
:r.:oo. a;cu.sp. a. t~•s a; J U L t P P k#U .- .. A ":. a a e _s ... a c"',= 

Tizenötödik évfolyam. 69-ik szám. 
---------------------------------.,~ ELŐFIZETÉS SZERKESZTÓSl<~G: 

· HELYBEN: •• •• j :ltll' """ ••••••• U koron&. 
t ~ hor& • • • • • • • 3 koron&. 

ké~ . 
- YIDEKEN: 

lSZ. Ker ~"" , ..•••.. 1!11 koron&. 
~ho· ~' hot'a • . . • • • • s k . .o t, 

:ny• HJROl:TÉSEK: RADI OZLONY 
Aradi és csanádi egyesült 

vasutak palotájAban 
TELEFON-SZÁM: 3~7. 

KIAD() HIV A T AL: 
Aradi Nyomda Részvény 

TáJ'Saság. ,azó 41-h .... •ho• petit •or egyszer 20 fil. 
rLe- -d•n kovetkezőnel 16 rlll&r. 
,tek. llélyegdij kUIOn eo fillér. 

! N.,-llltér aora .O !IUér. 

POLITIKAl IIAPILAP. .Józse-r föherczeg-ut 22. sz. 
TELU'ON-SZÍc.M: 1!11. 

hól .... --~-~---iiiiliiii-~-----~iiiiiii~A __ ! .... ~--~-~~ ... --1--~_?_0_._iiliiiiiliiiiiliiiiliiiii""iiiFSTZiiiiiiiiiii-iiiz+-Liiiiiii ___ ... -s ______ ~.-..,11 ... u...,F_~_E .. ~ ... s r-~~-a __ r __ z .. ' .. o~ .. - _,s_ ... • ...... t •• lliiiiiiiiiiiiiiii-t'----· ________ v __ --~-8-~-~!i _____ a_~ .. ' _I_Il ___ a ... ~r __ C-Z--~-U-~--2 ___ 5Íiiiiiiii. ~..-iiiiíiiii--a 
ter., mint mindig, ezuttal is érzékenykedők, a sége ennek a sokat zaklatott szegény -, !lal szAmnnk 16bb kezleményel: , k t k 1 k lé · l h t legkisebb neszre felriadnak es szinte u- nemze ne , me yne e g ereJe e e arra, 
-! 

l 
t 
j 

az; 
ffiUI 

fü
:ára; 

:;ági 
·ek: 

=~ 
> ésl 
rinti 

Y es~re•tkk: Felekezeil•~cek. 
A képvlsel6bA• OIMe. 
Ea"yr61•múr61. lrta: Vay SAndor gróf. 
A tr•n••vAU háborCII. 
8s~ll Kálmán ét!l a mag.Jar-német t!lzlnlel6· 

adállok. 
He.Jtal-Pol6nyl nem párbatoznak. 
Gabonauzsora ()t!lanAd vArmeg,-ében. 
Az aradi Haree,.. 
.Jobbra nézz. balra nézzi 
Bl& 11!1 akar Keglevlebf 
Jléppál'tt lelöltek A.radmeg,-e Tál-zUkerö• 

let-eiben. 
liAromezer liter bor a esatornában. 
KillleAn,-ok a pal'ketten. 
Halálra klnzott leleség. 
TA.reza: A. karabélTOll kaplt4n.J. lrta: Lam

pérth G. - Ell!l6 l!lzerelem. IJ·ta.: Zoltán 0. 
RelféDJ"•(J-rnok: Eg,- titkos reod6r kaland· 

jal. lrta.: Conan Doyle. 

Jak. l&iiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiíiiiiifiiiieiiiil eiiiikiiiie ziiiieiiiit iiiiis éiiiigiiiiie kiiii. iiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiZ 
ve), 
·ázó. Arad. márezt us :U. 
11 ~tt' Magyarországon sohasem volt teljes a 

18
"11elekezeti békesség. Most azonban, talán 

~
til. a~~~ .. ·.t, mort az egyház!)ol~tikai törvénye,k 

:VItaJa nagyon hosszu 1dmg tartott, valo
tt isággaL,fel van szitva a békétlenség a kü-
n~~5 felekezetek között. Lehet, hogy 
z-' nem ez az ok, de tény, hogy a legkép
~ telenebb megkülömbőztetések kezdenek 

·g· napirendre kerülni. Uqrfm Gábor azt 
'án~ mondja, hogy ő üldözött katholikus, a 
't- protestánsok sok dologban vélik érezni a 
~ ~llási türelllletl<lrl~é!;et, a _"'~óJr_ ~dig, 

ö~= TARCZA. 

A karabélyos kapitány . . ~l gtf lrta: Lampérth Géza. 

.'ló Az er;erhatszázhétodik év tavaszán, egy ra-
, gyogó virágillatos, madárdallos májusi reggelen 

~~!lénye~ díszmenet indult vnla dobok pergése, 
k 'tromb1ták zengése és ágyuk dörgése közepett 
k: a semptei várhól Nyitra felé. A "nemes urfiak" 

aranytól, ezüsttől, sk6fiumtól csillogó gyönyörü 
;- ibanderiuma nyitotta meg a sort. Csupa délczeg 
.
0 

• ifju kurucz sarjadékból állott ez a banderium, 
a-: melynek élén a vezérlő generális, Bercsényi 
el' Miklós tizenhétéves kedves Laczkó fia tánczol
s· tatta büszkén pehelylábu, czifracsótáros Tatár 
. ~aripáját. 
•1 1 • Nyomban utánuk gördült kényelmes puha 
·• rmgással Bercsényi fejedelmi pompáju hatlovas 
_ p.iszhintója. Ketten ültek benne. Maga a cser
. 1koszorus hős vezér ragyogó kurucztábornoki 

yt egyenruhájában és jobbján egy tündöklő szép
ségli nő uszályos fejedelmi biboröltözetben. A 

fa· kuruczok nagyasszonya volt ez a szépséges nő, 
k ~ vezérlő fejedelem felesége, Hesszeni Sarolta. 

ét A felső vidék előkelő kurucz urai, a For-
gáchok, Csákyak, Eszterházyak és Balassák 
~övették a hintót s végül nyolczszáz farkasbő
[ö~ deli huszár zárta be a menetet. 

tatva keresnek a más felekezetbeliek kö- hogy az emlitett érdek-összeütközéseket 
zött ellenségeket. mind leküzdje és kiegyenlitse, de annyi 

A közéletnek legujabb és legszörnyűbb ereje nem lehet, hogy ha most elfajul 
betegsége ez most és valóságos rémlátás- benne a felekezeti békétlenség, - ennek 
sal lehetne következtetést vonni e kinos kegyetlen rombolásait megakadályozni ké
bajból, ha elgondoljuk, hogy mindjobban pes legyen. 
kezd elfajulni s elfajulását megakadályozni Pedig ha idejekorán és pedig társa-
emberi hatalom alig képes. dalmi uton, nagy gondossággal, türelem-

Hát nem elég nekünk a magunk baja'? mel és jóakarattal nem segitünk a bajon, 
Küzdelmet folytat a magyar saját hazájá- - a nyakunkra nő. Máris olyan helyeken, 
ban tóttal, románnal, némettcl, ráczczal s olyan társadalmi egyesülésekben van fész
az ördögök tudnák hirtelen elsorolni, hogy ke ennek a szörnyü nyavalyának, ahol 
még mi s miféle nemzetiségekkeL Szo- éppen nem gondolta senki, hogy befész
cziálista, anarkista, kommunista-csopor- kelhetné magát és aki alaposan megfi
tokkal és áramlatokkaL Küzdelmet és pe- gyeli megnyilatkozásait, éles szemmel 
dig elkeseredett küzdelmet folytatnak egy- meglátja eredetét, forrását, - föltétlenül 
mással a politikai pártok. Ellenünk tör az arra a következésre jut, hogy jóformán 
osztrák gazdasági politika, melyet kontra- mindenütt apró zsörtölődésekből, kicsinyes 
karrirozni a legnagyobb erőfeszítésre van és ártatlan törekvésekből veszi eredetét. 
szükségünk. Hát már most felekezeti kü- Egy-egy kis összekoczczanás, mely társa
lönbségek szerint is szembe szálljon a ma- dalmi osztályok között történik meg, al
gyar a magyarral '? Egymást rontják a kalmat ad arra már, hogy könnyelműen 
földbirtokos főurak és a kereskedelemmel gondolkozó emberek a saját igazaikat, 
foglalkozó pénzemberek, az ipar a mező- vagy csak vélt igazaikat is a felekezeti 
gazdasággal, a kisipar a nagyiparral, a türelmetlenség leple alá rejtve igyekezze
nagybirtok a kisbirtokkal, a munkás a nek érvényesíteni. 
munkaadóval elkeseredett harczot folytat. Igaz, hogy ezt a hangulatot bőséges 
Hát most már a lelkiismereti szabadságot anyaggal táplálja most az agrár-roerkan
is elvigyük-e vajjon arra a mezőre, me- til politika, melynek mindkét tábora ma
lyen ezer érdek forradalma viv egymás- gábaszivta a felekezetek közötti gyűlölség 
sal duló csatákat'? materiálisait. Szinte érthetetlen, hogy el

Bizony uristen, hogy erre nincs szük- lenségek ezek, mert ugy van, hogy az ag-

Ot év óta nem látta a s~erelmes asszony De az nyugtalanul, izgatottan csak közbe-közbe 
imádott fejedelmi urát, öt hosszu éve tartották vág. Hányadszl)r már, lsten tudja : 
már szegén~ t Bécsben - aranyos, selyem ka- - Messze van-e még, generális uram 1 
litkában igaz - de mégis keserves rabságban. - Amott sötéLlik Nyitra vára, fölséges asz-
Most nagy kegyelmesen megengedték végre, szonyom, azon tul meg egy ugrás éppen Ta-
hogy meglátogassa. polcsá ny. 

A czél az volt, hogy a mire az egész né- Mert ugy volt a terv, hogy Rákóczy a ta-
met ármádia nem képes, azt e gyönge asszony polcsányi táborban fogadja hitvesét. 
puha kis kacsója, szerelmetes csókja cselekedje Nyitra vára ott látszott csakugyan s mind
meg. Fegyverezze le Rákóczyt. Térítse meg a egyre közelebb. S imhol a vár alatt, a májusi 
kurucz oroszlánt a térdet-fejet hajtó labancz- nap verőfényében, karabélyos kurucz vitézek 
birkan)áJába. A tehetetlenségnek micsoda esim- fegyvere villant meg s Rákóczy lobogóit bonto
horasszája ! De hát ilyen vala a bécsi észjárás. l gatta a tavaszi fuvalom. 

A német rabságban igérte is t.alán, az az - A nyitrai vitézek jönnek is már ehol, 
epedő szivü asszony, hogy megtériti férje urát, fölséged alázatos udvdrlására - magyarázta 
ereiilszék csak hozzá. De itt a szabad magyar Bercsényi rejtett mosolylyal az egyre sürübb 
földön, ahol magyar lélek melege sugározza kö- oszlopokban közeledő kurucz hadak értelmét. · 
rül, magyar virágok illatozzák be utját, mely Egész fényes ármádia bontakozott ki las
az édes czél felé egyre rövidül, ah, gondolhat-e san-lassan a távolból. Ragyogó tarka sokada
itt arra a kicsikart igéretre 1 Gondolhat-e másra, lomban jöttek a zöld vadászok, az udvari palo
mint hü szerelmére, szerelmes urára ... sze- tások, a franczia gárda, élükön a föméltóságo
relmes urának ölelő karjára, csókos ajakára ? ! . kat viselő urak csapata a fejedelmi udvari kor-

Tánczolnak a paripák, robog a hintó, fogy néta alatt. 
fogy az ut egyre és mégis mi hossr.an tart, Is- Nem lett volna asszony Hesszeni Sarolta, 
tenern ! Mi hosszan a szelek szárnyán szállni ha ez a káprázatos pompa nem hizelgett volna 
vágyó szerelemnek ! hiuságának. De a lelke mélyén mégis ugy sze· 

A gavallér geMrális azzal iparkodik kur- rette volna, ha mihamarább tul esnék az ün
titani az időt, hogy Rákóczy dicsösségéről fest nepi szertartásos czeremóniákon. Mennyi időt 
ragyogó képeket a fejedelem-asszony lelke elé. elrabolnak ezek ismét. 

Mal számunk 22 oldal. 
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rár és a merkantil politika, a szó nemes . 
ét·telmében, egymással nem is lehetne el
lentétes. Mindkét érdek egyformán nagy
fontosságu s egymást kiegészítő gazda
sági érdek. Hogy mégis a merkantilizmus 
Magyarországon korábban erőhöz jutott, 
mint az agrár érdek, ez nem büne a mer-. 
kantilizmusnak, hanem erénye. Alig ért- · 
hető tehát, hogy e két gazdasági áram
lat egymással késhegyig menő harczot 
folytat. 

Még kevésbé érthető azon ban, hogy 
ebbe a harczba a felekezeti békétlenség 
a legnagyobb mértékben belekeveredett, 
mert hisz a magyar mezőgazdák és nagy
birtokosok, akiket az agrár érdek megil
let, a legkülönbözőbb vallásfelekezetekhez 
tartoznak éppen ugy, mint ahogy a mer
kantil érdeket képviselő tábor is a külön
böző vallásfelekezetek híve. 

Hogy ennek daczára mégis felekezeti 
éle lehet a két tábor politikai küzdelmé
nek, ez nem természetes dolog, ennek 
mesterségesen készült háttere van, mely 
még ma rejtély azok előtt is, akik beava
tottaknak látszanak a dologban. Ám tény, 
hogy a felekezeti türelmetlenség ebből a 
forrásból kezd átszivárogni a magyar tár
sadalomba. Isten óvja meg ezt az orszá
got a vallási viszályokból keletkezhető 
szerencsétlenségektől. P. 

. A képviselöház ülése. 
- Az. A r a d 1 K ö z l O n 1 távirati tudósítása. -

Budapest, mArczius 2~. 

Választással kezdódött a mai ülés. A ka· 
dálytalanul megválasztották a kvótabizottság 
tagjait s ezután Plósz Sándor igazságügymi
nis?tter két órás beszédben felölelte ugyszólván 
az összes igazságügyi kérdéseket. 

Nagy figyelemmel hallgatt.ák fejtegetéseit, 
különösen a jogászok,. kik ma szinte teljes 
számban jöttek el. A miniszternek egyes kije· 
lentései beszéde közben is sokszor zajos tet· 
szésben rP.szesültek.. Végül pedig igen sokan 
siettek üdvözlésére. A hatásnak senki- sem 
örült jobban, mint az a ~zép hölgytársaság, a 
mely a karzaton hallgatta a papa beszédét. Ott 
ugyanis a miniszter három bájos lt'ánya ült 

Oda is sugta Bercséuymak: 
- Csak aztán röviden, édes generális 

uram. 
Sortüzek roppanása reszketteté meg egy

szerre a levegót s az ut mentén kétfelől sora
kozott hadsorokból kivált Agy csapat, a vado
natuj piros egyenruhás, farkasbőr kaczagányos, 
karabélyos huszároké. Kapitányuk nehányad· 
magával egyenesen a hintó mellé ugratott s ki
Tont karddal katonásan köszönté a főgenerálist, 
várván kegyelmes ordréit. 

Gyönyörü szál legény volt ez a karabélyos 
kapitány. Termete daliás fejjel magasabb tár
sainál. Napsütötte barnapiros arczát kaczkiás 
szép fekete bajusz diszité s barna fürtök dus 
hulláma omlott alá a széle& két vállára. Kifeje
zésteli nagy szemeiben tüzlélek lángja lobogott 
s férfias tekintetében parancsoló méltóság s 
valami kimondhatatlan édes gyönyörüség öm
lött el. 

A generális nem adta ki a várt par,ancaot 
s a kapitány köteles engedelmess~ggel csak lo
vagolt tovább a hintó mellett és nézte, csodálta 
betelni nem tudó mohó gyönyörrel a bübájos 
fejedelem asszonyt. Ám az egy tekintetére sem 
méltatta. Nyugtalanul. idegesen babrált ruhája 
csipkéjével s lelke Talahol tul a hegyeken, a 
tapolcsányi tábor felett repdesett. Ott., a hol. a 
világ minden daliájánál szebb, ked v esebb, drá-

egymás mellett, kik közül a középsőről azt 
mondják, hogy ol1an jogtudós, ki egyetemi ta
nároknak a fogas kérdéseit is megfejti, de a 
saját kérdéseivel sokszor zavarba hozott nem 
egy hires jogászt. . 

. A miniszter beszéde után a részletes tár·· 
gyalási hamar elvégezték. 

Be jelentések. 
Elnök : Perczel Dezső. 
Á kormány részér6l ielen vannak : Rzéll 

Kálmán miniszterelnök, Plósz Sándor Darányi 
Ignácz és Cseh Ervin miniszterek. 

A mult ülés jegyzőkönyvét hitelesítik. 
Elnök jeJe·nti, hogy Zirhy Jenő gróf párisi 

tanulmányutr& hat heti szabadságot kér. A Ház 
megadja. 

. Dedovics Gyula jeg~·zó jelenti, hogy az in
ditványkönyvbe V'lSontai Somának egy törvény
javaslatra vonatkozó inditványa Tan bejegyezve 
az ügyt,édi nyugdíj tárgyában. 

Következett a 

kvótabizottság választÁsa. 
Elnök figyelmezteti a képviselőket, hogy a 

házszabályok értelmében foglalják el hP-lyöket. 
A szavazás megkezdődik. 
Beválasztották a kvótabizottságba ; gróf 

Apponyi Albert, Buzát.h FerPncz, gróf Csáky 
Albin, Falk Miksa, Horánszky Nándor, Láng 
Lajos, Matlekovics Sándor, Pulszky Agost, 
Tisza Kálmán és Tornasies Miklós képvise
lőket. 

. Az igazságügyi költségvetés tárgyalásának 
a folytatá~a következett ezután. 

Az igazságügymlnlszter beszéde. 
Plósz Sándor igazságiigyminiszter: A pol

gári perrendtartást maga is igen sürgősnek és 
fontosnak tartja éppPn a jogegység szempont
jábóL Az alapelvek kidolgozása czéljából össze
hivott bizottság buzgón folytatja munkálatait s 
ezzel szemben nE>ki, mint miniszternek csak az 
a feladata és köt.t>lességA, hogy a bizottság mü- . 
ködését támogassa és munkáját elősegit.se. És 
meg is törtP.nt. ·Az első tervezet még a nyár 
fol.)·amán készen lesz és a nyilvánosság elé 
viszik megbírálás czéU:'1ból. (Általános élénk 
helyeslés.) A ~om más eljárást hibáztatja Jani ts; 
kifogásait nem ismeri el, mt>rt ha vann,,k is 
hibák, azok el t> ny ~szők. A polgári pPrrendt ar
tás során rendezi a f1zetés1 meghagyások üg-yét 
is. (Helyeslés). Ugyancs:1k akkor IPSZ gondja a 
tózsdetanács, illt>tve a t.óz&debiróság rPformjára 
Ujból mt>gállapitják annak hatáskörét (7-a.jos 
helyeslés) tt>rmészeksen a szakkörök meghall
gatásával (Tetszés és helyeslcs). 

. A lajstrom ·rendszert helyt>snek tartja és 

gabb dalia YaiJa őL, az ó eg.vetten szerelme, 
rég látott, epedön óhajtott fét·jura, a vezérlő fe
jedelem. Mit törődnék ő egy karabélyos kapi
tánynyaL 

Lopva tPkingetett Bercs~n.Vi rejtett édes 
mosolygással hol jobbra, hol balra s az ordré, 
a mit várt a kapilány, ~~ indegyre csak késett. 

- Adja ki már az ordrét. édf'-S generális 
uram, Istenre is kérem - szúlt végre a feje· 
delemnó - kap!tány uram még elnyel a tekin
tetével - tevé hozzá pajkos guoynyal - pe
dig én már csak másnak tarlogatom maga· 
mat ... 

- Fenstíged kérése parancs l - felelt ga~ 
valléros készséggel Bercsényi, aztán kemP-ny. 
katonás szóval a kapitány felé fordult : 

- Menjen kigyf'lmPd, kapitány uram, éil a 
karabélyosokat rendelje ki ! 

A kapitány tisttelgE'tt é:; visszaugratott hu
szárai közé. Ott lepattant a lováról, a csuhadá
rok körülfogták: s fekete kócsagtol las, gyP.mánt
forgós zöld kalpaget tettek a fejére, párducz
kaczagány helyett bibormentét adtak vállára és 
drágaköves fE'jedelmi aranybuzogányt jobbjába. 
Igy szállott ujra a már ott váró ked ves anda
luziai ménjére, Déliára, mind az t>gész had pe. 
dig egyszerre tiszteletteljesen lepattant a lóról. 
Trombiták zendültf'k, rézdobok perdültek s tisz
telgő katonák, hajlongó zászlók sorfalai között 
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megfelelt a várakozásnak, ha valahol hiba v 
az csak az ottani viszonyoknak tudható be. 

A telekkönyvek rendezését szintén i! 
sürgősnek és szükségesnek tartja. Elég hi 
hogy ilyen :rendszer alapján készült telekkön 
rendszerünk. Egyik legfőbb óhaja, hogy mag, 
k:önyvünk legyen és hogy főképen rövid r 
gyar telekkönyvünk legyen, a telekkön. 
ügyek rendezéséről. Az a legnagyobb baj l 
lönben, hogy telekkönyvünk nem felel me1 
tényleges birtokviszonyoknak (Zajos felkiáltás( 
igaz! ) Ezen akar leginkább segíteni, még pe1 
lehetőleg, legalább is részleges kataszteri felr 
r~ssel (Elénk tetszés). Az eljárást, a betétsz 
kesztést egyszerüsitt (Helyeslés). 

A büntet/1' novella tárgyában az előrnun 
latok .már erősen !oly nak .s arra irányuln 
hogy a gyakorlati életben előfordult visszás 
gokat megszüntessék. Ide vágnak a leányi 
reskedés, a részletfizetési áruügyek, a gaboJ 
uzsora, káros üzletátruházások stb., a melyeJ 
nézTe törvényjavaslatokat fog mielőbb bDt 
jeszteni. (Zajos helyeslés.) .; 

. Az. üpyvédi rendtartás reformálására m 
nem gondol. A numerus klausus . behozata 
szükségesnek .nem tartja. (Élénk tetszés.) 
népessége~ ugy se~it. hogy_ egységes jogi vi 
gákat állapit meg. ~.Helyesl~~:~. . . . . 

Ami az ügyvédi rttJUgu,;,'u[Jyd illeti,· e; 
néZTe az ügyvédi kamarákat fogja megh1 
gatni. " 

Az uj bányatörvény a nyár folyamán 
szen lesz. 

Az uj bünvádi eljárás. 
Tudva van, · bogy törvény kötel~zte aT! 

hogy a büntető perrendtartást életbe léptes! 
Nem ismeri el; hogy az uj bünvádi eljárásn; 
annyi hibája volna, mint a mennyit felsorolta 
Ha vannak hibák, az természetes, minden 
törvénynek vannak hibái, ma még azonban k 
rai volna e hibák miatt a törvényt reformálr 
Nem hiszi, hogy a 437. §. kétségAt kelthetn 
Ha a kuria ugy értelmezné csakugyan e sz 
kaszr, hogy akként módosithatja a verdikt~ 
hogy felmentő itéletet marasztalóvá változta 
son; ugy szóló azonnal törvényja\'aslaUal járu ll 
a képviselóbáz elé. (Zajos helyeslés.) "; .. 

Ami a vizsgálatok miat.ti kifo~ásokat ille 
oda fog törekedni, hogy a nynmozat és a viz. 
gálat közötti egyensulyt helyreállítsa. Oda fq 
hatni. hogy & csendőrség a nyomozá~ban nl 
gyobb mérvben vétessék igényhe. IntézkP-d~ 
az iránt, hogy az esküdtszéknél előforduló n~ 
b.-.zségek nyil vántartassanak egy későbbi ál~· 
János intézkedés czéljából. . . . . 

Adminisztratív dolgokról bf'szél ezután. S 
giteni fog a hi rák, kezelök ja vadalm~tzásán, 
csak amen'lyiben a pénzügyi viszonyok meg 
engedik. A viszonosságnak Ausztriával val1 

lovagolt vissza a hintóhoz most a karabélyo1 
k>1pitány, a ki nem volt más, mint maga a ve1 
zérló fejedAlem. i 

Bercsényi kiugrott a hlntóból, katonása1 
tisztelgett fejedelem ura előtt éa átvette a h~1 
dak vezérletét · l 

Dobok, trombiták ujongó szava ujra fö~ 
harsant, a nyitrai vár ormán megdördültek a~ 
ágyuk s megkondultak a székesegyház harangi 
jai. De a két szomju ajak forró, édes csókjai, 
nak czuppanásához, a két epedő szerelme~ 
sziv dobogásához mi vala mindez, mi vala. ·l 

l 

Elso szerelem. j 
Irta: Zoltán Olga. , j 

' Az inas már háromszor nézett bA az orVó 
szebájába s őt mindannyiszor ugyanazon hely1 
zelben találta. Nem aludt, csak mélyen elgon, 
dolkorlva látszott lenni. A lámpa-ernyő homály~ 
vont arczára s még igy is látni lehetelt feltün~ 
halványságát. Egy fekete keretes papirlapot. tari 
totl a kezében s mereven IJámult a semmiség< 
be. Inasa aggódva szemlélte gazdája szomon~ 
vonásait, szólni azonban nem mert. a doktoll 
nem szPrette ha bármikor is háborgatták. ~· 

A thea :nár régen kinült s az eRteli ~rin 
teth·nül maradt az asztalon. Az orvos lelke e.g . 
más világban kalandozott s szivében soha ne ' 
érzett fájdalom nyilnilott 

Még felesége halálakor sem szenvedett ugy 
mint e perczben. 
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rendezéséről kijelenti, hogy az eddigi állapoto
kon srgiteni akar s illetve változtatui fog. Er
dekeinket Ausztriával c;zemben mindenesetre 
ugy fogja megvéd •ni, hogy állami önállóságunk 
megsértve ne legyen. (Zajos helyeslés,) 

Még az építkezésekről beszél. Az idén több 
törvényszéki épületet állitanak fel, igy péld. 
Kolozs11árt is. A költségvetést elfogadásra ajánlja. 
(Zajos helyeslés, A minisztert számosan üd
vözlik. 

A részletes tárgyalás. 

Következett a részittes tárgyalás. 
Komjáthy Béla és Polónyi Géza felesleges· 

nek és károsnak tartják a kuriánál a czimosztást, 
mert a ez im c:sak gátolja az előléptetés'. Ezt 
tapasztalatból tudják. A táblabirákat pedig ne 
osszák be a kuriához, mert az ilyen biráknak 
nincs meg a kivánt tekintélye. Haszükség van 
a kuriánál személyszaporitásra, nevezzenek ki 
tö.bb kuriai birót. 

Plósz miniszter: Nem tartja egyelőre szük
ségesnAk a kuriai birák szaporitását. Ha ké· 
sőbb szükségesnek mutatkoznék, ugy szapori
tani fogja és a SPgéd birák intézményét meg
szünteti. Polónyinak a. debreczeni biróságok 
külföldi millygyertyáira vonatkozó pana!-izát 
meg fogja vizsgálni. (Helyeslés.) 

Bernáth Béla a tokaji ját·ásbiróságot félti. 
Komjáthy Béla Ungvárnak törvénys~éd:et 

kiván. 
Nagy Nihály Kecskeméten a biróság lak· 

bérét emelni kivánja. 
Molnár Béla, Bernáth Béla és Tomcsányi 

László után 
Plósz miniRzter· megnyugtató válaszokat 

adott. 
Ezzel az igazságügyi költs~gvelés tárgya

lását be{Pjezték. (Zajos éljenzés.) 
A hétfői napirendre a honvédelmi tárcza 

költségvetését tűzték ki. 
Ezzel az ülés egy órakor véget ért. 

TAVIRA TOK. 

~ 
~. '. Hazatért föherczegek. 

Bécs, márczius 24. (Saját tud. táv.) 
· ! Utúí.>" és · Ferdinánd Károly főberezegek 
• ."...._._-"Eg~iptomból visszaérkeztek. 

t :.. l 

~ A Reichsrath elnapolása. 

Bécs, márcz. 24. (Saj. tud. távirata.) 
A miniszterelnök átiratalag értesitette a 
Reichsrath két házának elnökségét, hogy 
a Reichsrath e hó 25-étől kezdve ó Fel
sége megbizásából elnapoltatik. 

Pedig azt hilte, ho~y annak a képe, kinek 
halálát e lap jelentette, régen elmosódott emlé
kében és csak most érezte, most tudta, hogy 
eddig is csak ez, csak ez egyetlen emlék volt 
szivének és ifjuságának fájó és gyönyörüséges 
üdvössége. Leányait férjhez adta, boldogok, ő 
maga is szép, tisztességes carriére után megér
demelt csöndes jólétel s nyugodalmat élvez, s 
mégis ugy érzi, hogy bár egész életén át vi
dámnak P.s boldognak képzelte magát, sohasem 
volt igazában az. 
~-· Igen, igy van ; most, most későn tudja biz
tosan azt. Es most már biztosan tudja, hogy 
élt mostanáig szerelern nélkül, vagy olyan sze
relemmel szivében a mit sohasem mert maO'á· 
b • t> 

an bevallani. 
Kezében tartja a fekete keretes lapot, s on· 

nan nem a szomoru szavakat olvassa le. A fe
ket~ kere~es lapnak minden betüje édesen sa-

-, sog_Ja feléJe: szeretlek. Igen, azt is tudja, hiszi, 
érz1, hog~ az al>s:t.onynak egész életét tönkre
te~t~, az 1s boldognak, vidámnak látszott, mint 
ő JO maga, s mégis szivében az iránta való 
szerelern rettenetes szenvedésével vonszolta nap· 
jait maga után. 

• 
Szerették egymást gyermek szerelemmet 

A lány tizenhétéves, a fiu huszonkettő. Drága 
ifjuság, mikor először nyilatkozik meg a sziv! 

- Ez első, egyetlen szerelmem, szeretni 
·- többé nem fogok, e szerelern élet és halál. Ez 

tehet jóvá, rosszá \ eng~>met. - Igy mondta a 
gy~rmek leány és jóslata beteljesült. Elt lát
szolag vidáman más férfi oldalán, de szivének 

Az angol alsóház ülése. 

London, márcz. 24. (Saját tud. táv.) 
A polgári szolgálat lröltségvetésének tár
gyalása során Farell azt inditványozza, 
mondja ki a Ház, hogy az ir katholiku
sok egyetemi kiképeztetéséról való gon
doskodást nem tartja elegendőnek s azt 
kivánja, hogy a katholikusoknak könnyít
sék meg az egyetemi kiképzést vallási ér
zelmeik megsértése nélkül. 

Balfour melegen pártolja az indítványt 
és kijelenti, hogy mindent el fog követni, 
hogy az országot megnyerje nézetének. 
Az inditványt végül 17 5 szavazattal 91 
ellenében elvetették . 

A sztrájk. 

Falkenau, márczius 24. (Saj. tud. táv.) 
A munkások ma csaknem teljes számmal 
dolgoznak. 

Rokitzan, márcz. 24. (Saj. tud. táv.) 
A rokitzani járásban csak 32 bányamun
kás sztrájkol a Starck czég vejvanovi bá
nyájában. 

Egyről-másról. 
(Vadász-nap.- A Ver Sacrum.- A városliget multjából. 

- Behavazott tavon. - Tiszáék gyásza. - PotpourL) 
Az Aradi KISzHiny szamAra irt&: 

Vay Sándor gróf. 

Reminisctrt után előszedik a puskákat és 
fényesre puczolják. A telivér vadász embernek 
már ilyenkor nincs maradása. Számolja a na
pokat Oculi vasárnapig, mert hát a régi va
dász regula szerint: Oculi - da kommen sie 
. . . Azok a hosszu, finom csőrü madarak, me
Jyek titokban érkeznek és titokban szállnak to
va. A szalonka a tavasz előhírnöke, mert az 
erdőkben tulajdonképen ilyenkor kezdMik az 
élet, a tavasz megpezsdülése, az a bűbájos 
miszterium, melyet megérzünk a föld erős, 
nyers kipárolgágá.ban, melyet elárul az a sej-· 
telemszerü "2;öldes árnyék, a mi ilyenkor már ott 
lebeg a bokrok, a csalitok fölött. 

A régi Rómában nagy ünnep volt a ver 
sacrum, a szent tavasz. Jupiternek áldozt.ak 
ilyenkor s nagy ünnepeket tartottak, a maly
ben az egész város részt vett. Ez az ó-kori 
szokás átment az ujabb korba is és még csak 

fájó sebét., nem volt oly ir, mely behegesztette 
volna. 

- Nem hiszek az egyetlen első szerelem
ben - gondolta a Citi - mióta a vilá~ fönnáU 
szeretni többször szokás! Majd elfelejtem. 

I~y okoskodo~t, mikor összevesztek. 
Es felejtet.t. Es szeretett. Azt vélte, feljt, 

azt vélte, szeret, s szivében mily gyakorta meg
ujult egy eltemetettnek vélt fájó emléhzet. Ö 
csak egyszer szeretett, mert bár tagadjuk, s 
szeretni többször véliink, első, első szerelmün
ket ki felejteti velünk 1 ... 

Most tudja már a fekete keretes lapról tisz
tán leolvassa hát! Mily balga volt, mily dőre, 
előtte állt egy élet boldogsága, gyönyöre, üdve, 
mámora, s elvágta - egy szeszély, vagy gőg, 
vagy mit tudja ő, hogy mi 1 Egy rossz indul~t. 
az ördög. Mert ó :volt az oka, az bizonyos. Es 
majd álmatlan éjj~lein megjelenik előtte az az 
asszony, s számon kéri tőle ifjuságát, Áletét, 
boldogságát. Mit felel majd akkor 1 

- Megállj! hisz bár csak most ébredtem 
annak a tudatára, boldogtalanabb voltam száz
szorta náladnál . . . 

• 
Maga előtt látja a kias fekvésü szép kis 

fürdőhelyet. A levegő balzsamos, az ég mindig 
kék. A zöl<} fák, a pázsit, madarak éneke, a 
zere ... Es az ifjuság! A fital sziv minden
nek örül. 

Olyan egyszerűen ment minden. 
Megszerették egymást az első perczben. 

Senki mást nem láttak, senki mással nem tö
rődtek, csak szőtték az álmokat, az édesei, a 

a 
nehány évtizeddP.l ezelőtt a fővárosban is nafi!y 
divat volt fölavaini a tavaszt. Ilyenkor össze
pakoltak az emberek és mentek át Budára. Pi
rosra főtt sonka, kacsapecsenye, turós, meg 
lekváros rétes került a nagy, födeles kosárba, 
és a családnak valy.amelyik er&~ legénysarja 
vitte a csoholyót. Afféle kis hordó-féle volL ez 
és egy-egy jobb módu polgárcsalád 25-30 icz
czés csobolyót is vitt bucsura. Valóságos tábor 
lepte el a század tizes meg huszas éveiben a 
régi csillagvizsgáló környékét s ezerszámra ta
nyázott a kopár sziklatetőn. 

A Tárosligetet még akkoriban nem szerel
ték a pestiek. Egészen a neyyvenes évekig csak 
a mágnás világ járt oda. vagy azok a törzsö
kös pesti polgárok, akik egymás után épi
tették nyaralójukat a Kinily-utcza felnli gesz
teny{\fa allee-ban. Amolyan igazán népies mu
latóbely, mint a bécsi Wurstelpra~er, nem volt 
a régi Pesten. A munkások, a köznép elősze
retettel ment el messzebb a várostól, ki egé· 
szen a Rákos mesgyére, az Ujépület mögött 
elterülő puszta s~vatagrl\. Kedvetlenü!, közöm
bösen bevertek & zsendülő réten az emberek -
és valóban, volt valami közőny azokban a régi 
pestiekben, a mi még az annyi századokon át 
fennállott török hódoltságra emlékeztetett. A 
Lászlovszky majorban annak idején a pesti 
jeunesse d'oreé tagjai csaptak nagy mulatsá
gok:at, s ide röpítette ki tüzes négy lovon Sán
dor Móriczot a kedvencz divat. 

A régi világban márczius derekán már 
melegen sütött a nap s a Zugliget csalitjai tele 
voltak Hlatos ibolyával. Ma mintha a föld, a 
levegő, a napsugár is hidegebb lenne. A kik 
délvidékre menekülhetnek, még azok a boldo
gok is írják haza a panaszos lev~leket: Merán
ban tsik a hó •.. A bsraczkfák, a mandulák 
rózsaszines virágait hó boriíja és hó födi Abbá
zia fölött a Monte-Maggiore-t. A datoly~- és le
gyezöpiilmák: mintha dideregnének. Aránylag 
legmelegebb Cirlwmirea. A mint az időjelző 

állomások kimutatásait olvassuk, azokból is 
látjuk, hogy itt egész télen a legmelegebb volt. 
Olcsó is ott az élet, nem ugy, mint a dl·ága 
Abbáziában. Olesósága mellett kellemes, de 
azért mégsem bir az ottani vállalat prosperáini 
s abbázia viszi el a temérdek pénzt. Mert hiába, 
a magyar embernek mindig kedvesebb volt 
az idegen, s mert nálunk, a ki Udülni megy is, 

sz.épet. Egyma::;é lesznek, az mar bi:wnyos. A 
fiu még tanul, a lány majd biztatja. Egy vá
rosbaJl fognak lakni, naponta látják egymást. 

Es ha majd végez a fiu, párok lesznek ők 
ketten. Hogy elmulattak ezen 1 Hogy is lehetne 
az másképen~ No még csak a kellene. AZ egyet
len leány, apa, anya szemefénye szeresseo, a 
kit akar, legyen boldog a gyermek. 

Es a városban ujra találkoztak. A ]evegő
ben volt valami. A fiu tartózkodóbb lett, a lf~ány 
szemérmesebb . .l\. fiu büszke, érzékeny, könn.ven 
bántható. Egy kicsiségen, egy semmin jöttek 
össze. Most már emlékezik, ő volt a hibás, biz
tosan tudja, hogy éktelen haragjában s gógjé
ben valamit félreértett. Többet nem beszéltek 
ők ketten ... 

Ilyen, ilyen az a n8gy szerelem. Arra is 
emlékezik, hogy a leány egészen oda lett a fáj
dalom miatt, de bár ő is szenvedett, fennhéjázó 
büszkeségében hajtbatatlan maradt, a kérelemre 
nem engedett. Ivott. A bor, a ':lor! Kes+>rü volt, 
rossz volt, de .negszokta, aztán soha többet el 
nem hagyta. 

Ennyi volt. Mi történt azután '1 Hát semmi. 
Uri ember megtanulja a tettetést. Az élet kere
ke forgott tovább. 

N~ki derüsen, ugy hitte az asszonynak is 
ugy. Es most itt a vég! .Meghalt. Ö is idős. 
Egy napon majd ó is az örök biró elé kerül. 
De J'!likor 1 Meddig kell várnia 1 Vágyik reá, 
sietne ő utána . . . 

Hátha találkoznának:. Hiszen va.n más világ. 
Talán megbocsát ~ 

S lehetne ujra kezdeni 1 
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fesziteni akar. Már pedig fesziteni a lapos mat· 
rózsapkával, a feher flanel ruhával jobban le· 
het Abbáziában a sok fess bécsi, meg buda
pesti szalmaözvegy asszonyka között, mint Cirk· 
vencziában, a hová pihenni szokás menni s 
nincs divatban az utálaü;>s déli korzó, a czivili
zácziónak ez a vesszőfutása. 

Hideg, bóra, hó sth. daczára már a ki dé
len van, az marad ott, itthon pedig lassanként. 
haldoklik a szezon. Vele halt meg Booe Ta
másné- Tisza Polin is, ak(olyan nagyon szerette 
a társaságot, hogy még a nyolczvanadik esz
tendején tul is eljárt jourozni. Leánya volt 
Tisza Lászlónak, Biharmegye egykori dietai 
követének és Teleky Kata grórnőnek. Nővére 

Tisza Lajosnak, a hires administrátornak. A 
ritka szellemes urnőt mindenütt szerették, 
egyike volt azoknak az asszonyoknak, akik 
még tudtak levelet irni és konverzálni. Pro· 

·, totipja az igazi empire-szaionok dámáinak. Soha 
büszkébben szegénységet viselni nem láttam, 
ahogy azt Tisza Polin viselte . .Még legintimebb
jeinek sem panaszkodott, azt hiszem zugolódó 
szó nem hagyta el ajkát soha. Vas egészsége, 
életkedve a legutólsó időkig nem hagyta el s a 
kis összetöpörödött testben oly élénk szellem, 
oly ~letkedv tanyázott, hogy mai kifáradt unat
kozó fiatal asszonyok megirigyelhették tőle. 

Szinte csudálom, hogy képes volt tavasszal 
meghalni, mikor annyira szerette a kiktlletet, 
mikor első látógatója volt rendesen a zsendülni 
kezdő városligetnek! Nem várta most meg a 
rügyfakadást, de meghalt, mikor meghalt a 
szezon. 

Mert a szezon meghalt, a jövő feltámadás 
r~ményében az országos kaszinó parentálta el, 

- ahol, "megfogyva bár, de törve nem" még egy 
utolsó mulatásra gyült össze a J.lesti társaság. 
Berkes, meg Radics huzta a talp alá valót, 
Atzél' Béla pedig animálta a társaságot. Ö nem 
volt se fáradt, se bágyadt, persze nem régE:'n 
jött meg a Ri vieráró l, s a jour-robottól sze. 
rE:'ncsésen megmenekült. Különben esett sr.ó 
az elmult farsang örömeiről s szóba került az 
eljövendő nyár. Hova mégy? - kérdésre csak 
Párisba - volt az egyhangu felelet. De beszél· 
tek a miramare-i nászról is. Ehhez mindenki 
igyekezett a lehető legünnepélyesebb arczot 
vágni, mert hisz a vőlegény családjával a leg· 
több gentry család rokonságban van. 

A transzváli háború. 
- Az A r a d i K ö z l ö n y távirati értesülése. -

Arad, márczius 24. 

Ausztriát és Magyarországot is felkérte 
Transzvál a békéért való közbenjárásra. Erre a 
kérésre külügyminiszteriumunk nagy udvarias
sággal és sajnálkozása kifejezésével visszauta
sitólag válaszolt, mint a többi hatalmak Mo
narchiánk - mondja a külügyminiszter jegy
zéke - élénken óhajtja, hogy vége szakadjon 
a délafrikai vérontásnak, s szivesen járna köz
be a békéért, ha mindkét fél hajlandó lenne 
a közvetitést elfogadni, de mert Anglia részé
ről ki van zárva, a kérést monarchiánk nem 
teljesítheti. 

Evvel a felelettel is elveszitettek a burok 
egy darabot reménységükbőL Háboruban és bé
kében egyformán a maguk erejére vannak 
hagyva. A mit elérnek, a maguk jóvoltából ér
hetik csak el. 

A mi a harcztéri hireket illeti, az érdeklő
dés középpontján ez idő szerint Freneh t-ábor
nok és a burok részéról Olivier tábornok álla
nak. A Basuto-földért folyik közöttük a mérkö
zés. Freneh feladata megakadályozni azt, hogy 
Olivier átlépje a Basuto-föld határát. Ez azon
ban annál bajosabban fog sikerülni, mert a sza-
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kadékos, hegyes vidéken az angol lovasok erős 
hátrányban vannak a bur sereggel szemben. 

Mai távirataink a következőket jelentik : 

Fokváros, márczius 23. 

Milner kormányzó Dordrechtbe érkezett. 
London, márczius 23. 

A Times-nek jelentik Lourenco-Marquesból 
19-iki kelettel: Félhivatalos jelentés szerint 
azért küldöttek Transzvál határára portugáliai 
csapatokat, merl Gézaföldön zavargások támad
tak. Hir szerint egy csapat benszülött Transz
válból betört Gézaföldre és ott egy nagy törzs
zsel viszályba keveredett. A kormányzó, a ki 
nem volt képes a lázadást leverni, sürgősen 

segitséget kért .. Egy csapat gyalogságot és lo
vassúgot küldtek oda két ágyuvaL 

Warrenton, márczius 23. 

Az ellenség tegnap a hid őrsége ellen he
ves puskatüzelést kezdett, a melyre az ango
lok időről-időre feleltek. ~ tüzérség nem lé
pett akczíóba. Valószinü, hogy a folyón való 
átkelés elkeseredett harezezal fog jámi. Ideér
kezett hirek szerint az Oranje északnyugati 
határán lakó fnrmereket, a kik már visszatér
tt"k otthonnkba, visszarendelték és utasitották, 
hogy a folyón át Transzválba menjenek. 

London, márczins 24. 

A Reuter-ügynökség jelenti Kronstadt
ból: A kormány ragaszkodik az elszánt 
ellentálláshoz. A kommandókat nagy szám
mal mozgósitják. A burgherek elszántabbak 
mint valaha. Steyn elnök proklamácziót 
bocsátott ki, a melyben felsz6litja a burg
hereket, hogy a fegyverrehivásnak en
gedelmeskedjenek, az angoloknak semmi
képen segitségükre ne legyenek, a fegy
vert le ne tegye1c, hacsak a végső szükség nem 
kényszeriti rá őket. A ki ez ellen vé~ azt 
mint hazaárulót a legs7igorubban fogják 
büntetni. 

Bécs, márczius 24. 

Ausztria-Magyarország Transzválnak a 
közvetitésre vonatkozó kérelmére tagadó
lag válaszolt. 

Ausztria-Magyarország - ugymond a 
külügyminiszter válasza - élénken óhaj
taná, hogy a délafrikai vérontás véget 
érjen, s hogy a béke helyreálljon és szi
vesen volna hajlandó e czél elérésére köz
remüködni. A közvetitJJ akc:M azonban csak 
az esetben volna lehetMges, ha mindkét had. 
vi.qelő fél hajlandó volna a közvetitést elfo
gadni. Minthogy azonban ez a feltétel nincs 
meg, Ausztria-Magyarország nem teljesilkPti a 
délafrikai köztársaságok kivánságát. 

SZINHAZ ES IRODALOM. 
A szinház müsora: 

Vasárnap: Délután: U d v ös ke, operette. Este: A z 
em b e r t r a g é d i Aj a, dráma. Tóvölgyi Margit fellépté
veL (Páratlan bérlet.) 

Hétfö: Az ember tragédiája, dráma. Tóvölgyi 
Margit búcsúfelléptével. (Páros bérlet.) 

Kedd: A r a n y k ak as, bohózat. (Páratlan bérlet.) 
Szerda: M i g n o n, opera (Páros bérlet.) 
Csütörtök: N é v t e l e n l e v e l e k, bohózat. (Párat

lan bérlet.) 
Péntek: N é v t e l e n l e v e l ek, bohózat. (Páros 

bérlet,) 
Szombat: N i n o n, opera. (Páratlan bérlet.) 

• Lejo Lili visszajön. Lejo Lili vasárnap 
reggel a gyorsvonattal Budapestre utazik, hogy 
ott egy filharmonikus próbán részt vegyen. 
Mint már említettük, onnan Eszékre megy, 
honnan Prágába kell utaznia. Leszkay igaz~ató 
ma arra kérte a müvésznöt, jöjjön vissza Eszék
ről két előadásra, melyet bérletben kívánna az 
aradi közönségnek adni. A müvésznő nem te-
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hetett ig~retet, mert maga nem tolha 
prágai vendégszereplését. Készséggel me · 
azonban, hogy Eszékről azonnal megtes 
szükségeseket, hogy a prágai cseh opera 
lis első napjaira szünetet adjon neki. A 

hét folyamán értesiteni fogja Leszkay ig 
tót, visszajöhet-e. Ha igen, akkor bérletbe 
olyan opera kerül vele szinre, melyet 
nem játszott nálunk. 

* Az aranykakas. Blumenthal és Kade 
mulatságos bohózat.a már regebben nem k 
szinre. E héten kedden eleveniük fel, mel 
kalommal B. Rzusinszky Ilona fogja a k 
márosné szerepét eljátszani. A többi szere 
régi marad. 

* Tóvölgyi Margit bucsuja Tóvölgyi M. 
az évad folyamán többször volt szinhá 
kedves vendége. Ezuttal utólszor jött át 
gedről vendégnek. Madách halhatatlan 
ben Éva szerepe müvészete gazdag sk1.ilájl' 
kifejtésére hálás alkalom, ígJ a legszebb e 
kek-et fogja hátrahagyni. 0 maga a közö · 
elismerésével fog távozni most is, mint e 
mínden föllépte után. Ámbár a közönség · 
Liliért lelkesedett most napokon át, a hol 
előadásra is már igen sok jegyet váltottak 

* Koczalszki Raoul hangversenye. Hol 
vasárnap délután 5 órakor tartja meg Korzal 
Raoul udvari zongoramüvész hangverseny 
Fehér Kereszt szálloda nagytermében. Az é 
kes hangverseny müsora ez: 

I. rész. Mozart : Fantasifi (D-moll). Hum~ 
Larghetto (op. 18). Glück·Bt.·&ins: Caprice :1 
ceste-"ból. II. rész. Chopin: a) Cis-moll etudje. 
Des-dur nocturna. e) Fantasie impromptu. d) A· 
polonaise. e) Cis-moll keringő. III. rész. Rubinst 
A. : F-moll Barcarolla. Delibes L.: L'escarpole 
Wagner·Liszt: Lohon~rin, Elsa feddése. E.oczal 
Raoul : a) A-moll Gavotte. b) Elude op. 57. ~ 
F.: Rapsodie Hun~ariae. 

A hangverseny elég nagy érdeklődés 
néz Arad zenekedvelő közönsége és mélt 
Nagy hire van a fiatal müvésznek, ki főkép! 
Ghf>pin müveinek bemutatás~ban kiváló. 
mod, melylyfll Koczalszki Chopin müveit intE 
pretátj a, valóban zsPniálisnak mondható: i• 
lege a szabad, alkotó költői utánzaté. llen: 
egyesül a mintegy faragott plasztikája az ala 
gondolatok élezésének, a bensőséggel érző t{ 
mészet melegével s a föladatát biztos öntud1 
tal uraló egyéniség erejével. Nag~'foku .H 
czalskinak technikai képessége is, ugy a ren 
kivüli nehézségek diadalmas legyőzésében, mi 
az ütésre nézve, mely jelentékeny hangb1 
erőt lágy tömörséggel egyesit. Az ifju müvél; 
ki különben tf'tótől talpig valódi zenész, mi 
den egyes darabot a maga sajátszerüségéb1 
ragad meg. 

A hangversenyre a jegyek előre válthat! 
Klein Mór könyvkereskedéséhen. Áruk: K< 
szék 3 frt, zártszék 2 frt, belépő-jegy l frt. 

* Névtelen levelek a czime a szinház e h1 
ujdonságának. Mulatságos bohózat, rnely b 
franczia származásu, a szinbázi iroda jelenté 
szerint, nélkülözi a két-, illetve az egyértelm 
ségeket. A helyzetekből folyó komikumban v: 
a mulattató ereje. A szintársulat már rég' 
próbálja a gyorsmenetü bohózatot, mely c~ 
törtökön fog először szinrekerülni. 

* KétnyelvU kardalosok. A kolozsvári Ne1 
zeti Szinház karszemélyzete körlevelet küldi 
szét az ország valamennyi kardalosához, kik, 
vén ama terv ellen, hogy a magyar kardalos 
német szinielőadásokon is résztvehessen~ 
Ugyancsak kikelnek az ellen is, hogy nt>hfr 
szinigazgató szabadon szervezhesse karszemé 
zetét azokból az énekesekből, akik az egye~ 
let kötelékén kivül állanak. A körlevél felhi1 
a kartársakat, hogy védekezzenek a tervb 
levő merénylet ellen, s bizzanak meg a k• 
mánytanácsos bölcsességében. 

* A transzváli háboru a szinpadon. A mt 
cheni rendőrség eltiltotta az ottani VariéLé-sz 
háznak, hogy a szinpadaikon kinematográf : 
gélyével kf.peket mutasson be a transzváli l 
boruról, mert ezeknél a képeknél a közöm 
tetszésének és nem tetszéiének tapssal va 
fütty-szóval adott kifejezést. 
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* Az Ostoba Wilson. Mark T1cain egyik leg
ujabb müve, az Ostoba Wilson első kötete 
megjelent a legjobb könyvek czimü vállalatban. 
Alig van idegen iró, a kit a magyar olvasó kö
zönség annyira ismerne és kedvelne, mint 
Mark Twaint. Müveit tehát nem igen kell 
ajánlgatni. Az Ostoba Wilson-ról csak annyit 
ernlitünk meg, hogy a legjavából való amerikai 
detektív-regény, persze a szó átvitt értelmé
ben, mert azokat a borzasztó bonyodalmakat, 
melyek két kis gyermeknek az elcserélésé
ből származnak, nem detektiv oldja meg, ha· 
nem a detektiv szerepre vállalkozó Ostoba 
Wilson egy rendkivül okos és derék ügyvéd, a 
kit azonban a közvélemény egy ifju korában 
mondott látszólag h~lytelen megjegyzéseért ké
ső öregségig ostobának tart. A regénynek sok 
rémes részlete van, s bővelkedik u. n. megható 
jelenetekben, de természetesen ezeket is be
aranyozz l Mark Twain kedves humora. Az Os
toba Wilson első része, mint a legjobb könyvek 
minden kötete, díszes vászonkötésben egy ko· 
ronáért kapható a Légrády testvérek könyki
adó hivatalában (Budapest, Váczi-körut 78.) va
lamint minden könyvárusnál is. 

* Kedvezmény a tanuló ifjuságnak. Leszkay 
András igazgató Az ember tragédiája hétfői eló· 
adására oly kedvezményben részesiti a tanuló ifju
ságot, mint márczius 15-ikén. Az iskola pecsétjével 
ellátott igazolványra hétfőn délután 3-6-ig a ta
nulók minden helyre féláron válthatnak jegyet. A 
szinház pénztárosa csak arra kéri az ifjuságot, hogy 
akik egy áru helyre váltanak jegyet, egy igazol· 
ványnyal tegyék azt. 

* Az Oratórium-ogylet elnöksége kéri az egy
Jeti tagokat, hogy a hétrói rendes próbán este nyolcz 
órakor a Sebreyor-konzervatóriumban megjeleuni 
sziveskedjenek. 

Széll Kálmán 
éa a magyar-német azinielő· 

adások. 

tnfrt ·t r ett· t rt r· r e ts .... , 
i *' · utt' 

az igazgatók érdekénéL A vidéki szinészet 
. ügyét az egész vonalon a legnagyobb érdeklő

déssei kiséri - mondotta azután Széll - és 
mindig készségesen támogatja anyagilag és er
kölcsileg is, amikor módjában van. 

A küldöttség örvendezve hallgatta a mi· 
niszterelnök kijelentéseit s bár némi lehangolt
ságot keltett az, hogy a specziális pozsonyi vi
szonyokra való tekintettel a német-magyar elő
adások engedélyezését kilátásba helyezte, az 
ellenőrzésre s a magyar tagoknak a német elő
adásokból való kizárására vonatkozó álláspontja 
osztatlan tetszéssel találkozott. 

Heltai-Polonyi nem párbajoznak. 
- Az A r a d i K ö z l ö n y távirat! értesülést>. -

Arad, márczius 24. 

Birt adtunk arról a kemény összeszólal
kozásról, a mely a főváros pénzügyi bizottsá
gában tegnap Heltai Ferencz és Polónyi Gézn 
országgyülési képviselők között kerekedP-tt. Az 
immár nem szokatlan módon a személyes élü 
tusa első következménye az volt, hogy szemen
szedett vádak és gyanusitások röpültek egyik 
mérkőző féltől a másik fejéhez. rrerrnészetesen 
Polónyi volt, a ki gyanusitott - legalább Hel
tai igv értelmezte a szavait. A vitatkozás foly
tán mindenki el volt készülve arra, hogy egy 
pár munka nélküli párbajkard - Jagy esetleg 
pisztoly - alkalmi foglalkozáshoz )ut. 

H, Ita; Ferencz ma Gajári Ödön és Molnár 
Béla által provokáltatta is Polónyi Gézát. Az 
ügy azonban Polónyi magyarázata folytán béké.y 
elintéefst nyert kölcsönös magyarázatokkal és saj
nálkozásokkal. 

Erről az eredményről Heltai segédeinek 
felükhöz intézett következő levele számol be: 

Nagyságos 
Heltai Ferencz dr. országgyülési képviselő 

urnak 
Helyben. 

Tisztelt Barátunk! Megbizásod folytán ma 
a képviselőházban felkerestük Polónyi Géza 
urat, hogy nevedben tőle a köztetek tegnap 
a székes fővárosi pénzügyi bizottság ülésé· 
ben fenforgott szóváltás tárgyában felvilágo
sítást, esetleg lovagias elégtételt kérjünk. 

Polónyi Géza ur, - utalván egyben a 
lapokban megjelent közlésekre is - ismé
telte előttünk, hogy már tegnap, mikor Hel
tai magát általa gyanusitva látta, a bizottság 
nyilt ülésében tiltakozott az ellen, mintha ő 
Heltai Ferenczet Jegtávolabbról is gyanusitani 
akarta volna. Már tegnap hozzátette egyut
tal, hogy ha ennek daczára a bizottságnak 
egyetlen tagja az ó magatartásában Heltai 
Ferencz ellen gyanusitást látna, késznek nyi
latkozik tőle a bi~ott.'3ág szine előtt férfiasan 
bocsánatot kérni. 

Alólirottak e nyilatkozat után részedről 
konstatáltuk, hogy Polónyi Géza ur maga· 
tartását illetőleg félreértés forgott fenn, mely
nek fenforgása Polón~i Géza ur fenti nyilat
kozata után megszünt és konstatáltuk evvel, 
hogy az általad. használt kifejezések Polónyi 
Géza ur magatartásának félreismeréséből 
eredtek, a minek folytán Polónyi Géza ur 
előttünk azt a kijelentést tette, hogy a veled 
szemben használt kifejezések is az általad 
történt félreértésnek lévén folyománya, azo. 
kat szintén meg nam történtnek kivánja te
kinteni. 

A dolgok ily állásában a fennforgot t 
félreértés és ebből támadt összeszólalkozás 
tárgyában, miután sértési szándék sem egy 
oldalról, sem kölcsönösen fenn nem forgott, 
semminemü továhbi intézl<edést nem tartunk 
szükségesnek, - megjegyezvén, hogy ezen 

tM t t J t . . ~· "...-~ ... ...",..,._..,...._ ... .._.L. .... 

5 

levelünk tartalmát Polónyi Géza urral is kö
zöltük . 

Fogadd kiváló nagyrabecsülésünket. 
Budapesten, 1900. márczius 24. 

Gajári Ödön s. k. 
Molnár Béla s. k. 

V égre egy affér, melyet békésen elintéz
tek anélkül, hogy az ártatlan levegőbe lyuka
kat lőnének. Bármilyen különös ez: szenzáczió
sabb a fegyveres elintézéseknéL Mellékesen -
okosabb is. 

Gabonauzsora 
C s a n á d v á r m e g y é b e n. 

- A:l. A r a d l K ö z l ö n y tudósitójától. -

Arad, márczius 24. 

Daczára annak, hogy a sok mindenféle ká
rosodás után elrendeltP-k a gabona-uzsora hiva
talból való üldözését, csanád vármegye batto
nyai és ko11ácsházai járá..c;aiban egész vigan fo
lyik még ma is a szegénysorsu gazdálkodók 
kiszipolyázása. Egyes kereskedők visszaélnek 
az általános pénztelenséggel s a termelőket 
annyira megsarczolják, hogy már e miatt felje-
lentés lS történt a büntető bírósághoz. . 

A feljelentök l!arkas Mihály, Erdélyi Jó
zsef és Farkas Flora battonyai lakosok, kik 
mint levelezőnk jelenti - a Bark és Fia czég 
battonyai bevásárlója, Grosz Bertalan ellen ad
tak be vádat gabonauzsora miatt. Az esetet 
tudósítónk a következőkben mondja el: 

Grosz Bertalan, a ki igen jó módban él, 
fogatot és egyenruhás kocsist tart, még 1897-ben 
a fentemlitett gaznáktól 200 méterrnázsa ku· 
koriczát vásárolt négy forintjával oly feltétel 
alatt, hogy a kukoriczát 1898. május havában 
tartoznak szállitani. Előlegül a három termeló
nek lefizetett 790 frtot. 

Közeledett a szállitási határidő. J:!..kkor 
Grosz Bertal8n felkereste az eladókat s érté· 
sükre adta, hogy ő, tekintettel a rossz időkre 

' nem fizetheti meg a kialkudott 4 frtot a gabona 
métermázsájárt, csak 3 frt 95 krajczárt. Farka
sék már akkor elköltötték a kapott előleget, 
pénzük nem volt, hogy a 790 frtot visszafizes
sék, igy kénytelenek voltak belenyugodni a 
helyzetbe és beletörődni abba, hogy métermá· 
zsánkint öt krajczárral kevesebbet kapjanak a 
megalkudott árból. 

De ez csak a kisebbik baj volt. 

Az történt, hogy a három gazdának a rossz 
termés következtében rnindössze csak 84 mé
termázsa kukoriczája termett. Most tehát ők 
mentek el Grosz Bertalanhoz s elmondották 
neki, hogy 200 métermázsa kukoriczát nem ké
pesek szállitani. No de Grosz Bertalannak jó 
szive van, talált módot arra, hogy a gazdákon 
segitsen. . Csakhogy ebben nincs semmi kö· 
szönet. 

Grosz a gazdákkal abban egyezett ki, hogy 
hat forinttal számítja a nem szállitott 116 mé
termázsa kukoriczát, vagyis összesen 696 frtot 
követel rajtuk; megengedte azonban nagy ke
gyesen, hogy a 696 frtért 80 métermázsa buzát 
szállitaanak neki augusztusban, nyolcz forintjá
vaL A szegény emberek belementek ebbe is, 
hogy csak bajuk ne essen. 

De hát a buzatermés se ütött be: Farka· 
sék tiz és fél métermázsával kevesebb buzát 
liferáltak a bevásárlónak. Grosz Bertalan most 
a következő számítási csinálta : A buza ára 
kurzus szerint 9 {rt 20 kr ., ez tiz és fél mé
termázsa után kitesz 96 frt 60 krajczárt. Hoz
záadva 6 frt 85 kr időközi kamatot, a követe
lés kitesz 103 frt 45 krajczárt. 

Grosz a kérdéses összegről váltót álatott ki 
s a váltó-adósságot minden további megkérde
zés nélkül bekebeleztette a három szegény 

. í 
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földműves házára, tE>rmészetes, hogy a gazdák 
költségén. A két Farkas és Erdélyi végre tu
datára jött annak, hogy be vannak csapva s a 
felháborodCitt battonyai gazdák ösztökölésére 
Grosz Bertalan ellen megtették a feljelentést. 

Egész Csanádmegye kiváncsian várja mo~t. 
mi lesz a vége ennek a r.1agy furfangossággal 
keresztül vitt gabona-uzsorának. 

Az aradi Sarcey. 
- Válasz a ~Magyar Szó" czikkére. - · 

Arad, márczius 24. 

Az Eszter czimü bibliai malodráma bemu
tatása alkalmával vettem magamnak azt a bá
torságot. hogy nyiltan kimondjam, mi a véle
ményem Zöldy Márton irodalmi kihágása felett. 
Beismerem, kemény volt a szó, talán kimélet
len is, de előre kell bocsájtanom, hogy ha mond
tam is azt, hogy a mindenható Jehova, ha a 
bibliai Hámánt felakasztotta, bár akasztotta 
volna mellé az Eszter szerzőjét is, ez a kije
lentésem, - amint a birálat tenorja kiilönben 
jelzi is, - szatirikus izii akart lenni és semmi 
esetre sem akart azzal a :wmolysággal birni, 
mint a közvádló vádinditványa, midőn vádlottat 
a büntető-törvénykönyvre való hivatkozással 
halálbüntetéssel kivánja sujtani. 

A J/agyar Sz6 f<•nti czimii czikke tehát 
nem jó uton jár, ha bírálatom ezen szavainak 
ily komolyságot tulajdonít. Mert, ha ugy állana 
a dolog, mint a Magyar Sz6 mondja, akkor 
talán még megeshetik velem, hogy Zöldy ur 
gyilkosság büntettére való felbujtás czimén el
lenem a bünvádi feljelentést megteszi. 

Nem tartom érdemesnek, hogy az E:;zter
féle irodalmi kihágással bövebben foglalkozzam, 
mert igazán nem is tudnám hamarjában, hogy 
hol, melyik részében : drámai szerkezetében, a 
darab felépítésében, a párbeszédekben, egyesek 
indokolatlan járás-kelésében és még indokolat
lanabb éneklésében, tüntessem-e ki az abszur
ditást, az írói járatlanságot és gyengeséget. 

Nem óseredetiséget akartam birálatomba 
~nteni, mint azt. Lucián ur gondolja, nem! -
hanem keserü gunynyal akartam ostorozni, a 
szinirodalom terén felburjánzott kalmár szelle
met, mely előtt csak egy czél lebeg: apró 
pénzre felváltaní a legszentebbet, a legmagasz
tosabbat is, csak hogy nagy pénzt vehessen ki 
a szerző a jámbor közönség 1sebéből. 

Ha ezen törekvésemet "uj kritikai irány"
nak nevezi Zöldy Márton ur, nem szégyenlem, 
nem restellem ! Sőt büszke vagyok ezen uj 
irányra és csak azt sajnálom, hogy oda fönt 
a központban, a fővárosban nem tudott ez az 
71ul irány" lábra kapni és hogy ott a régi irány
ban maradt a bírálat. Sajnálom irodalmi és 
nemzeti szempontból, hogy a fővárosi birálat 
nem ostorozza kiméletlenebbül az oly sziniro· 
dalmi terméket, mely előtt nincs szent; mely 
előtt az Ur szent szava nem több, mint a ki
kiáltó bohócz ezen szavai : 

- Tessék besétálni, csak 10 krajczár! 
Mely előtt a vallás mysteriuma, a hit ma

Jasztja nem egyéb, mint csalogató szó arra, 
hogy irodalmi bohóczok kéregető tányérjába 
egy-két fillért dobjunk; mely előtt az erkölcs
telenség, a trágárság szentelt kegyszer a szin· 
házi belépőjegyek elárusitá.'>ára és mely előtt 
az iskola, a templom, a szülői ház tis7:ta haj
léka csak arra való, hogy sárral megdobassék 
és hogy ily módon az ifjuság tiszta lelke meg· 
mételyeztessék. 

Sokkal méltóbb lett volna, ha a fővárosi 
sajtó ebbe az irányba terelte volna a birálat 
hajóját és nagyon elszoruoritónak tartom, hogy 
azzal a fővárosi méltósággal és hiu fensőséggel 

· lenézi és Jedorongolja azt a becsületes, .igaz 

irányt, mP-Iynek a fővárosból kellett volna ki
indulnia, nem innen a vidékről és melynek 
apostola nem aradi Sarceynak, hanem egy fő

városi akademikusnak, Kisfaludistának, vagy 
Petőiistának kellett volna a dolog rendje sze
rint lenni. 

Csak még az a megj<'gyzésem, hogy nekem 
az Eszter vegigszenvedése alkalmával az a meg
győződésem volt, hogy a bibliai Hámán és Zöldy 
Márton egy és ugyanazon kathegoriába tarto7.Ó 
alakok. Hámán a zsidóság ellen vétett annyit, 
amennyit Zöldy a dramaturgia szabályai ellen 
És ha Hámánt bűneiért fel kellett akasztani 
- - - ergo - - - És . ebből a meggyőző
désem ből, legnagyobb sajnálatomra, nem en-
gedhetek. Carolus. 

TAN ÜGY. 

' • l 
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Chapoutot, a _Pénztári szolga először 8.1 
50,000 fraokot dugta a nagy pénztárczájáha él 
ezt t1. kabátja zsebébe, aztán fellépett a fourgo1 
egyik hágcsójára és mfgfigyelte, hogyan ez~ 
peli be Christophe, a músik pénztári szolga hal1 
mincz pénzes-zacskóban az érczpénzt a kocs 
belsejébe. Végre jött Christophe azzal a pé:q 
zes-zacskóval, mely a 400,000 frankot tartali 
mazta. Chapoutól elvette a zacskót s feltette l 
bakon Renaudin kocsis mellé. A szabályza 
ugy írja elő, hogy Christophe benn a kocsiba~ 
vigyáz a pénzre, Chapoutot pedig a kocsi~ 

mellé ül. hogy a kocsiba bezárkozott kollégru 
l 

jának a kocsis bakja mögötti kis kerP,k abl~ 
kon benyujtsa a 400,000 frankos zsákot. j 

Eddig a pénz-elszálUtás rendben megtör
1 

tént. Ekkor Christophe, ki a nehéz ezüstpénz! 
egy kis toló-kocsin hozta ki ingujjban a pály~ 

(-) Magánvizsgálatok a polgári iskolákban. 
A husvéti magánvizsgálatok az aradi polgári 
leányiskoMban április hó 7·én d. e. 8 ór:1kor, a 
polgári fiuiskolában pedig április hó 9-én d. e. 
8 órakor tartatnak meg. 

J o b b r a n é z z, b a l r a n é z z! 

. udvarról, visszament oda, hogy helyére tegye 1 
kis kocsit és felhuzta a kabátját. Természete 
sen ez tartott egy kis ideig. Ez alatt Renaudi~ 
a kocsis már fenn ül a bak jobb oldalán ~ 
már magára is kapcsolta a sárvédő-bőrt; Ch~ 
poutot pedig a fourgon bal-oldalán állott, vil 
gyázva a bakon levő zacskóra, meg a koc~ 
ajtajára. l 

(A. párisi 400,000 lrankol!l lopás.) 

- Az A r a d i Köz l ö n y távirati értesülése. -

Ared, márczius z•. 
Az Aradi Közlöny megemlékezett már 

egy rövid tudósításban arról a vakmerő 
rablásról, mely e hó 20-án Párisban tör
tént. Ebben a páratlanul vakmerő lopás
ban rendkivül érdekesek a részletek, me
lyek csak ma derültek ki s melyekről Bu
dapesten keresztül az alább következő 
távirati tudósítást kapjuk: 

A világtörténetileg hires lopás óta, melyet 
Rhampsenit egyptomi király, kincseskamrájá
ban K:övettek el, még nem történt oly zseniá
lis tolvajlás, mint a mely a napokban a fran
czia északi vasuttársaságnak 400.000 frankjába 
került. Ezt az óriási lopást,l amely kedden reg
gel történt meg a párisi északi pályaudvarban 
minden valószínűség szerint vagy angolok, vagy 
amerikaiak vitték véghez. 

De nemcsak erről hires a lopás, hogy an
golok, vagy amerikaiak követrek el, nemcsak 
arról, hogy majdnem egy félmillió frank tünL 
el, hanem arról is, hogy igazán zseniális egy· 
szerüséggel, mondhatni együgyüséggel vitték 
véghez és oly pontosan, mintha csak előre be· 
tanulták volna. A lopás egyes részei ugy kö
vetkeztek egymásután, mint a karikacsapás. 
Most midőn tudomásunkra jutottak a részletek, 
tényleg ugy tünik fel a gaztett, mintha nem 
csak a három tolvaj, hanem a pénz őrzői is 
- ezek természetesen akaratukon kivül -
hosszas idő és gyakorlás árán összetanultak 
volna. 

Nagyon pontosan ment minden. A jobbol
dali pénz-őrző hallj& a parancsszót: 

_..;... Jobbra nézz. ! 
Es jobbra nézz ; a baloldali pénz-örző azt 

hallja: 
- Balra nézz ! 
Es balra néz. Es mig az egyik jobbra a 

másik meg balra néz- közöttük ellopják a drága 
kincset tartalmazó zsacskót ... 

Az érdekes jelenet igy történt. A pálya
udvar egyik kapuja előtt egy egylovas tourgon 
áll (olyan fajtáju kocsi, mint a mi postai cso- · 
mag·szállitó kocsijaink) a melyben 630,000 
frankot kellett a pályaudvarról a Banque de 
France-ba szállitani. Ez az összeg pedig állt 
50,000 frankot a kitevő 500 frankos bankje
gyekből, 400,000 frankot kitevő 100 és 50 
frM.kos bankjegyekből és 180,000 frankot ki· 
tevő öt-frankos ezüstből. 

Egyszerre csak egy 50 évesnek látszó ur~ 
ember közeledik a tourgonhoz és megkopo~ 

tatva Chapoutot vállát, erősen angolos kiejtéss~ 
kérdezte: ~ 

- Merre van a Boule'8ard Magenta'? 
Ugyanabban a pillanatban egy fiatalab1 

ur Renaudin kocsishoz lép és szintén angoloj 
kiejtéssel és rövidséggel megkérdezi: 

- Un billet por London'? · l 

A jelenet most következőleg alakult: Cha1 
poutot jobb felé fordul és a Boulevard Magenti 
felé mutat, Renaudin bal felé és arra a kapurl 
mutat, melyen át a boulognei jegykiadó pén~ 
tárához jutnak. Tehát egyikük se néz a 400,00< 
frankos zacskóra. 

És most jön a harmadik tolvaj ur. Teljl' 
lelki nyugalomrr.al leveszi a zacskót a bakró 
és - már mind a hárman futnak is. Harmincz 
vagy negyven kiváncsi nézte a pénz-szállitás 
és senkise vette észre, hogy miként tűnt el : 
tömértelen pénz. 

Christophe most már felsőruhában tér 
vissza, belépett a kocsiba, bezárkózott és a kiJ 
kerek nyílás alá lépett, hogy átvegye a 400,00I 
frankot. Chapoutot kinyujta a kezét . . . Eg; 
kiáltás ... 

- A zacskó nincs itt'? ! 
Azt hiszi, hogy a. zárvédő-bőr alá gurult 

alányul - semmi ! 
Semmi kétség - a 400,000 frankos zacs 

kót ellopták. 
Őrületes izgatottságban szaladnak mind 

hárman : Chapoutot, Christophe és Renaudio 
legközelebbi rendőr-állomáshoz. Chapoutot an~ 
nyira magán kivül van, hogy csak a jegyze 
könyv felvétele közben jut az eszébe, hogy 
öo,ooo fraokot tartalmazó pénztárcza még 
belső-zsebében van. 

.a rendőrség lázas tevékenységet fejt ki, 
szélrózsa minden irányában sürgönyöz, de ser 
ki se remél eredményt, mert a lopás oly .,... 
lámgyorsan játszódott le, hogy majdnem leh·, 
tetlen a kisebb értékü bankjegyekből álló zsál 
mányt kinyomozni. 

A két pénztári szolgárra nem gyanaksz: 
nak, hiszen mindkettő már huszonöt év óta v~ 
szolgálatban. Christophe nem volt jelen a lopá 
nál és a mi Chapoutot-t illeti, a vasuttársas~ 
még kedden este megtartott igazgatósági gy 
lésén elhatározta, hogy őt továbbra is megajá 
dékazza bizalmával. 

Mit tehet róla a három szegény embE 
hogy akaratukon kivül szerep jutott nékik el 
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oly jelenetben, mely méltó lenne arra, hogy a 
Variété-szinházak hires Knockabout-jai az ó 
ismert együgyü, drasztikus modorukban elő
adják. 

Mit is akar Keglevich gróf? 
- Az A r a d i K (l z l ö n y távirati értesülése. -

Arad, mArczius 24. 

Eeglevich István gróf megrendszabályozási 
müveletei, a melyekkel az utolsó hetekben a 
Nemzeti Szinházat boldogította, kissé kellemet
len visszahatást keltettek. Egyebek közt az 
egyetemi ifjuság a nemes gróf ellen elkesere
dett tüntetést is rendezett azért, mert Jászai 
Marit a márcziusi ünnepségerr való részvétel-
ben meggátolták. Az intendáns avval felelt, 
hogy beszüntette a délutáni ifjusági előadáso
kat, az esti mérsékelt áru jegyeket, egy szóval 
a retorzió terére lépett. Igazság szerint egy 
szinház vezetőjének a kritika bármilyen faja 
ellen sem szabad másban, mint miivészeti mun
kában keresnie elégtételt és védelmet, de hát 
Reglevich ez idő szerint szatrapa módon ural
kodik a Kerepesi-ut sarkán. 

Ma egy hirlapíró meglátogatta a San-Re
moból másodnapja visszaérkezett intendánst és 
megkérdezte, hogy tulajdonképen mit is akar. 

A hirlapíró kérdezett: 
- Mit szándékozik tenni Nagyméltósá

god a személye ellen irányuló támadásokkal 
szemben 1 

Az intendáns pedig felelt: 
- Semmit sem. Ignorálom az egész dolgot. 
Itt egy kis sziinetett tartott a gróf. Azután 

haragosan folytatta : 
- Hazafiatlansággal engem senki sem vá

dolhat. Elhíheti nekem, hogy a világ egyetlen 
szinházánál scm engedik meg, hogy a szinház 

· ' akármelyik tagja is megszegje a szinhá.li tör
-~ényeket és szabályokat. Nézetem szerint in

kább azokat érheti a hazafiatlanság vádja, a 
~ . "'asszonyi dolgot visznek bele olyan hazafias 
l . ünnepélybe, mint márazius 15-ike. Hova jut

nánk, ha a szinháznál mindenki kénye-kedve 
szerint cselekednék és a neki nem tetsző tör
vényt és szabályt k1játszanák. 

l 
L t 

J Áttért itt Keglevich az egyete!lli ifjuságra. 
- Én az egyetemi ifjuság irányában min-

~,.1. dig előzékeny voltam, kedvezményes jegyeket 
' adtam nekik, - hálából most ellenem fordul

nak. Az igaz, hogy a kedvezményt most meg
vontam az egyetemi ifjuságtól, s a délutáni if
jusági előadásokat is beszüntettem. De hiszen 
kérem már csak két előadást rendeztünk volna 
ugy is, - csak ez a kettő maradt el. Külön-
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ben ez előadások müsorát egészen tudtomon 
kivül állitották össze, az nem felelt meg az 
intenczióknak, malyekért tulajdonképen rendez
ték. Azután ezek az előadások is oly gyéren 
voltak látogatva, hogy az igazán sajnálatos. 
Pedig nekem lássa igen nagy terveim voltak. 
Klasszikus drámai előadásokkal akartam az ifju
~~g ha~atias szellemét ápolni. Az egyetemek 
IfJuságanak statiszta szer·epekre alkalmazásával 
a szegény sorsuakon akartam egy kissé segí
teni. A iövó szinházi szezemban meg is fogom 
valósitani nagy terveimet. 

· · Elek voltak Reglevich gróf nyilatkozatai 
főbb vonásaiban. A multat mentegetni haszta-
lan próbálják, a jövőre általános jelszavakbari 
igérnek egyelőre meg nem fogható, s igy sem
miképen nem értékelbeta nagy terveket. Az 
intendáns nagy ambiczióit ismerjük, tudjuk, 
hogy talán legtöbbünknél elevenebb álmokat 
álmodik ő a Nemzeti nagygyá tevésérőL Csak 
ne fordulna visszájára a lrezében mínden, mire 

- az álmokból valóság, a tervekből -rendelet lesz. 

.J., ... t!"'t"irc#c 't''t t cm t't 

Néppárti jelöltek 
Aradmegye választókerüle• 

te iben. 
- As A r a d i K ö z l ö n y távirati értesülése. -

Arad, mArczins 24 

Aki manapság arra adja a fejét, hogy 
napról-napra elolvassa a fővárosi ujságok 
politikai értesüléseit, valóságos chaoszba 
keveredik, a melyből kiokosodni aligha tud. 
A hány pártárnyalatu lap akad a kezébe, 
annyi változatban értesül a dolgok állásá
ról s még jó szerencse, ha a merőben el
lentmondó hirek teljesen meg nem zavar
ják a fejét. 

Ezek a labirintushoz hasonló politikai 
utvesztők a körül a téma körül forgolód
nak, lesz-e az idén uj választás va.r;y nem. 
Mert ezt tették legujabban a hirlapok ak
tuális témává. Egyik azt mondja igen, a 
másik, hogy nem. A könyomatosok szer
kesztői már minden formájában megczá
folták az uj választásokra vonatkozó hi
resztelést, még azzal is, hogy nem lehet 
uj választás, mert a választói fuvardíja
kat ujból kell megállapitani a megyéknek 
ami ha megtörténik is ebben az évben, 
csak jövőre nyerhet megerősítést és igy 
általános választásról ebben az évben szó 
sem eshetik. 

Mi nem akarunk beleszólani ebbe a 
politikai találgatásba. Bevárjuk, hogyan 
dől el a pesti kollégák által meginditott 
tollharcz, adrlig pedig regisztráljuk az ese
ményeket ugy, amint kapjuk. 

Ma például igen ~rdekes pletykát táv
iratoz budapesti turlósitónk. A pletyka 
már ólomtestet öltött, amennyiben nyom
tatásban megjelent egyik ma esti buda
pesti lapban s holnap olvasható lesz egész 
teljességében itt Aradon is. 

Azt irja az esti lap, hogy - de 
bizony csak készülnek az uj választá
sokra, legjobban pedig a néppárt. A nép
párt nagyot akar. Az esti ujság tudni véli 
azt is, hogy ennek a pártnak hallatlanul 
er6s kilátásai vannak a sikerre. Egy tudósi
túja bejárta az ország összes vidékeit, 
minden vármegyét és arról ~rtesült, hogy 
hetven hét kerületben fognak felállitani nép
párti jelölteket. 

Kijut a jelöltekből Aradmegyének is, a 
hol Pécskán és Világoson szándékozik harczot 
indttani a néppárt. 

Nem marad ki Csanádmegye sem. Itt 
a battonyai kerület van kombináczióba véve. 
(Ugy sejtjük, hogy az itteni jelölt Bartha 
István csaná.d-apáczai segédlelkész lesz, 
a "szivattyus-pav", ki a minap Csanád
megye közgyülésén oly nagy feltünést kel
tett néppárti izü kirohanásaival.) 

Hogy Pécskán és Világoson ki a nép
párt jelöltje, arról az estilap nem ad 
számot. 

Megengedjük, hogy a néppártnak ki
látása van holmi sikerre, - elvégre Ini
nek rontsuk el az ő kicsiny játékukat -
de ezt már egyenesen tagadjuk, hogy 
megyénkben, akár Pécskán, akár Világo
son (pláne itt), akadna talaja a néppárt 
maszlagos törekvéseinek befogadására. 
Ám állitsanak jelöltet ha akarnak, ehhez 
lehet joguk, de hogy a bukás oly fényes 
lesz, mint a minőben a legutóbbi általá
nos választás alkalmával volt része pél
dául Bartha István tisztelendő urnak Babó 
Lajossal szemben a battonyai kerületben: 
az több, mint bizonyos. 

A néppárti irányzatnak - ha nem is 
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kimondott czélja - de hatásának biztos 
eredménye a magyar nemzetiség és a mar 
gyar alkotmányos szabadsá_q tönkretétele. Ká
ros, veszedelmes hatalmi irányzat ez,.mely 
nem türi sem a nemzeti önérzetet, sem 
az egyéni szabadságot, sem a jog érvé
nyét, mert különben perverz hatalmi ér
dekeit nem tudná győzelemre juttatni. 
Nincs oly irányzat, mely a magyar nem
zet s a magyar állam érdekeivel olyan 
diametriális ellentétben állana, mint a 
néppárti törekvések által képviselt nem
zetközi klerikális irányzat. Ezzel lesz 
harczunk és csak ugy fogjuk mi magyarok 
hazánkat és szabadságunkat megvédel
mezhetni, ha ezt a hazaellenes irányzatot 
leküzd hettük. 

Aradmegye, mely már a szabadság
harczot megelőző időkben a ~zabadelvü és 
hazafia_q megyék élén állott, most, egy fél
század mulva, sem fog a honárulók tábo
rába lépni. A régi aradmegyei nemesség
nek méltó hagyományosa az aradmegyei nép 
és beszéljen bár e nép bármily nyelvet és 
val~jon bármily vallást, soha sem fog eszkö~ 
zéül szegődni annak a klerikális fakcziónak, 
a mely önző hatalmi czéljait a magyar 
nemzet bukásával akarja megvalósitani. 

Háromezer liter bor a csatornában 
- As A r a d l K ö z l ö n y tudósitójától. -

Arad, mArczius 24. 

Egy egész falu berugna attól a bortól, me
lyet a közeli napokban .Aradon a vizbe fognak 
önteni. Közel .\áromezer liter bort semmisítenek 
ilyen formán meg abból az okból, hogy az ha· 
misitva van. 

Ez a borhamisitási ügy hosszu idő óta hu
zódik már Aradon s mosL ért véget a belügy
miniszter határozatával, melynek értelmében a 
nagymennyiségü bort kiöntik. 

Egy elhunyt aradi borkereskedő pinezéjéből 
való ez a bor, melyről a rendőrség kideritette, 
hogy hamisitva van s ezt az országos vegyvizs
gáló bizottság vegyelemzésének eredménye is 
megP.rősitette. Erre a kihágási biróság a bünte
tésen kivül a bor kiöntését rendelte el. 

Ezzel azonhan nem t\rt véget a dolog. Az 
elhunyt borkereskedő özvegye folyamodott a 
tanácshoz, hogy a bort ipari czélokra használ
hassa. Kérelmében felhozta, hogy ő a bor ha
misitásában nem részes és most olyan rossz 
anyagi viszonyok között van, hogy a nagyér
tékü bor megsemmísitése nagy csapás lenne 
reá nézve. Ajánlotta, hogy sóval denaturálja s 
hatósági kiküldött jelenlétében szeszt főzet 
belőle. 

A tanács a kérelmet elutasította s erre az 
özvegy a belügyminiszterhez folyamodott. .A 
minisztertől ma érkezett meg llZ erre vonat
kozó határozat, mely o felebbezésnek helyt 
nem adva, a bor kiöntését rendelte el. 

A megsemmisitendő bor összesen 2727 li
ter, ebből 1078 liter bakator, 1105 liter kadarka 

' 486 liter rizling, 118 liter ménesi nevezet alatt 
szerepe l. 

A bort a közeli napokban fogják kiönteni. 
Hasonló ügy foglalkoztatja most a szegedi 

rendőrséget, hol - mint hireink közt részlete
sebben elmondjuk- Costa Pál castela-mare del 
golfoi születésü ola:sz korcsmárost fogták rajta 
a hamisbor gyártásán, özv Kiss Imrénét, özv. 
BandZ Jánosnét és Biczók Antal szegedi korcs
márosokat pedig a hamisbor forgalomba hoza
talán. Costát pénzzel meg nem váltható két 
hónapi fogházra, továbbá egy hónapi fogházra 
átváltoztatható 600 korona pénzbüntetésre ítélte 
a kihágási biró, azonkivül elmarasztalta 818 
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korona borvizggálati költség viselésében. Biczók 
An~l korcsmárost tiz napi elzárá.o;;sal megvált~ 
hato 200 korona pénzbirBágra, a másik nevezett 
két korcsmárost öt napi elzárással megváltható 
100 korona pénzbirságra ítélte 
~ A hamisitott bor mennyisége itt négyszáz 

ltter, melynek besózás utján való denaturálását 
rendelte el a rendőrség. 

HIREK. 
- Stefánict lemond. Stefánia királyi her~ 

czegnö tudvalevőleg védnöke volt nomcsak a 
Vörös,~ de a Fehér Kereszt egyesületnek is. Az 
e1só tisztségről való leköszönése a tegnapi hi· 
vatalos lapban jelent meg. Ma Stefánia királyi 
herczegnő, már mint gróf Lónyay Elemérné, a 
következő táviratot intézte Tabódy császári és 
kir. kamaráshoz, a Fehér Kereszt egyesület el~ 
nökéhez: 

Sajnálattal értesitem, hogy a Fehér 
Kereszt védnökségét leteszem. 

Tabódy - mint lapunknak táviratozzák -
a királyi herczegnőt a lemondás visszavonását·a 
óhajtja rábirni. 

Jókai Mór is kapott ma táviratot gróf Ló· 
nyay Elemérnétől azért a sürgönyért, melylyel 
a költőkir·ály üdvözölte a királyi her jzegnőt 
esküvője alkalmából. A köszönö válasz igy 
hangzik: 

Jókai !Jór ó méltóságának 
Budapest. 

, H~lá~ köszönetemet szives megern~ 
lekezeseert. Stefánia. 

- Fejedelmi eljegyzés. Karlsruhe-ből sür
gönyzik : A hivatalos Karlm"her Zeitung a 
nagyherezeg nevében közzéteszi Miksa bádeni 
nagyherczegnek Mária-Lujza cumberlandi her
czegnővel való eljegyzését Mivel Miksa her
ezeg Baden prezumptiv trónörököse, ezen el· 
jegyzést, mint a német császári ház és a W eU
ház egymáshoz való közeledésének további biz
tos jeiét tekintik. Az a tény, hogy Cumberland 
herezeg beleegyezés~t adta a német birodalom
hoz hü zahringi házzal kötendő ezen kapocs~ 
hoz, bizonyítja, hogy a herezeg óhajtja a né~ 
met államjogi viszonyokkal való kibékülést. 

- A tank3rületi föigazgató Aradon. Nátafa
lussy Kornél kir. tanácsos, tankerületi főigaz
gató tagnap délután Nagyváradról Aradra ~rke
zett, hogy a helybeli középiskolákban szokásos 
látogatását megtartsa. Az irattárak, valamint 
az adminisztratív ügyek kezelésének megvizs~ 
gálása után ma délelőtt a reáliskola több osz~ 
tályában hallgatta meg a tanórákat, hogy az 
ifjuság előmeneteléről személyesen szerezzen 
meggyőződést. A főigazgató e hó végéig Ara
don marad s aztán tovább utazik kerülete többi 
középiskolájának megvizsgálására. 

- A miniszterelnök Bécsben. Széll Kálmán 
miniszterelnök ma délután Bécsbe utazott, ahol 
O felsége holnap magánkihallgatáson fogadja. 
Szél1 tárgyalni fog Körber osztrák miniszter~ 
elnökkel a kvóta felől, a közös miniszterekkel 
pedig a delegáczió idejéről s este visszajön Bu· 
da pestre. 

- A radnai kerületböl. A mári~adnai vá· 
lasztó kerületben kezd pezsdüini az élet : kö~ 
zeledik a márczius 29-ike, mikor a képviselő~ 
választást megtartják. Ma Nemess Zsiga dr. 
folytatta körutját a kerülethe tartozó községek~ 
ben. Délelőtt Radnán mondott programmbeszé
det, onnét Soborsinba, majd délután Tótváradra 
ment, a hol szintén kifejtette programmját. 

- Mozgalmas két napja lesz Aradnak a 
holnapi vasárnap és a hétfő. Mintha csak tél 
közepén lennénk, a mikor tudvalevőleg egyik 
ülés, konczert, bál a másikat éri. A két érde-

kes nap programmja - nem számítva nehány 
asztaltársasági ülést - a következő: 

V~~~nap folyik _le A~adon és a vármegyé
ben a gor. k_~l. roman zs~nati tagok választása. 

A~ m·adz ker~skedelmt testület vasárnap d. 
e. ll orakor tartJa évi közgyülését a kereske
delmi akadémia disztermében. 

. . Ug~~n.akkor megy végbe az aradi izraelita 
ki_~az_asltast egylet közgyülése is az izraelita hit
kozseg tanácstermében. 

, . A Kossuth Lajos betegsegélyző és tcmclkc
zesl egylet d. u. 2 órakor közgyiilésPzik. 

4 or~~or lesz az első aradi beteg.~egc:lyzó és 
te:netkezest egylet közgyülésa saját helyisé
geben. 

5 .?r~kor Koualszki Raoul a világbirü zon
goramuvesz hangversenye kezdődik a Fehér 
Kereszt. szálló emeleti disztermében: 

. Hétí~n d. e .. 10 óral(or tartja közgyiilését a 
Weltzer Janos gep-, waggongyár és vasöntöde 
részvénytársaság. 
. u~.a~akkor a _v~rmegyeházi nagytermében 
Is lesz, ~les : A.. bek es-csanád~ és aradmegyei 
ga~d~a~t, egyesutetek együttes igazgató választ
manyJ ulese. 
. Délután 5 órakor az aradi kerrt~kedP-lmi és 
!Parkamara tart rendkivüli ülést nehány fontos 
ugy ben. 

- Az aradi textil-gyár ügyében Aradt:áro
sához leirat érkezett a belügyminisztertőL A 
közgyülés tudvalevőleg elhatározta, hogy Mayer 
John F.-nek a gyár czéljaira telket enged át. 
A miniszter egyelőre nem hagyja még jóvá e 
határozatot, hanem értesiti a várost, hogy az 
ügy tárgyalás alatt van. 

- Dumba likJós halála. A tegnap Buda
pesten oly váratlanul elhunyt osztrák politikus, 
Dumba Miklós bolttestét ma reggel sógorának, 
Joannovits György nyugalmazott államtitkárnak 
Király-utczai lakásán nehéz renaissance-szarko~ 
fágba tették az Entreprise emberei, kik a la~ 
kásban pompás ravatalt állitottak fel. A buda~ 
pesti görög nem egyesült archimandrita déli fél 
egykor végezte az olajozás szertartását, mely 
után a koporsót lezárták. A beszentelés ma 
délután fél négykor volt a halottas háznál. Ezt 
a szcrtartást is az archimandrita végezte. Be
szentelés után a nyugati pályaudvarra és on
nan este fél tizkor Bécsbe szállitották a halot
tat. A temetés holnap délután lesz Bécsben. A 
halálozás hirére a Dum ba-család háziorvosa 
Budapestre érkezett és kieszközölte, hogy az 
elhunytat bonczolás nélkül temethessék el. 

- " protekczió ellen. A pénzügyminiszter 
mint értesülünk - körrendeletet adott ki 

a protekc7.ió ellen. Hivatkozik ebben tavalyi 
hasonló tartalmu rendeletére, a melynek azon· 
ban, mint sajnálattal beismeri, nem lett foga
natja. Ismételten figyelmezteti tehát a minisz~ 
terium hatósága alá tartozó összes tisztviselő· 
ket, hogy kinevezéseknél vagy előlépteté5ek
nél külső protekcziót igénybe vemti óvakodja· 
nak. A miniszterre nézve más döntő roomen
tum nincs, mint a szolgálati rangsorozat és a 
konduit-lista. Ettől csak abban az egy esetben 
tekintene el, ha valaki protekczióra hivatkoz~ 
nék, mert azt, különben jogos igény fenforgása 
esetén is, a kinevezést vagy elöléptetést kizáró 
oknak tekinti. 

- Uj egyházi gondnok. Az aradi gör. kel. 
román egyház átiratot intézett a városhoz hogy 
Don Konstantin törvényhatósági bizottság{ tagot 
egyházi gondookká választotta. 

- Magyar irás Prágából. Rejtfilyes tartalmu 
átiratot küldött Prága városa A.radhoz. Az át· 
irat Zimmermann Terézről szól, ki vagy Prágá
ban, :agy Aradon tartozik, de meglehet, hogy 
ő neki van kapnivalója, sőt egy harmadik eset 
is lehetséges, mert az irásból nem lehet kiok~ 
sodni _se~miképen. Csupán az látszik, hogy 
v~lam1 Zimmermann Terézről van szó, akivel 
pe~~ek vannak összeköttetésben, melyet a prá
gru uás szerint ki kell "fuzelni." Az átirat, 

1000. mározius 25 
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melyen sokat nevetnek: a városházán szosze~ 1 rint a következőképen hangzik : ' 
1 

Tanác.~ Prágában 20III 1900 

Szám 0183. 

SzfÍ.z-am 28062-26/ll. 1898. füzetett a pos
w.:al prnzünk ... •5 f 75 k nap 30/II 1899 
Zzmmermann Teréz után !elmerült segélydijak 
részbeni. 

Ezenkivül hibával 5/l 190 másodszor a rész
let 91 k, 50 h. ezért Zimmermann Teréz, minek· 
utána követeltük levelezőlap vi11szaadni a pénze. 

Mivel addig is a szám 21691 23/IX tarto
zunk ismét ezért 

Zimmerman Teré:r. a részlet mi 
kezunk iránt . •5 k 50 h 

pénzunk . • 91 K 50 b 
száz-am 211591 fuzetni. . . 45 k 50 h 
ellenben nekunk nemcsak kü~ 

Jönhség . . . . . 46 k 

hanem nyugtak 45 f 7 5 kr és 45 k 50 b 
majd visszaadni. 

Alacs K. Bisku 
számfejtő hivatalnok. 

Eddig a prágai irás, mely különben arról 
tesz tanuságot, hogy aki i<:üldte, megbecsüli 
magyar nyelvet, természetesen igen el lehetett 
bizakodra a magyar nyelvben való jartasságá
ban. De ha nem is érthetjük meg, mit akar 
Alacs számfejtő ur, meg Bisku ur, mindeneset~ l 
re nagyobb örömmel vesszük a Jevelüket, mint 
azokat a Horvátországból érkező átiratokat, me:~ 
lyek szándékos rosszakarattal tüntetnek a ma-~ 
~yar nyelv ellen. Nemrégiben is érkezett egy 
•lyen levél s abban egy kimondhatatlan nevü 
utcza szerepelt. Szótárral nagy nehezen kisü~ 
tötték, hogy a Választ6-utcza nevet forditották 
le horvát nyelvre. Pedig Csehországhoz, honnan 
Zimmermann Teréz ügye jött, igen kevés kö
zünk", mig Horvátország a magyar korona te
rületéhez tartozik. 

-:-,A szu~tán. fia - muzsikál. Mint Kon
stantmapolyhol Jelentik, a szultún h~lnO"ver-. 
senyt rend?zett a.~ Yildiz-kioszkban. A hang· ' 
v.~rseny fenypontJ_at a szultán legkedvesebb 
ft~nak, Burh~neddm herczegnek zon~orajátéka 
kepez~e. A .. fta~al he_:czeg gondos ze u ei oktatás~ 
ban reszesult ~s eros zenei tehetséggel bir. A 
herezeget a nel? et ~a~yk_övetség egy ik taná
c~osa ,Wan~en~et~. ~aro ktsért.e a másik :wngo
ran. E.z utobbt Jateka annyira megtetszett a 
s~ultánnaK_, hogy a bárót azonnal egy éremmal 
tuntette kL A hangverseny után a szultán át
adta a német nagykövetnek a II. Vilmos csá~ 
szár részére szánt ajándékot, kész oiajfest~ 
ményt, melyet a legidősebb herczP-g Arhmed 
effendi festett. ' 

- Zászlószentelési ünnep. Aradi waggon· 
gyád munkds dalkör, mely hat év előtt alakult 
meg azzal a czélzattal, hogy ápolja, fejlessze az 
édes magyar dalt, díszes zászlót szerzett be, a 
melyet május hó 24-én fognak nagy ünne
pélyesség közt felszentelni. - Az ünnepség 
rendezése élén Jtappl Viktor elnök, Ostermann 
Imre titkár, Baja András pénztárnok és Szilá~ 
gyi Gyula karnagy állanak. A zászlóanyai tisz
tet Rámor Lajosné urnő, a védnöki tisztet Joób 
Gusztáv waggongyári irodafőnök vállalta ma· 
gá ra. 

- A szász képviselök klubja. A szász or·-"" 
szággyülé_si képviselők klubjáról közölt hire}Qa__ 
vo!latkozolag_. Brurkner Vilmos, a pártonkiv li fr' 
szaszok klubJanak elnöke - mint tudósítónk 
táviratban közli velünk - a lapokat ma a kö
vetkező nyilatkozat közlésére kérte: 

Tekintetes Sz~rkesztóség ! A pártokon kivül 
álló szász országgyülési képviselők klubjának ala

kulása még 1898. január ·havában történt, tehát 
oly időben, mikor még Bánffy Dezső báró volt 
miniszterelnök. 

Kiváló tisztelettel 
Bruckner Vilmos, 

országgy&.lési képviselő. 
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1900. márczius '25. 

- Revertera gróf - megy. Római távirat 
szerint Revertera gróf, Ausztria és Magyaror· 
szág vatikáni követe megválik állásától. Állitó· 
lag Bécsben nincsenek megelégedve Revertera 
grófnak a propaganda fidei-vel folytat.ott leg· 
utóbbi tárgyalása eredményével s ez lenne oka 
a hirtelen távozásnak. 

- Egán és Sélley. Mint már megírtuk, a 
belügyminiszter Sélley Sándor minh;zteri taná· 
cso::;L és a ruthfSn kérdéssel foglalkozó Egán 
Ede kormánymegbízottat Máramaros vármegyé
ben az államrendőri intézmények tanulmányo
zá:-:a czéljából kiküldött.e. A minis:r.teri megbi· 
zottak a napokban Mármaros-Szigetre érkeztek 
s még az éjjel Szabó Sándor főjegyzővel Kó· 
rösmezóre utaztak, hogy ott a bevándorlást 
rendőr·i szempontoól tanulmányo~zák. A meg: 
bizottak Jelenleg csak is t>rre teqeszkednek kt 
8 ennek megtörténte után fognak kellő intéz
kedésekt>t javaslatba hozni. 

- Érdekes affér van kifejlöben abból a 
nyilt levélből, melyet a Nagljváradi Napló egyik 
szerkesztője Halász Lajos intéz lapja mai szá· 
mában a Nemzeti Kaszinó igazgatóságá.hoz. A 
le v él igy hangzik : 

'rudomásomra jutott, hogy Rakovszky 
István országgyülési képviselő urrólam. mint 
"kazár hirlapíró"-ról kicsinyléssei nyilatko
zott, daczára annak, hogy elintézetlen ügye 
van velem szPmbPn. Ugyanis a "Nagyváradi 
Napló" márczius 9-iki számába Hajsza Bánffy 
ellen czimmel egy vezérezikket irtam. a 
melyben, jóllt•het én csak a való tények tár-
gyi iagos felsorolására szoritkoztam, az Alkot
mány czimii néppárti lap állitása szerint 
"durva és alantjáró sértések foglaltattak Rakov· 
szky István or:-;z. képviselő ellen." Erre ő 
elegtétd kérés helyett az "Alkotmány"-ban 
- valószinüleg. hogy a felelősséget magáról 
elhárítsa -· sugalmazott hirt tétetett közzé, 
mely szerint "lhkovszky István orsz. kép· 
viselő igen sajnál,ja, hogy Nagyvárad oly 
messzire esik Budapesttől, mert má~különhen 
a czikknek H. L. aláirásu szerzőjét bizonyo
san fülön fogná." 

~~ 
Ew~ a kozleményre én, jóllehet megdöb-

. 
döbbenve Rakovszky István ur ama primitiv 

vallér gondolkodásán, mely a becsületet 
vaguti zónák szerint értékeli. nyomhan a hir 

· , mPgjelenése után a következő sürgönyt ad· 

t 
l 
t 
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tam fd: 
Rakovszky 1stván képviselö urnak 

Budapest, 
Alkotmány szerkesztöségében. 

Nyitva ldzbesitend8 

Én ön ellen a "NAgyváradi Napló" márczius 
9-i\ü számában sértő czikket irtam. 

Ön erre erre elégtételkérés h11lyett "Alkot· 
mány"-ban sugalmazott közleménynyel válaszolt. 

És ön még mindig gavallérnak tartja magát? 
Halász Lajos. 

Ezt a sür~önyt f. évi márczius 1~-ikén 
este 7 órakor kiildtem el és arra a mal na
pig választ nem kaptam. Bár · tudom, hogy 
Rakovszky István ur nem tagja sem a Nem
zeti, sem az Országos kaszinónak (kétségkí
vül azért. mert érz• magáról, hogy gentle· 
man ~ondolkozásu és érzésü férfiak között 
álhmdóan ugy sem foglalhatna helyet), mégis 
köteiességemnek tartottam az igazgatóságnak 
t:nint lova~das ügyekben elsőrangu fórumnak 
e~ egyuttal a nagyközönségnek is tudomá· 
s~ra ho·t.ni, hogy Rakovszky István cs. és 
k11·. udvari kamarás ur mily gyáván visel
kedik a nálánál windenesetre kifogástalanabb 
tisztessP.gü em bem~l szemben. Nagyvárad, 
1900 .. márcz. 23. Halász Lajos, a Nagyváradi 
Naplo szerkesztője. 

- Zimándy ujabb szereplése. A főváros k5-
zeléhen levő Török-Rálint nyaraló helynek van 
egy sokat emlegetett nevezetessége: Zimándy 

l lgnácz plébános, a Kossuth-gyalázók apostola. 
• lvlindeniitt elitélték az eg~ háznak ezt a gonosz
.. · indulatu szolgáját egyedül Török-Bálint az a 

hely, ahol még befolyásnak örvend. Csak igy 
"'"érthető meg, hogy Zimándynak módjában állott 

a leg;ujabb Kossuth-gyalázást elkövetni, ameny
nyiben azt indítványozta a képviselőtestület 

tegnapi közgyülésén, hogy a törökbálinti Ko· 
suth Lajos-utcza nevét változtasaák meg. A fő
városi nyaralök után élő sváb falu képviseló
testülete tényleg belement .az inditvány beható 
tárgyalásába és ahelyett., hogy megbotránkozá· 
sukkal az indítvány tárgyalását is lehetetlenné 
tették volna, könyörögtek Zimándynak, hogy 
hogy vonja vissza indítványát, mert ha azt el
fogadnák, ez nagy anyagi kárára volna n lakos
ságnak, rossz vért szülne a nyaraJók között s 
közülök számosan elmaradnának. És Zimándy 
nagylelkű volt: indítványát egvel6re vissza
vonta. 

- Két utcza kikövezése. A tanács mai ülé· 
sén elhatározta, hogy a Lahner-utczát egész
ben, az .Aulieh-utczát pedig az eddig ki nem 
kövezett részében kiköveztett 

- Az Ugyvéd szerencséje. Nagy szerencse 
érte dr. Hermann Adolf bajai ügyvédet. 
Az osztálysorsjáték mostani huzásán megnyerte 
a 400.000 koronás főnyereményt. A. kihuzott 
sr·rsjegynek csak file része volt Hermanné, a 
másik felét egy szabadkai vasutasokból alakult 
társaság vette meg, a főnyereménynek másik 
fele tehát ezekre esik. A szerenesés ügy..-éd 
Budapestre utazott, hogy fölvegye a ~oo.ooo 

koronát. 
- Majláth Béla meghalt Majláth Béla tör· 

ténetiró tegnap hatvankilencz éves korában 
hosszas bete~eskedés után meghalt. Majláth 
Béla 1831. junius 18-án született. A szabadság
harczot mint a 13-ik honvédzászlóalj hadnagya 
küzdötte végig. 1861-ben Liptómegye főjegyző
jévé választották, 1875-ben alispánja lett e vár· 
megyének. Az alispáni hivatalt csak négy évig 
viselte, 1879-bPn a Nemzeti .Muzeum könyvtá.r
nokává· nevezték ki. E~t a tisztséget 1894-ig 
viselte, amikor nyugalomba lépett. 1880-ban 
Majláth Bélát a Magyar Tudományos Akadémia 
levelező tagjává választotta történetirói mükö
Mse révén. A főváros tanácsa Majláth Béla 
hamvainak mai i.ilésén disz~irhelyet adomá
nyozott. 

- Keresnek egy pénzügyi titkárt. A hiva
talos lap mai számában az alábbi felhivást ol· 
vassuk: 

Guóth Zoltán királyi pénzügyi segéd titkár 
ismeretlen helyen tartózkodván, a szolgálati sza
bályok 254. §·a értelmében fl>lhivatik, hogy az 
állását e felhivásnak a hivatalos lapban először 

leendő megjelenésétől 48 óra alatt annyival is in
kább foglalja el, mart ellenkező esetben oly el· 
bánás alá kerül, mintha szolgálatáról önként mon
dott volna le. Brassó, 1900. évi márczius hó 
29-én M. kir. pénzügyigazgatóság. 

- Eltünt mozgósitási tervek. Egyik kassai 
lapban olvassuk ezt a csodálatosan hangzó hirt : 
Mint hirlik, egy közeli vármegye főszolgabirá
jának hivatalában a titkos mozgósitási tervek is
meretlen módon eltüntek. A fáma már ugy szár· 
nyal, hogy a tervek egy érdekelt külhatalom kezébe 
kerültek volna, azonban inkább képzelet, mint 
valóság. Tény, hogy az összes törvényhatósá
gokhoz átirat érkezett, hogy a terveket a leg· 
nagyobb titokban tartsák. 

- Eljegyzés. Weisz Dániel szathm~ri ve.n
déglős e hó 22-én eljegyezte Kellner Roza kts
asszonyt, Kellner Ferencz gurahonczi vendég
lős kedves leányát. 

- A ki nem szalutál a császárnak. Brémá
ból jelentik : E hónap közepén történt, hogy egy 
angol gőzös Spence nevü kapitánya nem üdvözölte 
a tengeren a Kurfürst Friedrich Wilhelm hadiha
jót, amely Vilmos német csáRzá.árt vitte a fedélze
tán. A hajóstársaság, melynek e gőzös tulajdonB, 
mikor a mulasztás tudomására jutott. a kapitányt 
azonnal elbacsátolta és a berlini angol követség ut: 
ján megkövette a német császárt. Az igazgatóság 
egyuttal kije1entette, hogy a Spence kapitánya inkább 
ügyetlensegból, mint szándékos udvariatlanságból kö· 
..-ette el a mulasztást. 

- Halálozások. Özv. Lauffer Jánosné szül. 
Prolich Johanna élte 69-ik évében ma reggel 
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elhunyt. Temetése vasárnap délután fél 4 óra· 
kor lesz az Orczy-utcza 10. sz. házból. 

Roth Adolfné szül. Klein Fáni élte 52-ik, 
házassága 21-ik ftvében elhunyt. Vasárnap dél· 
után 3 órakor temetiK a Sarló-utcza 50. sz. 
alatti gyázházból. 

- Gyilkossági marénylet egy vándorló ellen. 
Pasetikása Antal tisza-alpári suszter legény gya· 
logszerrel, mint azt a vándorló legények szok
ták, igyekezett Gyulára, s midőn tegnap este 
Siklóra érkezett, már annyira ki volt fáradva, 
hogy képtelen volt tovább gyalogolni. Siklón 
betért tehát a vendéglőbe, ahol panaszkodni 
kezdett amiatt, hogy reggelre nem lehet Gyu· 
lán, s emiatt elveszti majd a kondiczióját. Két 
román ember, kik hallották e2it a panaszt s lát· 
ták azt is, hogy a fizetéskor egy uj öt koronást 
váltott Pasztikása, - utána ment s felajánlotta 
neki, hogy 60 fillérért beviszi Gyulára, miután 
ők ép oda mennek fuvarba, azonban ki kell 
mennie velök a közeli botosi pusztára, hol a 
kocsijuk van. Már teljesen besötétedett, mikor 
l'asztikása, aki az ajánlatot elfogadta, a két 
oláh legénnyel kiért a községbóL Egy fél kiló· 
méternyire ettől egy nagy szalmakazal mellett, 
a kisérők egyszerre rávetették magukat a ván· 
dorlólegényre, ledobták a földre, 8 ott addig 
fojtogatták, ütötték és rugdaltá.k, mig eszméle· 
tét elveszitette s azt hitték, hogy meghalt. 
Mikor elszedték tőle pénzét és értékesebb hol· 
mijait, beakarták dugni a kazalba, hogy azt 
rágyujtsák, azonban munkájukban meglettek 
zavarva s elmenekültek. A rablást a puszta· 
csősz vette észre, aki a rablók elmenekiilése 
után rátalált a kazal tövében fekvő em b erre 
s nyomban jelentést tett az esetről Sikl ón, ahova 
aztán Pasztikását beszállították s miután még 
volt benne élet, ápolás alá vették, magához 
téritették. Időközban értesitették a rablásról a 
csendőrséget, mely még az éj folyamán beve
zette a nyomozást s le is tartóztatta a tettese· 
ket Kodreán József és Marasán György botos
pusztai lakosok személyében, kiknél az elrabolt 
pénzt és tárgyakat is megtalálták az utolsó 
darabig. Pasztikása állapota igen sulyos, mert 
a rablók fojtogatás közben összeroncsolták gé· 
géjét, betörték két oldalbordáját, s a rugdosá
soktól sulyos belső sérüléseket is szenvedett, 
ugy, hogy felépülése kétséges. Kodreánt és Ma· 
rosánt a csendórség ma reggel már behozta 
Aradra s itt átadták a vizsgálóbirónak, a hol 
letartóztatták őket. 

- El nem vitt képek. A Kó'les(fY Egyesület 
folyó évi február hó 24-én tartott zsurja után 
sorsoita ki a Nemzeti Szalon-tól erre a czélra 
megvásárolt képeket. Az urnából a következő 
sorrendben kerültek ki a számok: 1062, 2418, 
3225, 2097, 1074, 52B, 1395, 3274:, 2245, 2106, 
630. Ezek közül néhány nyereményt még nem 
vitt el a szP,rencsés nyerő, a mire ismételten 
figyelmezteti az érdekelteht az egyesület tit
kára, azzal a megjegyzéssel, hogy az el nem 
vitt képeket az egyesület a huzás napjától szá
mitva három hónap eltelte után mint tulajdo· 
nát leltározza. 

-· A római király czipöje. A költeményeiről 
hires Robert de Montesquiou gróf odaajándé· 
kozta Sat·ah-Bernhardt-nak a római király czi
pójét, a következő bizonyítvány kíséretéhen : 

"Ezennel bizonyitom, hogy ezen bimzett ..-á
szonból készült kis czipő, mely egy empire-for
máju kristály koporsóban fekszik: és általam Sarah· 
Bernhardtna.k "a. fiatal sas" dicsóséges ujjáébre
redésének emlékére adatott, a római király ke· 
lengyéjéhez tart,nott és hogy azt nagyanyámtól : 
Montesquiou grófnőtlll kaptam, ki a berezeg 
gouvernante-ja volt. 

Pária, 1900. márczius. 
Robert de Montesquiou-Tezensac gróf 

Evvel a hírrel, melyet Párisból sürgönyöz
tek, kapcsolatban megemlítjük, hogy ó felsége 
a király elküldi a párisi világkiállitásra azt az 
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arany bölcsőt, melyet Páris városa ajándékozott 
első Napoleon-nak fia részére és a melynek 
mása a "L'Aiglon" utolsó felvonásábarl a szin
padra kerül. 

- Adósság miatt a halálba. Ujaradon Filipp 
Antal ötvenhárom éves kőmüves-segéd tegnap 
délután öt órakor iskola-utczai lakásán a mcs
tergerendára fölakasztotta magát és mP-ghalt. 
Öngyilkosságának oka valószinüleg az, hogy 
roppantul eladósodott és e miatt nagyon el volt 
keseredve. 
. - Az iparosok nyugdijegyesülete. .Az aradi 
kerületi iparosok roHalit és nyugdijegyesülete 
tudvalevőle~ nem régiben alakult mPg s hatás
köre kiterjed az aradi kereskedelmi és ipar
kamara területére, tehát Aradt·ároson kivül 
Arad-, Bék. 1s-, Csanád· é.<J Hunyarlmeg?Jére. A 
belügyminiszter az egyesületnek hozzá küldött 
alapszaiJályait nem hagyta jóvá, azzal a meg
jegyzéssel. hogy a jelt>nlegi táblázat mellett az 
egyesület müködésének sikere kétséges. Az in
dokolás számokkal bizonyítja, hogy az alap ka
mataiból a rokkantak közül minden száz után 
csupán három-né~yet s azokat csak öt év mulva 
segélyezheti az egyesület. Utasítja tehát, hogy 
az életképességet biztosító szakszerü matemati
kai számítások alapján uj alapszabályokat ké· 
szitsen. 

- Méregkeverök a Temes partján. Nagy 
szenzácziót keltett ismét a temesi méregkeve
rők le~ujabb esete, melynek szinhelye a Zse
bely melletti Liget község. Megemlékeztünk 
már róla, hogy miként pattant ki a szömyü 
titok. melynek az lett a következménye, hogy 
a négy év előtt föld alá került Ko1'áts Pétert a 
temesvári kir. törvényszék tegnapelőtt exhu
máltatta, neje szül. .A.lmazsán Eva jelenlétében. 
A szörnyü bünnel vádolt asszonyt már kihall
gatta Gerdánovits Sándor kir. táblabiró. Az asz
szony azonban mindenre csak azt mondta: 

- Nem igaz! Hazugság az egéttz, a mit ed
.iJig vallottam a csendőrség előtt. Nem mérgez
tem meg az uramat. 

A méregkeverők szálai azonban tovább ve
zetnek. Azt rebesgetik Liget községben, hogy 
a szomszédos községekben is dolgozott Korin 
György patikus keze. A tizenöt évi fegyházra 
itélt Korin \lgyanis, mint most kiderült, több 
mint tiz éven át üzte emberirtó mesterségét és 
pedig oly nagy mértékben, ho~y az képezte ke
nyérkeresetét. A csendőrség most kettőzött 
erélylyel folytatja a nyomozást. 

- Nagy havazás. Ma reggel 7 órakor va
lóságos hóvihar diihöngött Nagylak felett, el-

·annyira, hogy 8 órára már az egész tájat bo· 
káig érő hóréteg takarta. A havazás csak a déli 
órákban szünt meg. A kajszin-fák ezt a zord 
időjárást nagyon sinylik. 

- Fogházbüntetés borhamisitásért. Szokat
lan sulyos itéletet hozott ma a szegedi kihá
gási biróRág Costa Pál olasz bormérő borba· 
Llisitási ügyében. A törvény által megszabott 

· maximális büntetéssel, két hónapi fogházzal s 
· körülbelül ezerőtszáz korona pénzbirsággal suj

totta a ravasz taljánt. aki vizzel higitott olasz 
boraival a magyar borok árát mesterségesen le
nyomta s azokat versenyképtelenoé tette. A 
szegedi korcsmárosokat, akik a.Costa-féle olasz 

· borokat mérték csapszékeikben, a kihágási 
biró hamis bor forgalombahozá.qáért fejenkint 

· 5-5 napra átváltoztatható 100-100 korona 
pénzbüntetésre, továbbá 120 korona borvizsgá· 
lati 'díj megfizetésére ítélte s az időközben ki
mért hamis boraikért, literenként 48 fillérjével. 
összesen kb. 200 koronának a szegény-alap 

· javára való megfizetésére kötelezte. A rend
,. kivül sulyoo itélet általános megdöbbenést kel

tett az elitéltek sorában. Az elitéltek vala
mennyien felebbezést jelentettek be az itélet 

· ellen. 
- Elárusító pavillon a Baross-parkban. 

J Kristy6ry János fol.vamodást intézett a város
"'hoz; hogy a Baross-parknak a Neptun-fürdőhö1. 

.l.HADI .F~ÖZl .. Ö ~V. 

vezető ut melletti részében két. négyzetmé~er
nyi tf\rülelen álló pavillont épithessen. A pavil...
lon sütemény, gyümölcs, dohánJ és szivar e{· 
árul:titására szolgálna. A kérelmező· tiz évre kér 
engedélyt s ezért évenkint 40 koron.át ajánl a: 
városnak. A tanács a folyamodványt a közgyü
lés elé terjeszti. 

- Megzavart temetés. Borzalmas eset tör
tént ma Budapesten a jászberényi-uton. Egy 
szegP.ny halottat vittek ki az uj temet•5be, mi
közben a hallottat. szállitó kocsinak rudja. vala
hogy eltörött., s az egyik ló szügyébe vágódott. 
A lovak ettől megbokrosodtak, s őrülten vág
tattak az országuton végig. A kocsis nem tud· 
ta a lovakat mPgfékezni s igy történt, hogy 
egy utszéh kőhöz érve a kocsi felborult kopor
sóstól együtt. Szerencsére a kocsisnak semmi 
baja sem történt, s a koporsó sem esett ki az 
uttestre, mert oda volt szijazva. A kocsit az
után nl'lgynehezen felállitották, a rudat össze
kötözték s- a· menet tovább haladhatott a te
metőbe. 

- A leszedett rendörszámok. A budapesti 
főkapitányság sajtóirodája ma a következő nyi• 
latkozatot adta ki : ,..!<;gy-két napilap a Nemzeti 
Szinház előtt legutóbb lefolyt utczai tüntetés 
alkalmából azt irja, hogy a rendőrök számaikat 
lesz.edve oszlatták szét a tUotetőket s hogy ezt 
az eljárá.•:>t a belügyminiszter rPndeletileg eltil
totta. Az illető lapok erre v&natkozó közlemé
nyei nem feh~lnek meg a valóságnak, mert ez 
alkalommal is csak ráfogás az, hogy a rend
őrök számaikat leszedték. Rendelet pedig, mely 
e tárgyban intézkeduék, a rendőrséghez nem 
érkezett." 

- Az aradi Erzsébet-szobor. Az Erzsébet ki· 
rályné emlékére Aradon eruelend-.l szohor alapja ja
vára ujabban a következ.ó adományok folytak ba : 
Az első aradi betf\gsegélyzó és temetkezési e~ylet 
38-as számu ivén Kohn S. N. 10 frt, Krónbm·ger 
Mór 2 frt, SpiAlmann Albert 5 frt, Sing(lr Adolf l 
frt, Schik Dávid 2 frt, M"oskovi.tz Izidor l frl, Sin
ger Gyula l frt, Diamant Miksa l frt, Husserl Manó 
l frt, Schiffer és Beok 3 frt. SiH>erberg József 1 frt, 
Freund Fülöp 8 frt, Weil Alajos 2 frt, Vogl Gás
pár 1 frt, Grünber~~;er J. M:. l frt, Wecbsler Ede 
2 frt, Stein Zsigmond l frt, Czei!'e) Dávid l frt, 
PolJák Gy u la l frt, J.. Deutsch Yor l frt, Garai 
Sándor l frt, Reinitz Mayer l !rt, Osszesen 43 frt. 
azaz nyolcvanhat korona. 

- Az olasz borvám felemelése. Két körirat 
után megjött Aradvárosához a harmadik is, 
mely az olasz borra kivetett vám felemelése 
ügyében az országgyiiléshez intézendő felirat 
pártolására szólit}a fel a törvényhatóságokat. 
A tanács, tekintettel arra, hogy a közgyűlés ez 
ügyben már pártoló határozatot hozott, az át· 
iratot tudomásul vette. 

- Zavargások Várnában. A már jelentett 
várnai eseményekről utólag Szófiából azt táv
iratozzák, hogy 1500 felbujtott paraszt, a ki-· 
ket tiltakozó gyülésre hivtak össze az uj tized
törvény eLlen, botokkal és kövekkel megtá
madta a prefektura előtt felállitott csendőröket 
és katonákat, mire az utóbbiak tüzet adtak. 
Most derült ki, hogy 9 személyt megölt•ll és 
tizenegyet megsebesítettek. 

- Elfogott pénzhamisitó. Csernák István 
36 é:ves földmives tegnap Budapesttln egyik 
Andrássy·uti üzletben hamis forintossal fizetPtt. 
Rendőrt hívtak, a ki azután a főkapitányságra 
kisérte. Megmotozása alkalmával több hami
sitott forintot találtak zsebeiben, mire letar
tóztatták s a vizsgálóbirónak adták át. A 
detektivek házkutatást tartottak Némediben levő 
lakásán, f:! ott egy egész ~omó, a pénzhamisi~ 
tá~>hoz szükséges szerszamot, lenyomatot s 
mintát találtak Ezek után nyilvánvaló, hogy 
Csernák notórius pénzhamisitó. 

- Haragos szomszédok. Szerbia és Monte· 
negro között, ugylátszik me~szakadt minden érint

. kezes. Erre mutat, hogy az eddigi s:aerb nagyköYe
tet, Ma,;chin ezredest visszahivták Cetinjéból, 

- Ongyilkes rendőrparancs~ok G_ere Xá
roly rendőrőr . .:parancsnokot sokan Ismertek Deb· 
reczenben. Középislcolai tanulmányokról muta
tott fel bizonyítványt, mikor katonaviselt ember 
létére elfoglalta hivatalát. Intelligencz1ája arra 
is képesitette, hogy . koronkint a rendőrbizto-
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sokat is helyette~it~tte. Igy egy évig Szá 
rendörbíztost is helyettesitt•tte. Féinökei me 
biztak b1mne s Boczk6· Sámuel főkapitányt f 
év előtt meglepte, hogy a rendöri teendők 
termett, munkabiró ember leköszön hivatahiJ·ó 
Nem is indokolta, hogy mtért köszön le. Inn 
Máramaros-Szigetre ment s onnaa érkeí.ik .. 
táviratí hir, hogy mellbe lőttA magát; most 
halállal vívódik s az a kivánsága, hogy hi 
vesét még egyszer láthasstt. A mélyAn sujtot 
b.sszony Debrt'czenben laKik s az első vonatt 
el is utazott u haldokló férjhez. Gere jómód 
esaládból való; sziilei Kabitn laknak. Az ün 
gyilkoRságot Máramaros-Szigeten, sógora la 
kásán követte el. A debreerlnni rendörségné 
~ujnálkozá~sa\ értesültek: a: derék ember vég 
zetes !:'orsáról. 

- Hogy lett Dumas iró. Diane de Ly~ 
amelyet Párisban a Comédie-Frnngaiseben nag 
sikerrel adtak Plő ujra. második darabja vol 
Dumasnak. 1853. novemberében irta. A re~ény 
amelyből a t•1rgyát meritette, két évvel eiőbb 

l 
jelent meg. Felix Duquesnel egy párisi lnpba 
a: da.rab fölelevPnitése alkalmából visszaemlé 
IH~z.t'seket közöl Dumasról és pedig személye 
erüükezései adataibóL Megkérdezte egJSZ('I' Du 
mastól, hogyan lett iró, vajjon érezte-c a ocns 
hajlandóságot az iróságra. 

- Az én történetem nagyon 1•gyszerü -
kezdte· Dumas egyszerüen. -- Amikor tizen
nyolcz éTes koromban odahagytam a gimnáziu-~ 
mot, fölfegywrkezve a tudás morzsájávai, a 
melyet müveltségnek neveznek, teljes szabad-!! 
sággal kószáltam a világban:. És micsotia vl· 
·lágban t .Egyébként meglehetősen félénk vllltaml 
- s m.ég ma is az vagyok - s igényeimbenl 
nagyon szerény. Nagyon rendes nézeteim vol-, 
tak s ha apám a minisztériumba, vagy valamil, 
biztosító- intél.(•tbe adott volna. na~yon kiválói 

l 
irodafőnök valhatott volna belőlem. AKkor ma 
már kitiintetP.sekkel nyugalomba vonultam volna 

, nem irtam volna meg a Karnéliás hölgyet.
1 

Másképp kellett azonban történnie! Elvakittat-. ..,., 
tam magamat a környezetem zajos· életétől. A 
ragály rám is kiterjedt és én Jumpossú.gbríl, lns
taságból és inkább utánzás-ból, mint különös 
hajlamból ugy cselekedtem, mint mások ...• 
Ot vagy hat év elmultával egyik reggel csak
nem minden segély forrás- nélkül állottam és 
az apámra nem számithattam. - O neki min
dig v~lt adóssága, öt háiségesen kisérték a 
végrehajtók. Az adósságtól mindig irtóztam 

· s pirulva konstatáltam, hegy passziváírn ötven· 
ezer frankot tesznek. Ma. nem igy állok. Akkor 
egy rosszul butorozott szGba szalmaszékén ül
tem, egy héttel előbb éppen foglaltak nálam. 
Az asztalfiók ban egy asomag fehér papiros fe
küdt. Akkor határoztam. Elővettem a papi::ost 
és mivel más foglalkozásom nam volt, az iroda
lomba fogtam. 

Ez első munká.nak. amit Dumas irt, A 
kaméliás hölgynek nagy sikere volt, de ez 
nem ..-olt elég arra, hogy zavaraiból megme-ntse. 
Dramatizálta "szórakozásból és egy öreg barátja. 
tanácsára." 

- Egy hÁt alatt készen voltam és aztán 
megismertem azt az axiómát, amely nem ismA
retlen a szinházi emberek elótt: "Nem megirni 
nehéz a darabot, hanem előadatni." 

Három évvel később előadták A karn( 
liás hölgyet; amely aztán gazdaggá tette DUto 
mast. A Diane de Lys sikere, amelyet 1853-han 
adtak elő, nem volt olyan osztatlan, ha
nem azért a segitségére jött Dumasnak. a 
"Chronique scandaleuse." Hírek terjedtek el 
Dumas személyes kalandjáról. amely a darabnak 
t~rgyul szolgált. Azt beszélték, hogy Diapa 
egy orosz urnak a feh~sége, akit az ura erő· 
szakal ragadott el, hogy elvonta a fiatal iró 
udvariása elől. Dumas egé.o;z Németországon;át 
kisérte volna a muszka párt f'gészen a muszka ha~ 
~rig. hol őt már nem bocsátották át. Ez a leganda 
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annál is inkább hitelre talált, mert az öreg 
Dumas is szitotta, O tudniillik büszke volt 
arra, hogJ egy előkelő uri nő szerelmcs a fiába. 

- Becsületrendes nöszabó még Párisban 
is ritkaságak közé ta1'tozik. Nem régiben egy 
hires párisi oöszabót, Paquin-t, a becsületreod
del tüntették ki. A kamarában ez a kitüntetés 
visszatetst:ést sz ült; Danlan gróf emelt ellene 
szót. E~y másik ellenzéki képviselö meg, óriási 
derültség között, azt állitotta, hogy Paquinnak 
jobban illett volna a - hózentráger·rend. Mil· 
lerandnak a szocziáli~ta kereskedelmi minisz
temek nagy fárádságba került, mig megérte~
hPtte a kamarával, hogy a kitiintetett nőslabo
nak érdemei vannak a nemzeti ipar felvirágoz
tatáf:a körül. A miniszter válaszát 271 szava
zattal 226 ellenében tudomásul vették. Tehát 
a kamarában nem nagyon szeretik a becsiiiet
rendes nőszabókat. 

- Orvosok és betegeik. J. B. Ughetto ta-
wirtól ez alatt a czim alatt könyT jelent me~. a 
melyben t~rós példája van annak, hogy 'fálhatik az 
orvos áldozatává hivatásának. - Spanyolon;zágban 
1885-ben nagy kolera-járvány dühöngött. Puebla
Largaban is meghalt egy ember, de a rokonai egye-
lőre eltitkolták a halálát. Nyugodtan várták a halot
tas szobával szomszédos szobában az orvos rendes 
látogatását. Amikor pedig megjött az orvos, neki 
sem szólottak semmit sem, engedték, hogy menjen 
be a halotlhoz. Az orvos oda megy az ágyhoz s 
holtan találja betrgét. Még magához sem tért mog
Jepetéséb61: már ott volt körülötte az egész f11milia 
s fenyegdö arczczal foglalt ellene állást mindenki. 

- Ugy ! - kezdte az egyik. - Fizetünk 
bAnnateket és ti nem tudjátok megmenteni a bete
geinkAt. 

- Majd mt>gfizetünk mi nektek, mielótt tovább 
folytatnátok a gyilkolásaitokat ! - mondta a másik. 
- Ez má.1· a harmadik, akit egy hét alatt megölte
tek .. Gazok ! Nyomorultak ! 

Es asszonyok, fedink kililtoztak és tartották az 
ökleiket az orra alá és 6 hiába küzködött, hogy 

L egy kiss. é észre téritsa őket. Hirtelen fölkapta a. ha-
' loU özvegye az orvosságokat, a mP!yek még ott 
,~11: felhasználatlanul, a kenöcsöket és pilulá-

1 kat, a melyek asztalon, kandallón hevertek. Aztán 
kiáltotta: 

- Nesze rabló ! Igy boszulom meg magamat, 
Legalább nem vész kárba ! 

Es mig az egyik ember lefogla az orvost a 
karjával s egy másik erószakkal kinyitotta a száját. 
az asszony bele erőszakolta az orvosságokat. Halá
los rémülettel erőlKödött az orvos, hogy megszaba· 
duljon, de hiábavaló volt a küzdelme. Egy óra 

t 
mulva nalott volt. 

- lnspekcziós hölgyek. A jövő hf.ten a sze
, gény tanulók konyhájában ön. Andrényi Károlyné 

és Lukács Gyuláné urnók lesznek szi v esek fel
'ilgyelni. 

- Az ellenség. Mac-Mahom·ól kering a 
következő jellemzö anekdota: Egy ur, aki va
lamikor erősen intrikált ellene, sokat járt a 

.nyakára egy állásért. Mac-Mahon sokáig ezé. 
Jozgatott arra, hogy nincs kedve tárgyalni 
velt>, de a jó ur nem akarta megérteni a czél
zásokat. s tovább fecsegett. Mac-Mahon erre 
szó n~lkül hátat forditott neki, ott hagyta. Egy 
barátja mPgkérdezte a generálist: 

- Miért forditott hátat ennek: az urnak 1 
- Mert ellt•ns~gem - felelt a vitéz tá-

bornok. S hozzátette: 
- Ez az eh-ő ellenség, akinek életemben 

hátat fordítottam. 

- Az aradi iparosok hitelszövetkezet" fel
hi v ja tagjait, hog_y az üzletrészekre f"-sedékes 
h~trc~.lékos és ~oly? befizetfiseket még ebben a 
honapban annal b1zonyosabbun teljesítsék, mert 

Illo - április 1-töl fogva a hátralékos dijak után az 
_, alapszabályszerű késedHlmi járulék fel fog szá

mittatni. Az igazgatóság. l 

l 
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. - Perzsa házassagok. Tudott dolog, hogy 

. Perzsiában sem tilos a soknejűség. A törvény
~ ne~ azonbau ebből a. jóakaratából a legutóbbi 
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időben a perzsa férfiak nem nagyon kérnek, 
mert azt a tapasztalatot tették, hogy sokkal 
praktikusabb egy feleség. Különösen akkor, ha 
ez az egy feleség csak néhány hétig vagy hó· 
napig hitvese az embernek. A pap előtt szer
zödést kötnek, amelyben az is benne foglalta
tik, hogy milyen hosszu időre szól a házasság. 
Ha a kikötött határidő lejárt, akkor vagy meg
ujitják a szerződést, vagy pedig elválnak a hit
vestársak. A házasságnak ezt a formáját külö· 
nösen azok kedvelik, akik nomád életet élnek 
és akiket foglalkozásuk arra kényszerit, hogy 
egy-egy városban csak néhány hétig időzzenek. 

Valamelyik utazó megérkezik a városba és 
megtetszik neki egy perzsa szépség. Minden 
különösehb czeremónin. nélkül magához hívatja 
a leány apját és a város egyik papját. 

- Sí:épséges leányoddal, .Mohamed csilla· 
gávai házasodni akarok T 

- Biszmillah ! feleli az apa. Milyen időre 1 
- Három hétre, óh atyám. És kötelezem 

magam, hogy tiz tománt (körülbelül 7 forintot) 
fizetek. Ötöt most és ötöt, amikor visszatérünk 
Mesedből, a bucsuról . . . 

- .Mi 1 Csak tiz tománt 1 kiált az apa ször
nyülködve Leányom a hf'lység Jegszebb lánya. 
Száz tomán az utolsó ára. 

A pa és kérő alkudozni kezdenek és egy 
óra· alatt meg is egyeznek 32 tom án ban. A 
pap eikésziti a házassági 8Zerződést, apa és vő· 
legény aláírják Ás a pénz is kifizetésre kerül. 
Eztán megtörténik a piruló menyasszony át
adása, akinek a szerződésről semmiféiP. tudo
mása nincs. Három hét mulva visszatérnek az 
ifju házasok. a feleség kezet csókol a férjnek 
és visszat.ér a szülői házba. Gyakorta megtörté
nik, hogy a férj annyira megkedveli ideig
lenes feleségét, hogy a szer;~:ődést megköti 
örökre ... 

- Nem mindenkinek sikerül felfedezni azokat 
a forrásokat, a hol szolid készítményeket jutányos 
árban lehet kapni, Eppen azért szolgálatot teszünk 
nemcsak a nelybeli, de a vidéki közönségnek is, a 
midón Porter Vilmos koronás árunázát Aradon, tel· 
jes meggyőződésból ajánljuk, mint olyan vállalatot, 
a melyról biztOsan tudjuk, hoey a közönség feltü
nóen jutányos árak melle~t kitünő gyártmányokat 
kap. Roppant tömegben fel vannak ott halmozva aleg
különfélébb diszmütár~yak, férfi divat czikkek, ház· 
tartási dolgok. Nipp-tárgyak, sport és utazási szük· 
séglelek és gy<'rmek játékoiL 

- Jótékonyság. Lamberger Lajosné és Lusz· 
tig Arminné Ul'nók a szegénytanuJóknak éielmisze· 
rellet adományoztak, mely nemesszivü cselekede
tükért ez uton is köszönetet mond özv. Hauser 
Károlyné. 

A községi siketnéma iskola segitő alapja javára 
. a lefolyt héten a követkazó adományok folytak be 

a polgármesteri hivatalba: Hieronymi Károly ur, 
Aradvárosi országgyülési képviselőjétól állandó pár
totói tagsági dija fejliben 5 kor, Margochy Gyula 
urt.ól, a szarvasi polgári leányiskola igazgatójától 16 
kor. 50 fill., az orosházi takarékpénztár 10 kor., 
Leie községtól 4 kor., Sajtény közsé~tól 6 kPr. és 
Reich lgnacz urtól 18 kor., (ehhez hozzájárultak): 
Reich Ignác?. ur r. kor.. Zombori Béla ur l kor., 
Spitzer Wihály ur 1 kor., Lówy Dávid ur 2 kor., 
Tisztviselók 2 kor., Deutsch Izidor ur l korona, 
Deutsch Vilmos ur 1 kor., Ruzics ur 1 kor., Illica 

·István ur l kor., W estmann L. ur l kor., Schwarz 
testvérek l kor. és Reiner Ede ur l lor.) Mind
ezekért az embt>rbaráti adományokért ezen a helyt>n 
is hálás köszönetét fejezi ki Salucz Gyula kir. tan. 
polgármester, a felügyelő· bizottság elnöke. 

- T. üzletfeleink szives tudomására hozzuk, 
hogy Révész Nándor könyv- és papirkeresked6 
Ut at (Szabadság-tér 20. szám. Telefon 265. sz.) 
k~pviselőséggel ruhá7:tuk fel, ki elfogad min
d~n !' ?Yomdánkat, valamint az Aradi Közlöny 
ktadohJvatalát érdeklő megbizás0kat. 

-x- A jelenkor legkitünöbbjei. Utóbbi idő· 
ben sokfélét hallottunk Hotter-féle állatgyógykészit
ményekról s nem kevéssé lepett meg bennünket az, 
hogy Hotter gyógyszerész ur (Bécs Xll. 2. Srhön· 
brunner-Stras,,e 190) saját készítményeit a ,jelen
kor. legkitün6bbjei" jelszóval illette meg. Hogy Hot· 
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ter urnak készitményeiról való állitásáról az igazság 
kedváért meggyőződést szerezzünk, kérdést intéztünk 
mindazon polgári és katonai körökhöz, lótenyészt6k·, 
földbirtokosok- és mezei- gazdákhoz, kik Hott.er-féle 
állatgyógy kébzitményeket használnak s meggyózöd· 
tek, hogy Hotter ur állításai az igazságnak teljesen 
megfelelnek. Már általánosan elismert tény, hogy 
Hotter-féle Training-Fiuid (palaczkja l frt 20 kr.) 
elvitázhatatlanul a legjobb edző és erósitószer a ló
vak és szarvasmarhák részére, megbecsülhetetlen 
hatásu bénulások és merevségeknél. Hotter-féle Ag· 
ril (csomagja 80 kr.) elsórendü táppor a takarmánr
állat egészségének és erAjének fentartására ; ovószer 
mindenféle vefle·, máj·, hólyag és idegbajok ellen. 
Hotter-fele Absorhinol (mosdóviz üvegje 3 frt 50 
kr.) mindennemü szépséghiba eltávolítására; u. m. 
daganatoknál, póknál, patabütyöknél, incsomóknál 
stb. Hotter-féle holttetem kenócse (2 frt és l frt 
20 kr.) a legrövidflbb idő alatt eJtiintet minden csont
nyujtványt s holttetemet : Hotter-féle kólikaszer 
(l frt 50 kr.) lovak és marhák kolikájánál és puf
fadtságánál kiváló szol!{álatot tesz. Ajánljuk tehát 
Hotter állatgyógykészit.ményeit, t. olvasóink állatai· 
nak szükség esetán való használatára s meggyözó
désünk. ki ezen szarekkel egyszer kist\rletet tesz, 
azoknak állandó vevóje leend. Figyelmiiket felhivjuk 
még a czikk védjel!yére -lófeJ R. H. monogram· 
mal - s csakis Hotter-ItHe ~9azitmények kérend6k, 
bármely néven nevezflndó utánzatok visszautasit.;;\n .. 
dók. Mint értesültünk Hotter állat~yógykészitmény<'i· 
nek fóraktárát vái'OsUnk és környéke részére Vojt,~k 
és Weisz itteni droguista czég máris átvettek. Ott 
minden idóben kaphatók. tls 

-x- Felebaráti kötelességünknek teszí:·1k 
eleget, midön felhivjuk t. olvasóink figyeimét P~;er
hofer J. gyógyszertirának hirdetésére. 

-x- Börbutor tartósságánál fogvamindig na
gyobb kedveltségnek örvend a nagy közönség köré
ben és örömmel tapasztaljuk, hogy ezen ipar bizo
nyos idő óta hazánkban is felvirágozásnak indult. 
Gmehling Hermann gyára, (Budapest, VII. Damjanich 
utcza 6.) préselt és kézzelfaragott bórszékeket fau
teuileket, kályha ellenzóket, mappákat, papírkosara
kat stb. kiilönböző alakokban izléses és szolid ki vi
tel ben készit. Képesárjegyzéket ingyen és bérmentve 
küld ezen megbizhatÓ czeg, meJynek Ó felsége OPm 

rég a cs. és kir. udvari száll i tó czimet adta. 

-x- Partoljuk a hazai ipart. A ma.ga nll
mében páratlan az az eredmény. melyet. a fiumei 
cacaó és csokoládégyár rö'fid idő alatt elért. N(•m 
~s cso?a, hiszen az összes külföldi gyártmányoknál 
Jobb es kelleme" ize, tisztasá~a miatt általános ked· 
veUségnek örvend & fiumei csokoládé és a fiumei 
cacaó. A háziasszonyok. kik mindenfajta csokoládét 
és cacaót próbáltak már, mind azt mondjak : mégis 
csak legjobb a fiumei csokoládé és cacaó 1087 

Kisleányok a parketten. 
- A qolgAri leányiskrla táncapróbája.. -

Arad, márezius U. 

KedYes mulatság keretAben vizsgáztak le 
ma polgári leányiskola növendékei abból a tu
dományukból. melynek gyakorlásával az é;'P.k 
mulva eljövendő farsangokon lesz szükséglik, 
mikor majd az igazi bálok levegőjébe belék,)s
tolnak. A mai tánczvizsga, a tánczot iUAtőleg, 
érettséginek is bevállott, olyan igazi módra 
csinálták a délutáni bált. A párok mind l9ánJok:
ból állottak, de ez nem vetett gátat a jó 
kedv nek. 

A tánczvizsgát Simon Karolin igazgatónő 
rendezte, mig a növendékek betanitásáért Bu
day Ida táncztanítónőt illeti a dicséret. 

Délután 4 órakor kezdődött a tánczpróba s 
tartott este 8 óráig, mely idő alatt I'Dinden faj
táju táncz sorra került. Legjobban tetszettf'k a 
külön-tánezok. 

Elsó volt ezek között a gavotte, melyet 
kedves grácziával, az előkelő tánczformához 
illő méltósággal jártak a párok. A kis hölgyek 
fehér, csipkés empire ruhában voltak, kék em
pire-ban pedig az "urak•, kik csupán a meg· 
kiilönböztetés kedvéért vették fel ezt a nevet. 
ők is leányok lévén. Ebben a tánezban részt 
vettek: Mittler Margit, Verzár Margit,. Boro1 
Emma, Szathmáry Erzsike és Sarolta, ;Freurul 
Ilona, Steinhardt Erzsike és :Margit, Maver 
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Adél, Skrainka Fánny, Basch Böske, Ohernstein 
Klári, Ohnheiser Hermin, Vajda Mariett. 

Érdekes volt a tükörtánce, melyet csipke~ 
betétes, empire ruhában lejtett nagy ügyeség~ 
gel két leány : Boros Zelma és Bölöny Ilonka. 

Élénk változatot hozott a tánczok sorába a 
magyar-táncz. Ezt Boros Emma és Barlot Fánny 
mutatták be. A magyaros tüzzel tánczoló pár, 
csinos, selyem-pruszlikos, aranysujtásos magyar 
ruhába volt öltözve. 

Fantasztikus figurákból állott a legyező
táncz, melyet egyforma rózsaszinü öltözetben 
mutatott be tiz tánczos. Ez a preczizen tán
czoló csoport a következőkből állott: Boros 
Anna és l\largit, Bölöny Margit, Beles Flóra, 
Dó'mötör Ilonka, Kt(bdela Jozefin, Kugler Jolán, 
Szathmáry Ilonka, Skrainka Emmi, Vertán Erzsi. 

A tánczpróba csárdással végződött, mely~ 

ben legmagasabbra hágott a jókedv. A kisleá
nyoknak Nagy Károly bandája muzsikált. 

Halálra kinzott feleség. 
- Grilkos temetkezö-szolga. -

Arad, márczius 24. 

Szörnyü eset szinhelye volt az éjjel a te
mE>svári Gyán·áros. Egy asszony lehelte ki a 
lelkét annak az embernek az ütiegei alatt, a 
ki öt gyermekének apja A rémes esetről, mely 
városszertA nagy izgal.ottságot kelt, a követ
kező tudósítást kaptuk : 

A diófalevél-utczában lakó Etterer Ferencz 
a "Pietas" temetkezési egyletnél alkalmazott ki· 
segitő-szolga, ma reggel 4 óra tájban azzallár· 
mázta fel a ház többi lakóit, hogy bal kézről 
nló felesége, a vele évek óta együtt élő Abt 
Emma meghalt. A lakók tudva azt, hogy Ette
rer nem jól élt az asszonynyal és gyakran a 
legdurvább bántalmakkal illettA, azonnal érte· 
sitették a gyárvárosi rendőrkapitányságot a ha
lálesetről. Csakhamar megjt>lent a szinhelyen 
Szávits Sebó ker. kapitány dr. Harimann Jó
zsef ker. orvos kiséretében és ez utóbbi meg
állapította, hogy Abt Emma halálát a sziv és 
a vese táján valamely tompa eszközzel ütött 
ütések okozták. 

Etterer Ferenczet rögtön letartóztatták és 
átkísérték a rendőrség bünügyi osztályához, a 
hol Malyáta Ágoston rendőrfogalmazó vette val
latás alá. Etterer konokul tagadta, hogy a vele 
élt asszonyt ó kínozta halálra, de a kihallgatott 
szomszédos lakók, Lichtig Gizella, Hoffmann 
Katalin, Gross Elza és BenM Zsuzsanna egybe
hangzólag azt bizonyították, hogy Etterer em· 
bertelen módon ütlegelte a szerencsétlen asz
szonyt. Már nyolcz nap előtt véresre verte, teg~ 
nap este pedig a boldogtalan nő ismét vértől 
elboritva futott ki az udvarra, hogy férje kin~ 
zásaitól meneküljön. 

A nyomozás folyamán kihallgatták: a há· 
zaspár öt gyermekét is. Ezek közül a legidő~ 
sebb fiu, Alajos, a ki 19 éves, nem volt otthon 
mult éjjel és tartózkodott minden vallomástóL 
A többi gyerroAkek azonban, a 17 éves Lajos 
a 14 éves Ferencz, a 8 éves Vera és a 6 éves 
Anna mindannyian bizonyították, hogy atyjuk 
ütötte-verte anyjukat mindaddig, a mig bele 
nem halt. 

Etterer Ferenczet ma délután átkisértt'k a 
kir. ügyészség fogházába, a hol be fogja Tárni 
méltó büntetését minden emberi érzést meg
tagadó tettéért. A lelketlen szörnyeteg ezelőtt 
a temesvári közuti vasutnál volt alkalmazva, 
mint kalauz, de iszákossága miatt onnan elbo
csátották. Abt Emmával évek óta élt együtt, 
de; habár öt gyermekük volt, megunta és foly
;on szidalmakkal és tettlegesen is bántalmazta. 

ARn.....)l KÖZLÖNY. 

EGYESÜLETI ELET. 
{"') Az aradi kereskedelmi testület holnap, 

nsárnap délelőtt ll órakor tartja rendes évi 
közgyülését a kereskedelmi akadémia diszter~ 

mében a már közölt napirenddel, mely közgyü
lésre a t. testületi tagok figyeimét ez uton is 
felhiTja az elnökség. 

(*) Fillér-asztaltársaság. Az aradi II-ik kerü
leti jótékonyczélu filléraszt:\ltársaság folyó évi már
czius hó 25-én, vasárnap este 7 órakor tartja ren· 
des heti értekezletét öu. Knapp Károlyné vendég· 
lőjében. • 

(*) A vendégszeretet asztaltársaság rendes heti 
ö8szejöTetelét f. hó 26·án délután fél 4 órakor 
a Duffner-féle Vas szálloda éttermében tartja meg. 
Az elnökség. 

SPORT. 
+ Az arad-hegyvidéki turista-egyesület jöTő 

vasárnap, április hó l-én, d. e 11 órakor, a csa
nádi palota II. emeletén, az arad-csanádi vas~ 

utak üléstermében közgyülést tart, melyre az 
egyesület tagjai ez uton tisztelettel meghíva~ 

nak. A közgyülés tárgyai : 1. A megerősített 
alapszabályok szerint az egylet végleges meg~ 
alakulása. 2. Az elnök és az egyesületi tiszti
karának megválasztása. 3. A helybeli választ
mány megválasztása. 4. A számvizsgáló bízot~ 
ság megválasztása. 5. Esetleges inditván)ok. 
'ledesehy Viktor, id. elnök. Kádas Antal, id. 
titkár. 

+ Az aradi tornaegyesület az uj tisztikar 
és választmány, valamint az ujonan belépett 
tagok tiszteletére tál'sas-estélyt rendezett ma 
este a "Millennium" sörcsarnok külön termé~ 
ben. Az estélyen, melyen kitünő hangulatban 
volt együtt a társaság, számos felköszöntő 
hangzott el. 

+ Az aradi athletikai-club holnap, vasár
nap délután football-játékot tart a waggongyár 
melletti mezőn. Gyülekezés 2 órakor a. .,Köz~ 
ponti kávéház"-ban. 

KÜLÖNFELEK. 
O A yankee elhizása. Altalában soványnak 

képzelik a yankeet, s a karrikalurák igy is 
mutatják be "Uncle Sam"-et. Most pedig ko
moly emberek a nemzet tultáplálkozásának 
kMdésével foglalkoznak. Alvater tanár, a 
Harvard-egyetem tanára, kiváló fiziológus ki· 
jelenti, hogy az amerikaik nagyon sokat esz
nek, sokkal többet, mint a külföldiek, akiknek 
épp annyi a dolguk. Eg~·általában többet esz~ 
nek, mint amennyire szükségük van, többet 
esznek, mint amennyi jól esik nekik. Még a 
külföldiek is, akik Amerikába kerülnek, bámul
ják, mennyi élelmiszert pusztitanak ott. Ennek 
az oka a tultermelés. Mimesotában, Dakotában 
és Viscousinban vannak területek, ahol a gaz
dáknak nem szabad ter!ltelniök, mert a föld 
már. ugyis fölöslegeset ad. Ott föl sem tünik 
az, ha egy parasztnak az asztalán délre vagy 
egy tuczat különböző főzelék van, amihez még 
gyümölcs is járul. A gyümölcs tömege pedig 
ugyancsak mérhetetlen. A dinnyének alig van 
értéke, a baraczkkal Missouriban és Maryland
ban a disznókat et.etik, a szőló pedig igen 
olcsó. Ujabb időben a busnál inkább kedvelik 
a puliszkát és a tejételeket, s ezeknek a zsir~ 
képző eledeleknek a kedvelésére vezethetők 
vissza az amerikaiak elkövéredése. Az ember
tani intézet statisztikailag megállapitotta a 
a yankeeknek a hizását, de konstatálják a tényt 
a szabók is. Az utolsó tiz esztendőben a kész 
ruhákat derékban ötnegyed hüvelykkel bő
vebbre kellett szabni. Aggódó lelkek már azt 
is kiszámították, hogy a kétezredik esztendő
ben az amerikai polgároknak tizenhat láb lesz 
a derékbőségük, s a mai ajtók semmiesetre 
sem lesznek alkalmasak a mindennapi életre. 

O Elysée-estély. A Tilágkiállitás megnyitása 
a\ka.lmából, amelyet április 15-ik:ére tüztek ki, az 
ünnepségek egész sora kezdődik az Eliséeben és 
pedig az első április 16·ikán. Ez alkalommal a kii· 
lönbözó nemzetek kormánybiztosai lesznek hint&lo~ 
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sak egy nagy estére, amelyet zeneszámok tt>szne 
Táltozatossá és bál fejez be. Az ünnepségek megta~ 
tására szánt termei az Eliséenek nlószinüleg ne~ 

lettek Tolna elég tagasa.k a sok me~thivott befog~ 

dására, azért az Elysée egyi~ szárnyát is rekonstr~ 
áluí.k erre a czélra. l 

D Lucinia és Pyrrus. A divat épp mosul 
nában azt akarja diktálni, hogy aki előkell 
hölgy, az csak selyemben járhat, ha otthon va~ 
ha utazik, a selyemhernyók között pedig já~ 
vány dühöng, amely szinte sztrájknak mond 
ható. A selyemhernyók makacsul tartózkndn~ 
a tápláléktol és ezerszámra pusztulnak el 
eperfalevPieken. Francziaországban, de főkép 
Olaszországban tört ki ez az epidémia. OlasJ 
országban rendkivül virágzó a selyemtenyés· 
tés s Itália volt Európa első országa, ahol 
selymet gyártották s a római kurtizanok e 
gedhették meg csak maguknak eleinte a s~ 
lyemruhák viselését. A monda beszéli, hog 
kétzázhetvennégy esztendővel Krisztus elő 
Lucinia, a Sericaból való pazar szépség megjl 
lent Rómában egy uszályos ruhában, a m•·l 
olyan ragyogó szövetből való volt., amilyent It 
liában még nem láttak. Pyrrhus étiopíai királ 
aki éppen mint győző időzött Rómában, roP~ 
látta őt, házába bivta és óriási összeget kinúl 
neki öltözékeért. Lucinia eleinte nem akart b~ 
lemenni a vásárba, mert nem volt bizonyos a~ 
ban, szerezhet-e vajjon még magának hasonil 
öltözéket. Hanem a király, aki előbb csak kéri 
aztán parancsolt s arra Lucinia végül kijelej 
tettA, hogy lemond az öltözékről, ha épp ol 
sulyu aranyat és drágakövet kap érte. Pyrrh 
megigérte ezt és Lucinia azon való örömébe~ 
hogy mint Itália leggazdagabb asszonya térhe 
haza, ráadásul még nehány pásztorórát is igt~j 
a királynak. Annak pedig az lett a követk~ 
zése, hogy másnap reggel megfojtva találták;~ 
ágyában, Pirrhus ellenben a pazar toalett~ 
zsákmányaihoz csatolva, győzelmesen tért h<i 
zájába. i 

O Játszadozó ázalagok. James Weir amei' 
kai természettudós, aki főképen rovarokkal fo 
lalkozik, értekezést irt, ameiyben a sugar 
ázalng-állatkák felé fordul figy~ével és rend 
k_ivül érdekes dolgo~at mond el róluk. Es pt 
dtg nem egyebet, m1nt az.t., hogy ez('k a mü 
rm;zkopikus állatkák jáL!:'zadozrw.k a v1zoeu. , 
sugaras állatkák, a természetrajz tanusága szf 
rint a vizbtn élnek, de azPrt meglehetós hosí 
szu ideig birják ki a szárazföldön Ha kihrü 
neK a vízből, megmerevednek, s ebben az á 
lapotban mindaddig megmaradnak, amig a 
első vizcsepp nem éri őket. De amit mosL i 
ez az amerikai tudós a Popular Science-ban, a 
mégis csak csudálatraméltó. Arról már b~ 
tunk, vagy olvastunk, hogy eg;yes állatok r;zr 
retnek játszani, igy a kutyák,, macskák ját:-z~ 
dozása közönséges dolog. ?okok is szPretik 
játékot és a hangyákról is fölfedezték, hog 
pP.Idául kedvelik a sportszerü mulatságokat. lJ 
ezP-knek az állatoknak az intelligencziája má 
rég megállapitott dolog. Hanem a sugaras áz~ 
Jagok mégis csak olyan állat.kák, amelyek{ 
szabad szemmel alig lehet látni, azért hát n< 
gyon meglepő ez a fölfe~ezés róluk. Ezek a 
állatkák a Tenesse folyoban élnek s MelicNt 
Copeii néven ismeretesek. A játékuk a bujóc~ 
kához és a fogócskához hasonló és r~>ndese 
tíz-tizenöt perczig tart. Olyan gyorsan mozo~ 
nak a vizcseppjükben, hogy alig lehet fi!!.Y< 
!emmel kisérni őket. Az egyik üldözi a többi 
s arra törekszik, hogy valamelyiket elcsipjt 
Sokszor már majdnem megcsipi valamelyike 
de annak Rikeriil mégis kisiklania. Végre me 
van az üldözött. Es akkor az veszi át a~ 
gócskázó szerepel. 

TÖRVENYKEZES. 
§ A Bács-ügy a kurián. Az aradi ad( 

hivatali 95.000 frtos sikkasztás ügyébe 
tudósítónk - mint táviratában jelenti -
közvetlenül Bolgár Emiltől, a bünügy el~ 
adó birájától kért ma felvilágosit-ist a Jl1 
gyar Sz6-ban közölt, s mai számunkba 
reprodukált itélet tárgyában. Bolgár kij1 
lentette, hogy a hir csak misztifikáczió u 
ján kerülhetett a lapba, mert az ügy1 
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l is tárgyalta a kuria, s a hétfői szünet 
án kedden folytatja a tárgyalást. Ma a 
~gyváradi itélőtábla itéletét ismertette az 
5adó. Itélet legjobb esetben kedden, eset
g azonban csak sze~dám lesz. 

§ llérgezés tortával. Boroszlóból táviratoz
Lk, hogy a gleiwitzi esküdtszék ma elitélte 
;vegy Knorrnét, ki február 14-én a férjétől 
váltan élő menyének, Vogt lakatos mester fe· 
igének egy arzcnikumos todát küldött. Oz
~gy Knorrné tiz évi {egyházat kapott. Vogtné 
1 leánya, valamint ennek két barátnője, kik 
:tortából ettek, életveszélyesrn megbeteged tek. 

l § Pörös gyürük. Spitzer Ignácz budapesti 
tszerész üzleLi összekiHtetésben állott M. Ká
Jr Arpád biztosító intézeti akvizitőrrel, amen~
fiben részletfizetésre ékszereket adott el neki. 
lső esetben egy 90 frtos gyürüt adott el neki, 
jnely testvérek között sem ért többet 30 frtnál, 

·l második esetben pedig két darab gyürüt Ilfe
Ut neki 162 frtért. Ezek a gyürük szakértői 
~cs\és szcrint 50 frtot értek ugyan, de hát 
lsz\ct.fiv~téses üzletnél valami csekély polgári 
~!'Z0nnal is akart Spitz<'r dolgozni. Még az 
!~Ö vútel részleteit scm fizette Kádár, Spitzer 

'

iris hitelezett Mki a mu\t év február 23-án 
drb. g_ylirüt. Havi 40 frlm szólott a résztet
etés dc ezenkivtil mng rgy 162 frt0s fedezeti 
\tót is vett Kúdártól. ~l indjárt az első részlet

~~ fpnnakadt u fizetés dolgában Kádár, mert 
húsáról váratlanul lemondott. Spitzer, hogy a 
~lgári pör töméntelen bélyegköltségeit megta-

i aritsa. bűnügyi uton akart mihamarább pénzé
' ~ jutni s csalás miatt jelentette fel vevőjét. 
l · tárgyalta ezt az ügyet a budapesti büntető 
~ rvényszék .Agoraszt6 biró elnöklele alatt. A 
. ~gyaláson kihallgatott tanuk vallomásai azon
~ lm nem tudtak eltig tápot adni Geszti alügyész
t ~k, hogy a vádlolt megbüntetését kérje. Ez 
• ~apon tehát el<'jtettc u vádat, mire a törvP.ny

zék a vádlott clleni további eljárást beszüntette. 

i· l 
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~ 
Márcziua 25. Vasárnap. Róm. kath. naptár: Gyü

~csoltó boldogasszony.- Protestáns naytár: Gyümölcs
' hololu ass~ny. -:- Görögekeloti naptil.r (márczius 12.): 

eur nap kél 5 óra 38 perczkor, nyugszik 6 óra 
. , •·z ·or, - A hold kél 2 óra 10 perczkor, nyllgsik ll 

.. ;á 2\1 p<>rezkor. 

~ 
Márczius 26. HHfő. Róm. kath. naptár: Niczefor. -

• tm;táuH naptilr: l\;iczefor. - Görög-keleti naptár (már-
• us 13.): !\iczefor. - A nap kél 5 óra 35 perczkor, 

vug!'Zik 6 óra -l pcrczkor. - A hold kél 2 óra 48 percz· 

~
r, nyugszik (i(<\után. 

Időjárás. Lég-nyomás reggel 7 órakor 7511·6 millimé
. délután 2 órakor 755·8 milliméter. - Hőmérsék reg

el 7 órakor CO + 3·4, délután 2 órakor C0 + 7·1\. -
~l iránya és ereje reggel 7 órakor DK. 3. delután 2 óra

"lór EN. 3.:- Felhőzet reggel 7 órakor borult, "délután 2 
r11kor borult. - Csapadek az utóbbi 24 órában 4 milli
ti'tl'r havas esi\. 

~ 
ldójós!ás. A központi meteorologiai intézetnek Arad

kültlütt táviratai szerint a mai napra a következő idő
as viLrható: Változó felhőzet, en~·he, jelentékeny csapa

nelküL 
Szabadságharczi cmlilktárgyak országos muzeuma (szin

.áz-épiilet. 1-sö emelet) nyitva van mindennap delelőtt 8 
rátúl délután 6 óráig. Belépti-dij: Hétköznapokon 40 fil. · f· vasárnap 20 fillér. 
L Kölcsey-könyvtár. Nyitva van hétfőn délután 4-5, 
l'nteken delután 4-5 és szombaton deldött ll-12 óráig. 
plyisé((: Erekl~·e-muzeum helyisége melletti üléstcrem. 

l. Marczius 25. Koc;~alszki Raul hangversení1e Mlut.án 
orakor (Fehér Kereszt.) - Az amdi kereskedelmi tes

U<'t közgyü!ése dt<lelött ll órakor (Kcreskedl.'lmi aka
lrmia.) - __ A Kossuth Lajos betegsegélyzö- és temetkezé· 
,egyle.t kozgyulése délutAn 2 órakor 
l .. ~arozlus 26. A Weitzer János gép-. wa!!,'gongyár- és 

• Jisontőd~ reszvénrtársaság közgyűlése délelött 10 órakor. 
L~- bí>ke~-, csan.ád- és araolmegyei gazdasúgi-egresületek 
gyuttes Jgazgato-vála.<~ztmlinyi iW'se Mlelőtt 10 órakor 
lármegye~~z~) - Az aradi kereskedelmi- és iparkama-

M~rczius 28. Körallatorvosválasr.tás Ternován. ln•u•Jk•vult ult•se dl•lután 5 órakor. 

Marczí.~a 3.1: Az aradi vizvezetéki müvek részvény
aság ko:t.gyulése déiután 4 órakor (Aradi elsö taka

•kpénztár.) 
l Aprilis 8. Miittermüller József hang,·ersenye délután 

~ rrakor lfehér Kereszt.) . 

töZGAZDASÁG ES KÖZLEKEDES. 
· ~· = Fizetésképtelenségek. o\ bécsi Creditoren

erein a következő fizetésképtelenségeket jelenti : 
utmann Mór Kremsier. - Gamentzy Domokos, 
M1:f!'· -· Andel Károly Nagy-Becskerek. - Berzár 
&riSka, Deés. - Adler A.ntal, Gödölló. - Diósy 
tlön, bej. czég Szófia i . 
l 

Budapesti áru és értéktőzsde. 
- A:r. A r a d 1 K il z l ö n y ta viratt tudósítása. 

Budapest, márczius 24. 
D é l i t t ö zs d e. A buzakinillat mérsékelt, vételkedv 

korlátolt. Nyugodt irányzat mellett néhány ezer métermá
zsa került forgalomba, változatlan árakon. Egyéb gabona
neműek közül rozs szilárol, árpa gyönge, zab nyugodt, 
tengeri tartott, e tGbbi forgalom nélkül. ldöjárás esős. 

Zárul 12 órakor: 

Bnza áprilisra • 
Buza októberre 
Rozs ápriliara . 
Rozs októberre 
ZaQ áprilisra 
Tengert májusr" 
Repéze augusztusra 

Zárul ' órakor; 

7.52- 7.53 
7.73- 7 74 
6.34- 6.:35 
6.58- 6.:\9 
4.93- 4.94 

. 5.32- 5.33 

. 12.95-13.05 

Buza ápriltsra . 7.52- 7.53 
Buza oktúbcrre 7.n- 7 74 
Rozs áprilisra . 6.36- 6.37 
Rozs októberre 6 •. '>7- 6.58 
Zab áprilisra 4.93- 4.94 
Tengeri mil,lusra . 532- 5.33 
Repcze augusztusra , . 12.00-12.9:J 

Zárul ' órakor: korona 
Osztrák hitelrészvény . 753.60 
Magyar hitelrészvény . . . 751.-
Leszámitolóbank részvény • . . 499.-
Rima-Murányi vasmú részvény . . . 621.-
0sztrák.-magyar államvasuti részvény 643 50 
1\i\zuti vasut . . . . . . . . 660 50 
Városi villamos vas ut részvény 340-

Szeszüzlet 
- Márczius 24. -

Mat jegytéseink: Készárú nagyban nyers ht.esz lll 
korona, kicsinyben 113 korona, finomitott szesz na~;?yb-t'l 
114 korona, kicsinyben 116 korona hordó nélkül per 100 
liter % beleértve 70 korona fogyii.Sztási adót. 

Szi!.ritott moslék ll korona métermázsánként. 

Budapest~kőbányai sertéskeresk. csarnok. 
- Márczius 24. -

Magyar elsórendü: Öreg nehéz páronként 400 kilo
>';l'ammori felüli sulyban 94.--96.- filig. üreg közép pá 
ronként 300-400 kilogramm sulyban -.---.- filiiZ
Fiatal nehéz páronként 320 kilogrammon felüli sulyban 
100.-102- filig. Fiatal közép páronként 251-:320 kilo 
.~ramm sulyban 100.-102.- filig. Fiatal könnyü páron
ként 250 kilm!:rammi~ terjedő sulyban 99.- 100.- filig 

:Magyar szedett: Nehéz páronként 280 kilo~~;rammon 
felüli sulyban 97.--98.- filig. Közép páronként 22u-
280 kilogrammon felüli sulyban -.--.- filig. Köny
nyü páronként 220 k.llogramm!g terjedő sulyban -.-
-.~ filig. 

Romániat: Nehéz páronként 320 kilogrammon felüli 
sulyban -.--.- filig. Közép páronként 2!10-320 kl· 
!ogrammon felüli sulyban -.---.- filig. Könnyü pá
ronként 250 kilogrammig terjedő sulyban -.--.
filig. Románia! eredeti (Stachl) Nehéz páronként 240 k!
logrammon felüli sulyban -.--.- filig. Könnrü pá· 
ronként 240 Idiogrammig terjedő sulyban -.--.- fiU~. 

Szerbiai: Nehéz páronként 260 kilogrammon fPlüll 
mlyban 98.- 100.- filig. Közép párunkönt 240--26\J ki 
:ogramm sulyban 97.--98.- filig. Könnyü páronként 
240 kilogrammig terjedt) sulybau 95.--97.- filig. 

hleKjegyzés; A fent jegyzett árak suly szeriut és pe 
dig a szokilsszm·ü levonások mel\ett, eg-y kilogramm snly· 
ra fillérekben értendők. - SzokasszerültJg a bizott :>er
tések teljes (brutto) sulyAból az életre pároukl>nt 45 ki· 
logramm vonandó le. A sertések véteiári,ból a vevő ja vá· 
ra 4°10 vouandó le. A sertések osztályozasá.nál azok teljes 
(élő) sulya vétetik irányadónak. 

Sertéslétszám: Mitrbzius hó 21-én volt készlet 30553 
darab, mil.rczius hó 22-én fölhajtatott -207 darab. már
czius hó 22-én elszállittatott -329 darab, marezius hó 
23-án maradt készletben 302:31 darab. üzlet: Változatlan. 

Hivatalos árfolyamok 
a budapesti áru és értéktózsdén. 

Budapest, 1900. márczius ~4. 
Magyar aranyj~radék -l0/8 . 
Majzyar koroua.Járadék -l /0 • 
Maeyar arany 4tko/o . . . 
Ma~ar ezüst 4t!J% 
Magyar keleti vasut . . . . . . 
Magyar töldtehennentesitésl kGtvény . . 
)iagyar ltalmegváltási kötvény • . . . . 
Horvát-sztavon földtehermentesitésl kötvény 
Magyar nyereménysorsjeg-y kölcsön 
Tiszaszabii.JyozáSi és ~zegedi kölcsön 
Osztrák papirjáradék . . 
Osztrák járadék ezüst . . 
Osztrák járadék arany . 
KoronaJáradék . . . . 
1860-!ki államsorsjegyek . . . 
Osztrák-magyar bankrészvény 
Magyar hitelbank rószvény . 
Osztrák hitelintézet részvény 
Osztrák-magyar államvasut . 
20 frankos arany (Napoieondor) 
Német birodalmi márka • . ' 
London .••••• 
Páris • • • • . • • 

97.30 
9:; .. '>5 

l OL-
99.75 
99.50 
93 25 
98.40 
94.-

154.-
141 75 
99.-
98.75 
98.~5 
99.20 

1:36.-
1790.-
7!>1.-
753.60 
643-

19.31 
11S.65 
24~. !l.) 
96.45 

Vasuti közlekedés. 
Enényes 1899. evi október hó 1-Uíl. -

ARADRÓL ARADRA 
Budapest felé Í11d11l: 

Nagyváradra reggel 5.10 
Gyorsvonat reggel 8.18 
Személyvonat d. e. 11.20 
Szm. sz. tv. délután 3.56 
Gyorsvonat délutim 4.~1 
Személyvonat e;;t.e 9.35 

Erdély felé: 

Személyvonat regl!el 6.35 
Gyorsvonat delután 12.11 
Soborsinig délután 2.04 
Személyvonat d. u. 4.30 

Temesvár felé: 
Személyvonat reggel 6.20 
Személyvonat d. e. 11.56 
Vegyesvonat délután 5.-

Szeged felé: 

SzemélyYonat re~gel 7.15 
Vegyesvonat delután 4.16 

Brád felé: 

Sz.omélf'·onat reggel 6.25 
Vc~yesvonat d. u. 12.06 
Borossebesig SZ\'. du. 5.20 

Budapest t'elöl érkezik: 
Személyvonat reg~el 6.% 
Szm. sz. tv. reggel 9.10 
Gyors,·onat délelőtt 11.M 
Személyvonat d. u. 3.55 
Gyorsvouat este 7.11 
Szmv. Szolnokról este 8.48 

Erdély felol: 
Soborsinról reggel 6.59 
Személyvonat d. e. 10.50 
Raolnáról délután 2.36 
Gyorsvonat délután Hl6 
Személyvonat este 8.57 

Temesvár felől: 
Vegyesvonat d. e. 10.43 
Személyvonat d. u. 3.ü 
Személyvonat é,üel 10.55 

Szeged felil: 
Személyvonat rl'~gel 8.46 
V egyesvonat este 7 .-!9 

Brád felöl: 
Borossebesről szv reg 8.03 
Ve;zyes,·ouat d. e. 11.-
Szewél,yvonat este 7.-

V á r o s i sz i n h á z. 
Vasárnap, 1900. évi márczius hó 25-én: 

Bérletszür,et. Bérletszünet. 

Délután 3 t~ órakor. fél árakkal: 

Az üdvöske. 
Operette 3 felvonásban. lrták: A. Duru és H. Cbivot. For
dította: Rákosi Jenö. Zenejét szerzette: Audran Edmund 

SZE~téLYEK: 
Loran ..... Hegyessi Gy. l Pippo ..... Pintér Imre. 
Rocco, bérlő . Czal!.ó V. Bettina .... Rédei Szidi 

Kezdete 8 és fél órakor. 

Bérlet 155. sz. ·Páratlan. 
Este 7 órakor, rendes árakkal: 

Az ember tragédiáj11. 
Drámai költemény ll szinben. lrta: Madach Imre. Zenéjét 

szer1.é: Erkel Gyula. 

SZEMÉLYEK: 
Gábor •.•.. Tájko>rti B. l. demagog . Andortry P. 
Yihály .... Harmatb J. 2. demagog . Czakó V. 
Rafael ...• Czene St. Catulus .... Lhszlö Oy. 
Lu~zif6r ... Gilthi K. Cluvia ..• _ R,;dey Szidt 
Cherub .... Harmath J. Hippio .... Szép Olga. 
Adám ..... Pethes Imre. 8zent Péter . Bács Károly. 
Eva ...... Túvölgyi M PatriMka .. Mezei Peter. 
!<,öld szelleme Czakó V. Tanítvány .. Hajnal D. 
Rabszolga .. Pintér Imre. Anya ..... Bácsné. 
Kirnon .... Harmath J. Bi1~játékos .. Hcgyessi Gy. 

Kezdete 7 ór•ltr.or. 

REGENY • CSARNOK. 
Egy titkos rendör kalandjai. 

- Angol bnnngyi regénJ. -

Angol eredetiből forditotta: 

Sseben,.el Ss. (3) 

(Folytatás.) 

Kérlek doktor, keresd fel az indexben 
mondá Holmes. Hosszu évek sot·án Holmes ba~ 
ráto.~n kö~yv~t v~zetett minden egye_s nagyobb 
nevu egyenrol, ritka volt az eset, mmdőn egy 
emlitett személynek ne tudta volna onnan elő
keresni kivonatos életrajzát. Adler Irén nevét 
megtalálta egy zsidó pap és egy hajóskapitány 
neve közt. ki monografiá.t irt a tenger alatt öt
ven lábnál mélyebben élő halakról. 

- Hadd lássam, mondá Holmes, átvéve a 
könyvet .. Hm ! Született Newyerseyban, 1858. 
tavaszán, Contralto, hm, La Scala, hm! Prima~ 
donna varsói királyi ope::aházban, igfln! A szin~ 
padtól visszavonult - ha! Loudonban él -
igen, igen! Azt hiszem, fenséged összegabalyo
dott vele, irt neki kom promittáló levelekflt, me
ly eket most szeretne visszaszerezni, nehogy va· 
lahogy felhasználja azokat. . 
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- Epen ugy van ! De honnan ... 
- Titkos házasság nem volt 1 
-Nem. 
- Semmiféle törvényes irás, bizonyítvány? 
- Nincs nála semmi ilyes. 
- Akkor nem értern fP.nségedet Ha a fiatal 

személy előhozakodnék a levelekkel, hogy zsa
rolhasson, vagy más okból, hogy tudná behizo
nyitani azok valódiságát'? 

- Az irásomróL 
- Eb, hamisítvány! 
- A levélpapirosom. 
- Lopott jószág. 
- Az arczképem. 
-Vette . 
- De ketten vagyunk rajta. 
- Az már baj ! FenRéged felette nagy vi-

gyázatlanságot követett el. 
- Fiatal voltam és ügyetlen. H!sz most 

vagyok harmincz éves. 
- Vissza kell szereznünk. 
- .Már próbátkoztunk is vele, de siker-

telenül. 
- Fenséged fizet és megvesszük. 
- De nem akarja eladni. 
- El kell lopni. 
- Otször kisérlettük meg. Kétszer rablók, 

kiket fizettem, feldulták lakását. Egyszer az 
összes podgyászát megkeritettem, midőn uta
zott; kétszer az országuton megtámadták em
bereim, de nem sikerült megszerezni. 

-Semmi jel'? 
- Semmi, éppenséggel Aemmi. 
Holmes nevetett. - Csinos kis probléma, 

mondá. 
- De rám nézve nagyon is fontos, vágott 

vissza a király. 
- Igaz. Es mit szándékozik tenni az arcz-

képpel'? 
- Engem tönkretenni. 
-De hogyan'? 
- Nemsokára nősülnöm kell. 
-Tudom. 
- Clotild bothmao von Sate-Meningen a 

menyasszonyom. a skandináviai király leánya. 
Ismeri talán a családjában fennálló szigoru el
veket'? A leány maga a gyengédség, a tisztes
ség. A legcsekélyebb gyanu, mely viselkedé· 
semre irányulna, meghiusítaná az egészet. 

- Es Adler Irén ? 
- Azzal fenyeget, hon- elküldi neki a 

fény~épet. Es megteszi. Tudom, hogy megte
szi. On nem ismeri őt, de mondhatom, hogy. 
vasakaratu lélek. A leggyönyörübb női arczot 
viseli és a legmegrögzöttebb akaraterő lakik 
benne. Semmint hogy más nőt vegyek felesé
gül, kész a végletekig menni. 

- Biztosan tudja fenséged, hogy még nem 
küldte el. 

- Biztosan. 
.....!. Honnan 1 
- Mert azt mondta, hogy azon napon 

küldi el, a mikor a házasság nyilvánosan ki 
lesz hirdetve. Es az hétfőn lesz. 

- Ugy tehát még három napunk van, 
mondá Holmes egyet ásitva, az nagyon kelle
mes dolog, mivel épen most van egy kis ügyem 
kézben. Fenséged azonban mindenesetre Lon
donban marad addig. 

- Igen. Connt von Kramm név alatt meg
lelhet bármikor a Langhamban. 

-Akkor jó; majd megfogom irni mint ha-
ladunk előre. 

- Kérem. Nagyon türelmetlen leszek. 
- Es ami a pénzt illeti 1 Kérdé Holmes. 
- Itt van flgy utalvány: Carte blanhe*. 
- Köszönöm. 
- És őnagysága czime 1 
- Briony Lodge, Berpentine A venue St. 

Jobnis Wovd. 
Holmes feljegyezte. 
- Még egy kérdés : A fénykép kabinet 

volt 1 
- Igen . 
- Tehát jó éjt ft'nség, remélem nemso-

kára jó birt adhatok. Jó éjt neked is Watson 
mondta Holmes, amint a királyi fogat elrobo~ 
gott az utczán. Jöjj be holnap délután három
kor, mert szeretném ezt a dolgot megbeszélni 
veled. 

(Folytatll.sa következik.) 

* Fehér jegy; t. i. az a szelvény, melynelr szine fe
hér, bármely összegre szól abból, ami az illető szám alatt 
deponál va van. F o r d i i ó. · 

~RA . .Ol KÖZLÖNY. 

Pn~~t K~nlJ ~~ T~n~i 
Aradon, Atzél Péter-utcza 3. sz. 

.&. X...&. P :I: T T.&. T O T T :J. 793-b a :u.. 

UJDONSÁGOK 
TAVASZI 

felöltökben 
kelmékben 

SELYMEK, RUHADISZEK 
remek választékban! 

GYÁRI VÁSZON RAKTÁR. 
Elismert legjobb minőségü 

Rumburgi, creas és iriandi 
vásznakban. 

Asztaln~müBk, T~rnlk~zők, Chi[onokban. 
Készpenz fizetés mellett eredeti gyári árakon 

számittatnak. 

KÜLÖNLEGESSÉGEK 
MENNYASSZONYI 

KELENGVÉK-BEN 
Kiváló tisztelettel: 

Pro bs t Károly ós Társai. 
A. R A. D O N. 

Vidékre minták és költségvetések bár
mely czikkből bérmentve küldetnek . 

KERPELIZSÓ 
könyv- papir- és zenemü kereskedése 

Aradon, Andrássy-tér 20. sz • 
(Arena-épület.) 

Van szerenesém tisztelettel tudatni, hogy 
Ozletem zenemű részét bővitvén, - nálam min· 
den zenemű ujdonság megjelenés után azonnal, 
mélyen leszállitott áron, - átjátszott hangjegyek 
pedig féláron kaphatók. 

Művirág kellékek 
legelőny~sebb beszerzési forrássa. 

Képes levelező lapok nagyban és kicsinyben 
való árusítása. Naponta ujdonságok. Az összes 
kedveltebb szivarkahüvelyek dus raktára. Igen 
jutányos árak. 

Nyomtatványok, valamint könyvkötői mun· 
kák gyors és olcsó készítése. 

Ugyan-e czég ajánlja 

26.000 kötetes 

kölcsönkönyvtárát, 
(Atzél Péter-utcza l. sz. alatt az udvarban), 

hol minden ujdonság megjelenés után azonnal 
több példányban kapható, számos kiváló uj mű
vel szuporitva. 

Kölc~öndij havi 60 kr., vagy kötetenkint 
4 kr. - A könyvek ujak és tiszták. - Jegyzék 
ingyen. 

Vidéki bérlők is a legfigyelmesebb kiszol
gálásban részesülnek. 

Kerpel Izsó. 

1900. márczins 
~ 

Ertesités. 
Tisztelettel ajánlom a nagyérdemü 

zönség és t. vendégeim szives figyel 

MOTERMEMBE 
a legnagyobb gonddal és ízléssel kés 

különféle fényképeimet 
mint legkedvesebb alkalmi ajándékot, u 
platin, brom, brom-platin, albumin, 
és fényes cellodin stb. papirokon kis 
től egész életnagyságig. Olaj, aquarell 
pastell-festményeim et. 

Utólérhetlen míívészies nagyitásoka 
a kedvességéről elösmert gyermek pilla. 
fölvételeimet stb. 

Uzletáthelyezés miatt mélyen lesz 
tott árak: 
l életnagyságu nagyított mcllkép 30 ko 
6 darab mignon-fénykép 4 .ko 
6 darab vizit-fénykép . 6 k.o 
minden más nagyságnál az eddiginél 
kal előnyösebb árak. 

Szives megrendeléseket mielőbb ké 
Tisztelet.tel: 

KI ... A.POK A.LA.J 

l 

fényképé~;z. Templom·ut.cza, Min~ 
palota. Bejárat a m. kir. posta m 

Megérkezett! 

A legjobb minöségU 

OROSZ ES CHINAI TE 
eredeti csomagolásban és kimérve 

k.:1.1ója :J. O k.oro:o.AUS1 ae k.oro;nj .. """ ". 

1_,01lEJ)Ef{ TE. 
:Jad.l.ója a koro:u.a. 

Valodijamaikai és belföldirun 
literje 2 koronától 7 iorona 40 fillérig ftf6ggel egyii 

iires iivegek a beszámito1t árban Yisszafoga&tal 

VOJTEK és WEISZ 
tea és rum naQkereskedés 

.A.R.A.DC>N. 

.,. a.··swa - tw±e· . ·"'""'*"&kb Z.+f".il!."idtr'eo 2+elsr,· b- .-4..J- ;"+ew·s<J' ti iert· ... Mt · • ..... 



1900. márezius 21). ARADI KOZLÖNY. 
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tlsö araai gyártelep részvénytársaság jetszámotás alatt. 

Társaságunk a f. év márczius hó 3-án tartott rend
kivüli közgyülésen feloszolván, a társasági vagyon törvényszerü 
felszámolása elrendeltetett. 

Ennélfogva felkérjük a kereskedelmi törvény 202. §-a ér
telmében hitelezőinket, illetve mindazokat kik társaságunk ellen 
bármely igényt támaszthatnak, hogy követeléseiket jelen felhi
vás harmadszori közzétételétől számítandó hat hó alatt ellenünk 
érvényesítsék. 

Arad, 1900. évi márczius hó 20-án. · 

1096 
flz elsö araai gyártelep részvénytársaság 

felszámolás alatt. 
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Dr. Singer János orvos és Rozvány György gyógyszerész 

Sterilizált gyermektej 
gyógy• és pasteurizált tej termelése 

An...A.:I>C>N', 

Ba:tt:l:l.y ányi. és ::K.ossu:tl:l.-u.. sarkán. 

Telelon szám 2S6. 

Sterlllzált gyermektej. A legjobb gyermektápszer, nélkülözhetetlen oly anyák
nak, a kik gyermekeiket részben vagy egyáltalában nem títplítlhatják, A cse
csemő korának me!("felelően higitva. Tetjesen bakterium mentes. Az anyatej
nek megfelelő alkatrészekből áll. Minden egyes étkezésre való adag, légmen-

tesen lezárt külön palaczkban, sterilizálva, egyszeri tAplálásra szolgál. 

1. számu 1-8 napos gyermeknek 1 napl adag 8 palaezt 48 nt. t palaezt 7 ru. 
2. ,. 8-SO " " 1 " 11 8 11 80 11 1 " 8 11 

a. " so-9o " " t ,. " 7 " so ll t " 10 " 
4. " 90-180 ll ll t " " 6 " 64 " t ll 12 " 
6. 11 180-több 11 11 i 11 11 6 11 70 11 1 11 14 11 

Pasteurizált tej. Minden kórokozó esiráktól mentes, kitünő minóségü tiszta tej, 
közönséges használatra. l liter 28., lj2 liter 16., fillér. 

Gyomorbetegek részére könnyen emészthető tej. Pasteurizálva felforralás nél
kül is élvezhető. l liter 60., fél liter 34 fiillér. 

Tüdőbajosok részére való tej. A betegek zsirveszteségét pótló. rendkivül táp
láló erejü tej pasteurizálva, felforrás nélkül is élvezhető l liter 60 fil. Fél 

liter 34 fill. 
Édes savó. G,\·omor és tiidöbetcgek reszéro sterillzálva. l lit. 24" Fél liter 16 fil. 
Diabetikus betegek részére való tej. Czukor nrlkiili tej sterilizálva. l liter l 

korona, 112 liter 112 korona. 

Azonfeltil megrendelésre készittetik minden a gyógyászatban elöforduló 
Gyógytej mint Kephlr, Tropon, Somatose stb. tej mérsékelt áron és pontosan 
készit ve. 

Ruzsonyi Endre 
Andrássy-tér 24., a Hungária kávéház mellett. -Van szerenesém a t. ez. közönség becsAs fi· 

gyeimébe ajánlani 

röviDáru-, nöi pipere-, úri Divat, 
diszmüárn, játék- és czipö-raktáramat. 
Kérem a nagyérdemü közönséget, szeren

cséltessenP-k bevásárlásaikkal, hogy kivételes 
árakon jó áruimmal olcsón kiszol~álhassam. 
Finom női és férfi glace kP-ztyük 80 krtól feljebb. 
Férfi nyakkendők és ~allérok 15 krtól feljebb. 
Női és férfi zsebkendők 60 krtól feljebb. 
Férfi, női és fiu kalapok minden árban. 
Legszebb szőnyegek 38 krtól feljebb. 
Finom férfi ingek 95 krtól feljebb. 
Eső- és napernyők minden árban. 
Trikó és szövet gyermek ruhácskák. 
Kötött harisnyák és fuszekli minden árban. 
Kötő, hor~oló, Strucz és hímző pamutok. 
Női blousok 80 krtól feljebb. 
Női gallér, övek, nyakkendők minden árban. 
Szallagok, bársony, plüss, zsinórdiszek, csipkék 

és betétek 50% engedménynyeL 
Pénztárczák. casetták, tükrök, minden árban. 
Chewrau és kiilönböző bőrczipők. 
Gyermek bőrczipök minden árban. 

Minden e szakmához tartozó áruczikkek nagy 
választéka kivételes árakon. 

Ozlethelyiségem május hó 1-töl kiadó, a berendezés eladó. 
Tiszteletteljesen 

BUZSONYI ENDBE, 
Andrássy-tér 24., a Hongárla-kávébu mellett. 1052 
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Speczialista 
SÉRV

KÖTÖKBEN. 
A Keletl-féle cs. 
és kir sza lJ. sérv
kötő a legtökéle
tesebb ezen nem
ben, nem csuszik, 
nem gyakorol 

kellemetlen nyo
mást és eltá

volitja az eddigi 
sérvkötők hiá

nyát. 
Á r ak 1 

egyoldalu 6 trt. 
ketoldalu 12 frt. 

Gyáramban (alapitt.atott 1878.) készülnek ezenki
vül: mülábak, mükezek, járó- és nyuj tó-gépek, 
e~yenestartók. (Hessing-féle rendszer). orthopa
diai füzök. haskötők. görcsérharisnvAk és min
denféle gummiáruk urak és hölgj·ek részére. 

Megrendeléseket pontosan és diskréten eszközill : 

KEl ETI J mU- ~~ .. orvos s~bészetl 
J . • kotoszer-gyaros 

BUDAPESTEN, IV. Koronaherezeg-utcza 17. 

Nagy képes árjegyzék Ingyen és bérmentve. 2791 : 

Szé1•sé;: és 
Xinek van szeplöje t 

pattanás vagy bármi folt az ar
czán. használja a teljesen ártal
matlan Rozsnyay-féle világiürü 

Serail-arczkenöcsöt, 
mely az arczbOrt rövid ld6n fehérré, 
tisztává és tldUvé teszi. Egy tégoly ~ra 
70 kT. Eg:y kis t~gely ára 35 kr. Se rali• 
szappan eg~· drb. 30 kr. Serall• 
hölgyror ogy doboz 7o kr. Kitunó és 
valód Epeszappan egy drb. 40 kr. 

ÉtvágytalanHág 
és JO'OIIIOrJ,tyenJ,teS~K 

gyógyítására ezrek mennek Karl•· 
IJadb• boiott f-Zt a cú·:t ltth>~ll is l"lér

betik Rozsnyay •· 

PEPSINBORA. 
hMználata ált,.,l. mely az emésztist eiG
segitl és a gyomrot rövid idón tokélete

sen helyreállitja. 
Egy 11ng ára 1 rrt 20 kr., 6 nveg franco 

ktlldve 6 frt 6 kr. 

"" "" e;;eszse;:a. 
Váltóláz és hiDeglelés ellen 

l~gblztosubb éi; legk<•llemetesebb szer, 
kUiünlJ~en ~·erm{'k~knM. kik a keRern 
chinini mli,kl'p b"nnn! nom Indják a 

Rozsnyay M.·féle 
t:bininczokorka és 
(~binincsokoládé 

melyet a magyar orvosok és termégzet
vlzsgálók nal!'y gyUlésa 1~69-bf!l Fi'lmé
ben 111\1\'a díJjal koszontzott. Ertéktelen 
hamisításoktól óvakodjunk. Mindenkl 
csak a IWZ~~YAY :11.-fóle pályakoszo
rozott k(•szitményt kérje és fogadja el, 
melynek minden egye~ csomagoló papl
rosán Rotsnyay Mátyá• nevaláir&sa ol-

vasható. 

Itle~esség, 

vérszegénység 
és az •bből származó bajok ell~n leg

biztosabban hat Rozsnyay 

Y asaschina bora, 
mely saját tennésU m~nesi édes borra.! 
ké~1.1tv~. hatásában m!nden b&Ronló ké
szítményt f•lnlruul. Egy Uveg &ra l trt 
20 kr., 6 Uveg franco kUidve 6 frt 6 kr. 

A t. ez. közönség szives fil!,'yPlmélte ajánljuk, hol!,'y mindezen khzitményehtk 
törvényesen bejegyzett vtldje~YI\')'el vannak ellán·a, mely az aradi szabadság

~zobrot áhrázolja. 

:U:::•ph.ató: 

ROZS N YAY MATYAS gyógytárában ,1raa, Szababág-tér. 
Bndapelltf"n z Török .J6z11el é11 dr. Eggf"r Leo .. ~á.dor"' gyógyszer

táraiban, valamint minden magyaron;zági gyógyszertárban. 

1900. márczius 25. 

..,_ Szölömivelők és mezögaz• 
dák számára! .U 

A szölötelepek befecskendezéséhez 
valamint a gyümölcsfákat kárositó rovarok, 

továbbá a szegecs és tormáncs 
telj es kiirtására 

]t{ayfarth pb. és társa féle 
llzabadalmazot& 

•• önmiikodö 
ugy hordozható, mint kocsira szerelt 

,,Syphe>IJ.iacc 
tecskendöi, a legjobbaknak bizonyultak. a melyek sziYattvnzás nHkiil a folva
dékat öumiiködlilt>g a niivényekre permetezik. Ezen fecskenllüknek már sok 
~zerre_ menü Jléldányl_' van alkalmazásban és számos elismt•rö bizonyitl·ány 
Igazolja ezeknek elntázhatlan kiválóságát mindcn más redszerrel szemben. 

A legjobb vetőgépek 
Ma.yfarth Ph. és társa legujabb szerkezetü 

"A. G RI UOLA.'' 
(tolóvetökerék-rendszer) vetőgépeL Min
dennemü mag- és különbüzö magnumnyiség 
számára.vált•'>kPrekek nélkül. dombon vagy 
sikon, a legkönnyebb járás, legnagyobb tar
tóság és mind a mPllett a legolct>óbb ár 

által tünnek ki. 
A lehető legnagyobb munka-. irló- és pénzmegtakaritást teszik lehetövé. 

KiiHinlegrss~gt>krt sz.>na- és szalma11rések- kézi lu,sználatra. kukorina mor
zsolúk, cséplil~~p~k. járl!,'ánJok, p;abouarosták. tri~urök, ekék llengerek és ho
ronákban a legujabb rendszer és elismert legjobb alkotás alkalmazásamellett 

gyártanak és szállitanak 

1\a:ay:far"tl::l.Ph. és "társa 
es. tlz kir. kl•. ••abadalnoazott uu•z6ca•cla84p PPifY4rllk 

:al!ios, :1::1:. Ta'bors•ra.sae 71. 

több mint 400 arany-. ('Ziist- és bronzéremmel kitünteh·e.- Kimt>ritö árjPg\·
zékek és elismerö okiratok kiYánatra in~Jt>n kiildetnek. Képriselök és ismét

eladók alkalmaztatuak. 

Csász. és kir. 
szabadalom 

14.583. sz. alatt. 

Arany érem. Milleuiumi nagy érem. 

BALÁZS JÓZSEF 
KOCSIGYARTO, 

ARAD, KÖLCSEY-UTCZA ll. SZ. (Templom-utcza sarkán.) 

Miután Aradvárosában ezen ipariig eddig tl\kt'óletes szakturlatában mé~ 
nem volt kif~jlildve. ennélfogva bátorkorlom a n. é. köz~ n ségnek tudtára adm, 
hogy ezen pályán BécÁ)ben és Budapesten 30 éven át stkerrel versenyeztem; 
az utúbbi 18 éven át Budaw•sh•n mint hirneves kocsi!Q·áros hirében a leg
szebb kivitelü kocsikat készítettem. azért is a. gyártmányaim nagy érmekkel 
lettek kitüntetve. A sorsomnak az volt az akarata, bogy Aradon is tehetsé· 
gemet ismertté tegyem, ennélfogva készséggel elvállaloln bármin?. legfino
mabb vagy egyszerűbb kivitelben uj kocsik elkészítését ezenk!vul ósszes 
kocsijavitásokat u. m. kováes, bognár. nyerges és fényező munki~kat legtar
tósabban és legszebb k.ivitelben Iriletöleg lrgrövidebb idő alatt jutímros ár~~ 
mellett ponto,-an elkfiszitt>k. K.;sz uj kocsik valamint már haszuált de JO 
karban lévő kiilönféle formáju kocsik raktáron eladásra állanak . 

'' 
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RQSENBLÜH H. éS TÁRSA ARAD, Szabadság-tér 19. 
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lt•hetó\'t:l tmu:ik. hogy a ~z;ohák a mizolfl~ al~tt iR husználta~~a· 
nnk, mivel a kt"'ll~PW{'otl.Pn fiZ~'JC l!s a las.:-~1:. r~1gndn"" ~z:\r.t.lia'-'. 
mt•ly tu olajff'""U•kn..J.\ •~s. az olaJlakknak r-:.nJá~Ja. •. 
Uk. Em('lh•lt a hnszná.ln.ta olyan "KY~J.ertL hug-y k1k1 maga ..,.,.L 
gezheti a mázolá•t. A palló nPdv~" tárgJ·gynl feltürUlhelö, anél· 
klt!, hogy elvesztené fény~t. Meg kell ktUOnböttetnt: 

szlnezett azobepell6·f6nJm•zt. 
HAr~tA,.barnA$ és ---onlbarnAt, mely akár 
Plajft•:-<h.·k ftldi bt' a pallót s '"gyuttal fényt is nd. F..lt'·rt 
alkahuazhat6 régi ~agy uj pnllóra. Tf'lj .. ,. .. n b .. löd m.lnd••nl 

folto&, IlorAbbi DJ.AzoiA•& •tb; van azután 

tiszta f6nym6s (szinezetlen) 

11j pall4kra és parlo.P tr ... me ly C8npán fényt ad. l\llli3no,;en 1 
parketr~ s olnjfe•t~kkel már bemázolt eg~szen uj pallókra 

r--ak fi-nYt ad. entwlrugTa n<-m (Odi el a fomustrát. 
Po .. tac·Ö.omt'lt, körOibeltll 3o> négyszögmtr. (két kozép· 

nagy~~t.gn ...,,:Dklra való) 5 frl 90 kr .• Yagy 91,':: márka. 
A k4izv.•tlt•n ID<'I{rPDd<'lt'""k nolndPn ,.A,Pno;ban.l 

ahol ro•kUírak vannRk, l<lf' klii<IPndők. Mintamázulá
ktusuk ing-y•~n i-B hf>rment,·e kUld('otnr.k. A hová~ 

te•Hék jól vigyázni a ezégr~ s a gyári jüg)·re. miwl 
n Wbb miut llii~O. j<ye lf'tf'zA l{yl\rtmAnyt 'okfel•'• 

utAnozzll.k ~" hamisitjzlk, H 'okkal rossz;1bb. s gyakran a 
,·zéinak nwg nem felelő mittóségben hozzák forgalomba. 

Christeph Ferencz, 
nlódi szobapalló-fénylakk feltalálója és egyedGli 

::Eie:rl.:l:o.. 

Arad 1 J,Azll.r G,-uaa. LadAn71 LAHzl4. 
B.•Byula : F .. hn a .. &vAn. 
Br•d 1 ÁbrahADI I!l&vll.a. 

t34o-19oo. tkv. sz. 
árverésen a megállapitott kikiál
tási áron alól eladatni fog. 

Árverezni szándékozók tartoz
nak a végrehajtatök kivételével 
az ingatlan becsárának 10°/o-át 
vagyis 320 Koronát készpénzben, 
vagy az 1881. LX. t.-cz. 42. §-ában 
Hzett árfolyammal számított és 
az 1881. évi novemher hó l·én 
3333. sz. alatt kelt igazságügymi
niszteri rendelet 8. §-ában kijelölt • 
ovadékképes értékpapírokban a ki· 
küldött kezéhez letenni, avagy az 
1881. LX. t.-cz. 170. §·a értelmé
ben a bánatpénznek a biróságnál 
elölegeR elhelyezéséről kiállitott sza
bálysz~>rü elisn~ervényt átszolgál
tatni. 

tÁrV~-Ó~~~~~~~~~~r.ós~~~O!~; 
telekkonyvi hatosag közhirre teszi, 
hogy a kisbirtokoRok orsz. földb. 

.._int. végTehajtatónak, Vig Mihály 
~s neje végrehajtá..<;t szenvedő elleni 
.85 K. 82 fill. tőkekövetelés és jár. 
'iránti végrehajtási ügyében a kis
iienői kir. jbiróság terÜletén levő, 
!Simonyifal ván fekvő, a simonyi
~alvi 452. sz. telekjegyzőkönyvben 
lA. I. 1-5. r. 1025., 1026., 1378., 
~519., 1649. hrsz. a. irt ingatlanok 
l az ezután járó 1365 O·öl legelői 
!'Üetményre az árverést 3200 Ko
ttonában ezennel megállapitott ki
lkiáltási árban elrendelte, és hogy 
,a fennebb megjelölt ingatlan az 
. rrgoo. évi április hó 18. napjának 
1délelötti ll órakor Simonyifalva köz
régházánál megtartandó nyil ván os 

l. ,-. Ö'ri 't@tlt "i:M!trt - '?'t - t r e 

Kelt Kisfénőn, 1900. évi január 
hó ló. napján. 

A kisjenői kir. járásbíróság, 
mint telekkönyvi hatóság. 

Tabajtly, 
1203 kir. it. táb. biró. 

1899. V. 355-2. sz. 

Árverési hirdetmény. 
Alulirt birósági végrebajtó ai 

f8Rl. évi LX. t.-cz. 102. §-a értel
mében ezennel közhírré teszi, hogy 
a nagy-halmágyi kir. járásbiróság 
1899. év V. 365/1. sz. végzése kö
vetkeztében dr. Román István ügy
által képvisP-lt Ádám József javára 
Schweigl:'r József ellen 310 kor. 
éR jár. erejéig 1900. évi január 
hó 25-én foganatosított biztosítási 
végrehujtás alkalmávallefoglalt és 
94i koronára becsült szobabeli hu
torok és vi7.használati jogokból 
álló ingók nyilvános · árverésen 
eladatnak 

Mely árverésnek a n.-halmágyi 
k!r. jbiróság 1899. V. 355-2. sz . 
végzése folytán 31 o korona töke
követelés, ennek 1899. évi novem-

ber hó ll. napjától járó 5% kama
tai és eddig összesen 91 kor. 20 
fillérben biróilag már megállapitott 
költség erejéig Nagy-Halmúgyon 
végrehajtást szenvendő húzúban 
leendő foganatositása czéljából ha
táridöül 1900. évi április hó 3-ik 
napjának d. u. 2 órája kitüzeti_k, 
és ahhoz a venni szándékozok 
oly megj«>gyzéssel hivatnak meg, 
hogy az érintett ingóságok az 
18Sl. évi LX. t.-cz. 107. és l os. 
§-a értelmt;ben készpénzfizetés 
melldt, a lrgtöhhet igérőnek, becs
áron alul is eHognak adatni. 

A törvényes batáridő a hirdet
ménynek a biróság tabláján tör
tént kifiiggesztését követő naptól 
számíttatik. 

Kelt N.-Halmágyon, 1900. évi 
márczius hó 22. napján. 

Róth István, 
1211 kir. bir. végrehajtó. 

A n61 szépség emelésére, 

tökél etesilésére s fenn- M l t c f 
::~:.·.~:rt:~~::~~i~~;:::- ar g 1 - rem e 
ltszta és zs~rmentes ké- l 
szitmény a .....•..• 

-- Rövid Idő alatt s~Qntet ~zeplllt, májfoltot, pattnná.~t. búratkát (mitesser) és min
den más búrb~t. KJsimitja a ránctokat és himluhelyokel. mi•g koros egyéneknek is t\ de 

bájos arczszínt kOicsönöz . .._. 

Hamlalt•aoktól óvakodJunk. Vannak értéktelen utánzatok és haml&l
tások, melyek a lehetösegig hasonló alakban, kiállitátlban és árban kerül
nek forgalomba, söt a hasznalati utasitás és hirdetési szöveg is az enyém
nek masolata. Az ilyen utánzatoktól tessék óvakodni és csakis oly készit
menyeket elfogadni, melyek czimeres védjegygyel vannak lezárva. -
Készítményeim a nméltósagu m. kir. kereskedelmi miniszterium által 4960. 

·sz., valamint az osztrák kereskedelmi miniszterium által 41.104. sz. véd-
jegyg_yel láttat:fak el.. L~gkiválóbb orvosi tekintélye_k álta~ ajánltatn~k. Fe
lelöseget csak1s az en altaiam forgalomba hozott keszltmenyekert vallalok. 

.A ~a:rpt; O:r~:n1e, miként as orNzl\gotll m. kir. ehe
miai intézf"t éN központi Tf"gykililérlf"tl 1\lloma\!ii vizNgá\latat 
bizon)·itják. big~eanyt. ólinot llf"ID tartalmaz. tf"hát *'10' tf'l• 
jf"liltm 1\rtalmath•n Tf"gykészitnU\ny. - Ára 50 kr., nagy l frt, 
szappan 35 kr., puder 60 kr., arczviz 50 kr., fogszappan 50 krajczár. 

nres tégelyek vissza nem vétetnek, sem meg nem töltetnek. 

Gutori Földes Kelemen 
gyógyszertára és vegyészeti laboratorluma Aradon. 

Bamisiü.soktól 6nkodjunk, csakis tOrvényes Yédje"&ygyel ell&toU dobozok Y&hldiU:. 

Kapható minden gyógyszertárban és lllatszerkereskedésben. 
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:••••• ..... •••• .. •••••••••a 
:. - }]sörangu látványosság! -~ 

Aradon, a Boczkó-utcza végén, a vörös ökör-
e rel szemben látható a • 

l Ylastikai panopticum : 
• l 
l ;~.!~E. ~~!.1~~,8~~!~.~~ ~~~~~~~~"~~Z!~~'I. • l 
• legnevezetesebb szereplöket ábrázolva. • 

l ::ae~éptt-dij 1 ~o kr. l 
•

• Naponta nyitva reggel 9 órától este l O óráig, este fényes világitás l 
mellett. -A muzeum a legnagyobb pompával és fénynyel van berendezve. 

• A n. é. közönség becses pártfogásáért esedezik, mély tisztelettel 8 
• 'VVER.IN' H.-~ igazgató. • 
• 86vebbet • n•IJ f•lr•g•azok. l 
~. ........................ . 

~6·EH~·&.i®·®~·®~eS&®®·~iHWf~·@·®.®·~·íj·$ e . 
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Olcsó amortisationalis pénzkölcsönök. 
A n. t. fiH!IIJit•tokosok i-s ai•adbelvárosi háztulajllonosok figyelmébe aján· 

lom. miszerint altalain a legmagasabb értéka•·ányig nagyon előnyös feltételek 
mellett juthatnak 

olcs6 tBrlesztéses kBicsBnhBz 16 60 évi amortlsat16ra. 

Előre semmi díjat nem számítok, régibb tartozásokat convertálok, u. sz. 
kivánatra a bekebelezés költségcit is elölcgezem. 

Midün hivatkozom arra, hogy töbl1 év óta na~:"yon szamos köle.sönvevli
Df'k igényeit azoknak lf'~!;Da!?:YObb llll'l:'l'l~g!'Msére eli>~ií<'tt41nJ. ki, kórem tiszte· 
lettel a n. é. földhirtokos és húztull\irlonosokat. miszerint Onön magnk érde
kében ügyeikkel teljes bizalommal fo•·lluljanak hozzam. m 

~ 
~ Dat>zára a jt>lt>nlt>gi rossz pfnziigyi ''bzonyoknak, 

0 az általam eszközölt köl«"s4inök igt>n elönyösck. 

: SZÜCS F. VILMOS 
~ I~GATLA~ ÉS FÖLDHITEL KÖLCSÖ~ INTÉZETE 

@ ARADO•, F6•ut 5. az•m, a Széchen~·i malom átellenében. ·. . ·. .· 

OG·G·m9@0e~·®·®(®&G0~e·ee~·®e0~·=· 

waa,ae.e,.a••~,e,,aee•••••,eaa,aeee.eea• 

24111900. vh. sz. t •wwwwwwwwwwwwawwwww.-wwwww .. 

hirdatmóny. i Való ai gyapju szövetek ~:::;;~:::~· i 
Alulirott kiküldött végrehajtó ~ 

ArVBfBSi 
81 ' · LX t 102 § Eg7 v4'g 3.10 m4'-t4"r bollz• t 6.:SO Irt li nom 

az 18 · eVl · .·CZ. ' ' -a lllzn, tf>ljf's uriöltön;t· ka• 7.:i0 Irt finomabb 14 

értelmében ezennel közhirré teszi, b6t. nadr6g és DlelléllJ're s.:so Irt legfinomabb. 
hogy a battonyai kir. járásbiróság t 

S · á , , , l EgJ vég r.-k.-te kaiDJir'lrn 1.-~~:llno~nabb 1Din311éa"ü azaion &ltBnJre 10 fl't. • 
}899. p. 56116. SZ Jn U Vegzese a- To,·AbbA t.-lölt6, kabAt #N DRdr&Jr MZöw.-tek wannRk rakt6ron, rendklviU 
tal Luid Balázs végrehajtató ja- oloa6 •rban.- MeJrrendeléltn#l ... ejl;endő a m#rtt"k, IIIZID #8 Ar IDeJ~:adA!Oa. t 
vára, lak. M.~Bánhegyesen végre- ..... D<"ID felelő Arat beetleréUink, v-.y a p4\Dzt "'"""'• ~uk. • 

hajtást szenvedett Szalai József W • J k b é T r 1 r r • kt r ~ 
ellen, lak. M.-Bánhegyesen, 400 elSZ a a S arsa • pOSZ 0 gyarl ra ar 
korona tőke, és eddig öszszesen 
220 kor. perköltség követelés ere
jéig elrendelt biztosítási végrehaj
tás alkalmával biróilag lefoglalt és 
1010 koronára becsiilt jószágok és 
gazdasági eszközök stbiből álló in
góságok felülfoglalt.ató hitelező ki- ~~.~~~ 
elégiiésére is, amennyiben törvé- ~~U~~ 
nyp,s zálogjogot nyertek volna 
nyilvános árverés utján eladatnak. 7408-1899. tkvi sz. 

Mely árverésnek az 1899. Sp. 
56116. sz. kiküldést rendelő vég
zés folytán a helyszinén, vagyis 
M.-Bánhegyesen alperes lakásán 
leendő eszközlésére 1900. évi áp· 
rilis hó 10-ik napjának délelőtt 
9 órája határidőül kitüzetik és 
ahhoz a venni szándékozók ezen
nel oly megjegyzéssel hivatnak 
meg, hogy az érintett ingóságok 
ezen árverésen az 1881. évi LX. 
t.-cz. 107. §·a értelmében a leg
többet igérőnek becsáron alul is 
eladatni fognak. 

Az 1881. évi LX. t.-cz. 111. 
§·a értelmében, kik az árverei
tetui rendelt ingóságok vételárá
ból a végrehajtó követelését meg
előző kielégitéshez tartanak jogot, 
amennyiben az, hogy részükre a 
foglalás korábban eszközöltetett, a 
végrehajtási iratokból ki nem tü
nik, elsőbbségi bejelentéseiket az 
árverés megkezdéseig alulirottnál 
egy példányban irásban beadni, 
vagy pedig szóval bejelE><nteni tar
toznak. - V égre kötelesek bérbe
vagy haszonbérbeadók az 1881. 
évi LX. t.-cz. 112. §·a értelmében 
azon követelés összegét, melyre 
nézve törvényes zálogjogot igé
nyelnek, az árverés megkezdéséig 
alulirottnál bejelenteni. 

Az elárverezendő ingóságok vé
telára az 1881. évi LX. törvény
ezik 108. §-ában megállapitott föl
tételek szerint lesz kifizetendő. 

Kelt Battonyán, 1900. évi már
czius hó 15. napján. 

Gr6U IL, 
1206 kir. bir. végrehajtó. 

Árverési 

hirdetmény kivonat. 
A borosjenői kir. járásbíróság, 

mint tkvi hatóság közhírré teszi, 
hogy Piess Sámuel borosjenői Bo
dorlo .Antal Gyarmatai, Pankotai 

· népbank, Kaufmann Ignátz, pan
kotai, Curtutiu Mózes aradi, Pinta 
János pankotai lakos és a Victoria 
takarék és hitelintézet aradi czég 
végrehajtatónak, Butz Tódor gyar
matai lakos végrehajtást szenvedő 
elleni 74 írt és több rendbeli tő· 

kekövetfllés és járul. iránti végre
hajtási ügyében az árverést elren· 
delte, minek folytán az aradi kir. 
törvényszék a borosjenői kir. já· 
rásbiróság területében fekvő és a 
Gyarmata községi 57. sz. tkvben 
A. I. 248. 268. 577. 578. 107. 108. 
hrzi számu ingatlan 616 frt és a 
gyarmatai 157. számu tkvben A. 
I. (403. 404.) 497. hrzi szám alatt 
foglalt és Szigetye Gyorgye tulaj
donát kÁpező ingatlan 298 írtban 
megállapitott kikiáltási árban az 
1900. évi május hó. 2. napján d. e. 
10 órakor Gyarmata községházánál 
megtartandó nyilvános árverésen 
következő feltételek alatt fog el· 
adatni u. m. 

l. Ha a kikiáltáe.i áron felül 
igéret nem tétetik az elárverezendö 
ingatlan a kikiáltási áron alól is 
el fog adatni. 

2. Árvereini kivánok tartoznak 
az ingatlan becsárának 10°/ 0-át, 

vagyis 61 írt 60 kr., készpénz
ben vagy az 1881. évi november 
l-én 3333. sz. a. kelt igazságügy· 
miniszteri rendelet 8. §-ában kije· 
!ölt óvadékképes értékpapírokban 
a kiküldött kezéhez letenni, vagy 
az 1881. évi 60. t.-cz. 170. §·a ér
telmében a bánatpénznek a biró
ságnál történt előleges elhelyezésé
vel kiállitott elismervényt átszol
gáltatni. 

3. Vevő köteles a vételárt három 
egyenlő részletben, és pedig az 
elsőt az árverés J. ogerőre emelke
désétől számitan ó 15 nap alatt, a 
másodikat ugyanazon naptól szá
mítandó 30 nap alatt, a harmadikat 
ugyanazon naptól számítandó 60 
nap alatt, minden egyes vételári 
részlet után az árverés napjától 
számítandó 60fo-os kamatokkal 
együtt szabályszerü letéti kérvény 
kapcsában az 1881. deczember 
6-ikán 39425. igazságügyminiszteri 
sz. alatt kelt rendeletében előirt 
módon a buttyini m. kir. adóhiva
talnál, mint birói letétpénztárnál 
befizetni. 

A bánatpénzt a biróság az 
utolsó részletbe fogja beszámitani. 

Az árverési feltételek többi 
pontjai a hivatalos órák alatt ezen 
kir. járásbiróság telekkönyvi ha
tóságánál és Gyarmata, Moroda és 
Szőllős-Csigerél községek ·előljáró
ságainál megtekinthetők. 

Boro~enőn, a kir. járásbiróság 
tkvi hatosága 1899. évi deczember 
hó 16-ik napján. 

1095 Bittó, kir. járásbiró. 

Irn~t t~r~~t~llt 
ki a jegyző i teendőkben, főleg! 
az anyakönyvvezetésben kellől 
jártassággal bir s mint helyet
tes kinevezhető lehessen, havi 
30 korona fizetés és teljes el
látás mellett alólirottnál alkal-~r 
mazást nyerhet ; oklevéllel bí
rók előnyben részesülnek. 

Jószáshely, 1900. márc. 22 .. 

1099 Karátsony('~ 
körjegyzö. 

2977-1899. tkv. sz. 

Árverési hirdatményi kivonat 
A pécskai kir. jbiróság mint 

tlkvi hatóság közhirré teszi, hogy 

reh~jt.atónak, Ordodi Mihály..m.· · 
pécskai, vé?:rehajtást szenvedő el· 
leni 42 frt tökekövetelés és járulé· 
kai iránti végrehajtási ügyében a 
aradi kir. tszék, a pécskai kir. já· 
rásbiróság területén lévő, m.·pécs· 
ka határában fekvő, az M.-Pécskai 
1738. sz. tlkvhen A I. 2. sorszám 
alatt felvett ingatlaura az árverést 
1285 frtban ezennel megállapitott 
kikiáltási árban elrendelte és hogy 
a fennebb megjelölt ingatlan az 
1900. évi május hó 16-ik napján d. 
e. 10 órakor ezen telekkönyvi ha· 
tóságnál me~tartandó nyilvános át 
verésen a megállapitott kikiáltási 
áron alól is eladatni fog. . 

Árverezni szándékozók tartoi·l 
nak az ingatlan becsárának 10%·á~ 
vagyis 128 frt 50 krt készpénzbes 
vagy az 1881. évi LX. t.-cz. 42.§· á~ 
jelzett árfolyammal számított 
az 1881. évi november hó l-én 
33.33. sz. a. kelt igazságügyminísz· 
teri rendelet 8. §-ában kijelb~l 
óvadékképes értékpapírban a ki. 
küldött kezéhez letenni, avagy 
1881. LX. t.-cz. 170. §-a értelm 
ben a bánatpénznek a biróságn · · 
előleges elhelyezéséről kiállito r 

szabályszerü elismervényt átszo 
gáltatni. 

Kelt Pécskána kir. jbirósá~, min 
telekkönyvi hatóságnál 1899. é· 
november hó 10. napján. 

Dr. lakó 
1205 kir. aljbiró. 
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1898. Sp. 49-12. sz. 

Árverési hirdetmény. 
Alulirott bírósági végrehajtó 

az 1881. évi LX. t. ez. 102. s-a 
értE>lmében ezennel közhirré teszi, 
hogy a n.-halmágyi kir. járásbiró
ság 1898. évi 384:7-97. sz. vég
zése következtében dr. Román 
István ügyvéd által képviselt Kol
leda Szibinka és Pfeifer Lipót ja
vára Butár Nikulae és társai ellen 
220 kor. s járulékai erejéig 1897. 
évi deczember hó 27-én foganato
sitott kielégítési végrehajtás al
kalmával lefoglalt és 1208 koro
nára bE>csü l t széna, szalma, serté
sek, kocsik, felülépitmények és 
szarvasmarhákból álló ingóságok 
nyilvános árverésen eladatnak 

Mely árverésnek a u.-halmágyi 
kir. jbit·óság 1898. Sp. 49-12. sz. 
végzése folytán 220 kor. tökeköve
telés, ennek 1896. évi julius hó 
.5. napjától járó 50fo kamatai, és 
eddigi összes biróilag már meg
állapitott költség erejéig, Bo
-desden végrehajtást szenvedők la
kásán leendő foganatosítása czél
jából határidőül 1900. évi márczius 
hó 27-ik napjának d. u. 3 órája 
kitüzetik és ahhoz a venni szán· 
-dékozók oly megjegyzéssel hivat
nak meg, hogy az érintett ingósá
gok az 1881. LX. t.-cz. 107. és 108. 
§-a értelmében készpénzfizetés mel
lett a legtöbbet igérőnek becsáron 
alól is el fognak adatni. 

A törvényes határidő a hirdet
ménynek a biróság tábláján tör
tént kifüggesztését követő naptól 
számíttatik. 

Kelt N.-Halmágj·on, 1900. évi 
márczius hó 13. napján. 
· Róth István, 

, ~~~~-.-.-':-:; .. ,.kir. b. végreh~tó. 

A fogak legkitünőbb ó vszere: 
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D. Rob. greensill-féle szájviz l 
Eredetisége ezen védjegyről megismerhető. 

--E&Y i.l:ve;; 61-a BO :fillér .... 
Kapható minden gyógyszertár. drogueria és illat-

szer-kereskedésben. 54 

P 6 raktár: Daniovszky Istvánnál Budapest, V., Wurm-utcza 3. 

BRASSAY TESTVÉREK 
deréktüzök nagyraktára 

Ajánlják a tavaszi idényre 

drill, áttört, battiszt, csipke, selyem, Masztik és Köper 

füzöjeit. =-=·-=· -

~ raktár tulhalmozottsága folytán röviD füzök félárban aDatnak el. 

A tavaszi és nyári idényre 

meg~rkeztek a legujabb füziinek val6 11 z ö v e t ek~ 

mel)'nek szives megtekintés~re lelhh·juk a Dag)'~r

demii hölgyközÖJis{>.get. 

• Füz6k javitáaát és tisztitását elvállaljuk. • 
Ti..&JB'te1~-.e1 

879-1900. tkvi sz. 

Árverési hirdeiményi kivonat. 
A battonyai kir. járásbiróság 

mint telekkönyvi hatóság közhírré 
teszi, hogy Krammer Rozália h.-vá
sárhelyi lakos végrehajtatónak 
Szalai István m.-bánhegyesi lakos 
végrehajtást szevedő elleni 616 
korona tőkekövetelés és járulékai 
iránti végrehajtási ügyében a sze
gei ki!'. törvényszék (a battonyai 
kir. járásbíróság) területén lévő, 
M.-Bánhegyes községben fekvő, a 
m.-bánhegyesi 277. sz. tJkvben A 
+ 378/c. hrzi sz. alatt felvett in
gatlanra az árverést 2700 koroná
ban, ezennel megállapitott kikiál
tási árban elrendelte és hogy a 
fennebb megjelölt inga.tianra az 
1900. évi április hó 24-ik napján 
d. e. ll órakor M.·Bánhegyes köz
ségházánál megtartandó nyilvános 
árverésen a megállapitott kikicl.ltási 
áron alól eladatni nem fog . 

Arverezni szándékozók tar
toznak az ingatlan becsárának 
10 százalékát, vagyis 270 koronát 
készpénzben vagy az 1881. évi 
LX. t.-cz. 42. §-ában jelzett 
árfolyammal számitott és az 1881. 
évi november hó l-én 3333. szám 
alatt kelt igazságiigymi~zteri rPn
delet 8. s-ában kijelölt óvadék
képes értékpapírban a kiküldött 
kezéhez letenni, avagy a:r. 1881. 
LX. t.-cz. 170. §-a értelmében a 
bánatpénznek a biróságnál előle
ges elhelyezéséről kiállitott sza
bálysiPrii elismervényt átszolgál
tatni. 

Kelt Battonyán, 1900. évi már
hó 9. napján. 

A battonyai kir. járásbiróság 
mint tlkvi hatóság. 

1204 
Sz~ ll~ 

kir. albiró 
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~'••rhoiel 3. 
TiRTISZTIT6 LABDACSAl 
6vUzod!'k óta el vanoak terjedve a• eg-~s>. vilúJ<OI1 a 
i<evt's 11>:011 caald.d, a hol ez a páratlan bi•zi~ryógyezer . 

hiAJJi~~z::1.dac8okat u or~mwk kUHinöson az oly h:>..jok~ 
nAl nJ<nli~•k. amelyek nehéz e"'é"té,nek • dugulasnak 
köYdkPzml>n:y{~i. mlnt. pld. zavar az BJ?et.edng·.sbe•, 
m•Jfáj.al: ak, uélban tal"- nk. k•l1k1. ••' nyer s\b. 

\ ~-.~.tl~;..:ti16 lwt/umku:'U fogn~o kiv~lóau jó llntáRt R'Y&
korohlnk VÉirl:reg· ny!, g t'~l':r>ihr-n H az PlJl•Ö} !;Zá~·mi~ZÓ 
be.joklll\1, miut Ideges ro;r•J••. •ipko· ólb. E \'~r!l>~lllÓ 
la.bdacKok nRgy t•lun)·\·. !lo.:y .. ~..·lld··n btltllak. rt~Jd.a.l~ 
mat nPm okozunk a ig-y a l~'!:J:.Yi;u:~:·ldJ !'1tTVPz.•·.t!el 
biró cgyéuck, &őt gyormckelo. i• l>~ll·"u hll.l!r.nálba:J•\k. ., ,elt·t~ 

~ ai l do hoz, mely lllla.hdacshól áll 2_1 kt·. ;;. ::c {fl".. ./(J~ 
... ~ l tekercs, mely 6 doboz l frt G;) kr. ~;;· ~ ; ~~ { e : 
~.:l A pénz előzetes beküldése után 3 g; .. 'r rt. 4' 
-~ é ~ c~~::: b rmentve: ~- llL • • 
- Q) l ·~ k - ll> ..,. • 81 -:: e . l tekercs frt ~ r. ~ s: ... 
N ~ 2 tekercs ~ frt <JO kr. <D r:! l ~ 
: ~ 3 tekercs 8 frt Si) kr. < ; :D> : = ii 10 tekercs 9 írt 20 kr. !» • a;-

Egyedüll kéu:ltö és szétküldésl fliraktár: !ll P.J·~ : 

Pserltofer 9. g)?óg)?szerész ~!,! 11 

liécs, l. Singustrasse l§. 

Elter)edts'g!ihél fogva e tabd•t!ok a legklilhbhóbb 
elatol:.'·an 1!9 ne~'k n talt v!onazt•tn· k. te oa t etindanki 
osak PSEi1HOf' flle vsrtltzlitó l>bdacsokat kújen 1 
oeal azok va;ókk. ame·y~k dobazolnot fedeléD ,1re1 
azia*n ,PSUlHOFER" kézirasa lith~tö. 

;:; §'g: 
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Özv. Schwemmer Emánuelné -~ 
:D.ók..-ü..ml.e"tébe:n. 

Vörösmarthy-utcza 2. és Hunyady-utcza l. sz. 

~ :at.J:egérkezett ~ 
10000 mtr. 
20000 " 
3500 drb. 
5000 " 

10000 mtr. 
5000 " 
5000 " 
5000 " 

foulard szatén méterje 10 kr. 
fi n. női ruhaszövf t mtr. 20 krtól feljebb. 
!inom rumburgi vászon. 
gyapju, ágy és asztalteritő. 
fekete ruhaszövet., utolsó divatu. 
szines és fekete legujabb divatu selymek. 
finom szaten madmsz gradli. 
fehér damaszt asztalteritő (igen alkalmas ven

déglősök részére.) 
5000 garnit.ura legjobb gyártmányu abrosz és szalvetta. 
2000 tcz. ajouros damaszt törülköző. 

200 !!Jouros kávés garnitura, fehér és szines. 
5000 tcz. legfinomabb férfi ing 80 kl-tol feljebb. 
5000 tcz. különféle legfinomabb férfi és női zsebkendők 

65 krtól feljebb, 
3500 drb. finom férfi kalap 80 krtól feljebb. 
sooo " finom férfi és női nap- és esőernyők. 

10000 tcz. finom férfi nyakkendők 15 krtól feljebb. 
10000 pár finom férfi, női és gyermek czipők. 
Férfi, női és gyermek keztyük 10 krtól feljebb. 
Valódi perzsiai és smyrnai szőnyegek dus választékban. 

Legfinomabb angol szövetböl öszi és tavaszi kabát 
(selyem béléssel)... . .. .. . ... ... . .. . .. frt 9.ó0. 

Nagy választék finom nöi gallérokban . . . 80 krtól feljebb. 
Teljes tisztelettel 

Ö515V"· Soh vve::a:n.::a:n.er E::a:n.A:n. u.el.:o.é" 
VIS•I•n~arthr·utcza 2. 6• Hunradr•utcza 1. u6111. 
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Bejegyzen 
Puha padlóknak Iegtitdnibb és elismert legjobb fénymás a Y&lódi 

Linoleum padló zománcz. 
A. Llnolenm pad16-•om••- egy óra alatt ke~ényre s~árad. 
bámulatosan szép fénynyel bir és tartósság tekintet.eben edd1g fe
lülmulhatatlan. A következő változat{)kban kaphatu : l. . sz. sár-

gásbarna, 2. számu sötétbarna és 3. számu mahagombarna. 
Nagy eltetjedtség~nél fogva 

• Linoleum padló·zománczunkat • 
különbözö basonhangzásu nevek alatt értéktelen utánzat9kkal 
hamisitják, miért is kérjen mindenki kizárólag csak Eisenstadter
féle Linoleum padló zománczot, a törv. bejegyzett .,vas lovag" 

védjegygyel -

Védjt9Y 
.~as lovag:' 

Eisenstiidter Testvérek 
lakk• •• fe•tékgJ•r•• Béc•· 12 

F6raktár Aradon: St.E-inltzer N. ~z~gnH. 

Igen sok kö.lföld.i, franczia, an~ol és német 
szer van hirdetve és ajánlva fiatal emberek 
részére csőbántalmak és folyások ellen. 

Mindazon esetekben, ahol Santal-olaj hasz
náluta orvosilag javasolva van, a legczélszerübb 
és legjobb a 

SArliT AL· 
EG GER 

alkalmazása, mely a legjobb minösé~ü kelet-indiai 
Santal-olajból készült és az orvos urak által ren
deltetik. 

1 üv~ ára l frt 50 kr. postán bérmentve, 
a pfinz előleges beküldése mellett l t'rt 70 kr., 
2 üveg 3 frt 20 kr., 3 üveg 4 frt 50 kr. 208 

Gyógyszertár a Nádorhoz, 
Budapest, VI., Váczi-körut 17. 

Hirdetmény. 
Felhivatnak mindazok, kik az 

1900. évi tenyésztésre ingyen se· 
lyempetét kivánnak, hogy a pol
gármesteri hiv~t~lban jelentke~v~, 
neveiket s a kivant petemennyise
get az ott kitett ivre feljegyezzék ' 

Később jelentkezők kevesebb 
petére tarthatnak igényt, jelentke
zés a pete átvételP-re köteléző. Az 
ingyen petéket átvevők kötelezik 
magukat: 

1. Mástól petét el nem fogadni. 
2. A nyert pete mennyiséget 

kizárólag gubótermelésre fordítani. 
3. A termelt gubókat csakis 

a selyemtenyésztési felügyelőség 
megbizottjának s nem másnak át
adni. 

Az elsőosztályu gubók kilo
grammonként 2 korona 20 fillér
jével. a II-od osztályuak l korona 
60 fillérjével, a hasznavehetetlen 
piszkos nedvesek pedig 20 fillér
jével fognak beváltatni. 

Azok, a kik a gubókat bárki 
másnak eladnák, később meghatá
rozandó összeg erejéig megfognak 
hüntettetni. 

Aradon, 1899. évi január hó 9. 

Salacz, 
kir. tanácsos 

polgármester. 

az. 

1900. márczius 25. 

111 

Nyilvános köszönet egy kiváló szépitöszernek. 
Nyilatkozat Igen tisztelt gyógyszerész ur! Az ön által fel

talált lbolya-créme kitünő hatása inditott arra. hogy ez uton 
leghálásabb köszönetemet n~·ilvánitom. A jó készítményert fo
gadja örökös kiís:.:iinetcm~·t. mert egy pár nap alatt eltávolította 
az arczomon lévö iisszes szcplöimet és mí1jfoltokat. l'gyuttal biz
tositom. ho~y széles ismerős körömbcn a,j<\nlani fogom. 

Bécs, 1899. decz. 5. Kitünö tisztelettel larsetzky Adél. 

Szepl6. m6Jfolt. biblroa hlrvl•1••6vet 6a mlndennemG 
aroztl•zt6tlana•uot bámulatos rövid idli alatt elmulaszt az 
egésl. világon eltmjedt teljesen ártalmatlan szer a HajéH-léle 

IBOLYA·CRÉME 
ára: l tégely 50 kr. Ibolya-crérne szappan 35 kr. Ibolya puder fe· 

hér, rózsa é8 crém szinben 60 kr. 

Hajós- IBOLYA TEJ (Eau dc Violette de Haj•\s.) 
fóle- - Ezen h~·gienir.us mosdoviz az 

arcz, nyak. karok és kezeknek megkapó szépséget, fehérliliom 
és rózsa szinében tündiiklö varázsos szint kölcsönÖz. l üveg 50 kr. 

ÓvakodJunk 61't,ktelen haml•lt6•okt61 l 
lbolya-erém4'!m csinos gömbölyü kék dobozhan van és törvé
nyes védjegyemmel van ellátva. Kapható a készitö és feltalálónál 

DA,J ÓS -Álti•J{J) 
gyógyszertára és gyógyvegyészetl laboratoriumában 

ARAD, Andrássy-tér 22., a megyeházzal szemben. 

Olcsó keritések! 
ll . .tl.llll~li:li'Eil S1Í.NI)Oil 

sodrony111zöve~ fonat- és keriUN g)"ára 

Budnttesten9 VIII. kerület, Vllői-ut 4S. sz. 
Gyárt é~ szAllit: gép· és kézJ sodronyfonala ka!, tUskés sodronyt, pánthuult: erd6k vadaskerte..__ 
baromfl-udvarok, gazdasági lelkek, kertek, gyümillcsösök, uólók stb. bck<·ritést\re closÓ árak ruellelt. 
lyaraló·, park- és erkélyráosokat, valamint e•mos és orr.~ kivilelll hpukat és ajtókal "''"keretes 
snJrunyfonal é~ kl•Yacsolt Y&.'< o ól: "l:Y"'-intén dísze• virágágy- és gyepker.tésekel és favédó-ko
aarakat. ToYAbbá fllld- 6s kavloaroat.ikat; uölóbogyozó-ro•lákat, magtárablak-rostélyokat ; ökör
szájkosaratat; szikrafogókat; gabonaválasztó-hengereket, v<ttamint r•'gi vála•ltóh••n;;"rekMk uj 

IOdronyköpenynyel való elltltá.•át. Roataszöveteket 6s fDnatckal azele16rcstákba. 

Árjegyzékek és költségvetések Ingyen. e .Jutányos és pontos kiszolgálás. 

J.tn··efFhf-M tt·lww· t e·~ e .... ··· -'l.tw.it'íbcn "-H'•·r ''ft!· Mtzi' x·.. 'b#t 
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100. márczius 2~. ARADI RÖZLÖNY. 21 

"E q U it8blé" 
gyesült ~államokbeli életbiztosító-társaság. 

Alapittatott 18:i9-beD. 
.. ?JTT ~ 

Budapest, 1900. február 12-én. 

Kivonat az 1899. évi jelentésböl. 
Vagyon az 1899. év vP.gt'n 
f.elesleg az 1899. ~v végén ... 
Osszbevétel az 1899. évben :~. ·~ 
Kötvénybirtokosoknak kifizettetett az 1899. 

évben ...... w .. · .................... . 

Uj üzlet az 1899. évben . .. ... ... .. . .. . .. . 
BiztositAsi állag az 1899. év végén ...... 
Kötvénybirtokosoknak az intézet fennállása 

óta kifizettetett . .. .. . . .·. .. . .. . .. • .. • 

Kor. l . .W0,956.430 
au5.5S7 asr; 
269,391.000 

• 
" 

" 
120.537.705 

• 1.016.509 160 

• 6.272.0S2.110 

... 1.615,953.660 

Ajánlato~at ugy az élet-, mint & iá.radélc-bi~tositás minden foc·má.
·a a Iegolcsobb dijtételek s legkedTewbb feltetelek m_;-llett elfogad 
magyarországi igazgatóság: Budape•4 TI., "Vt.ezl•korut 3:i. ••, 

56 
~kintélyes képviselök az ország bármely részében aiic:almaztatmt::-. 

ta.W.~~:+-J:ee..oGHI:~:+:BR:+:H•*l:.:B:roo.:-~~g:-o:.,BK.+;~~ 

l.e~roic••U~IJ lbak l , L.,p ... ;rololo ni•••UIL l lf, 

Sieburger és Társa 
E1s8 :a:n.agya.r, pap:lr- k.Arp1"t- gyár 

BUDAPEST. --
Raktár : V. ker., Fürdö-utcza 8. + Qyár : lll. ker., Lajos-utcza 9. 
!"jánlják a legnagyobb választékban raktAron levö legolcsóbb. valamint drfll{übb 

... . s!\iAt gyártmányu legfinomabb angol, franczia. japlm 

..- papir-kárpitokat -.. a legdivatosabb kivitelben 
• lakások, irodák, kAvéházak, szállodAk, vendéglök, fürdök, tovAbb• 

..- n y á. P a.16 k.. .... leglzl~~~teubb dlsziUsére. 

ftdéki megrendelések a leggondo.;abban lesznek eszközölve és kívánatra saját 
munkásainkat küldjük a kárpitozás végzésére. ~ 

~ · lintakilnyvekkel, nl&mint Ults6gntéssel & Jegkéssségesebben szolgálnnt. 74 ~ 
~lld JDnnka 1 Pon &os kJ•sollfi'IMI ~ 
~ ~.: ~ ~~.aK+:l*KoGo:ll«BBUiótiMI:...:JMt:~-o:B~ 

PontoM kflilzolg-.li1áH t 

··Ifj. Kopetkó KárolY 
A..R...A..D<>N, t 

Minorita-palota. * (Templom-nteza.) 

, .... <;,.--.. • ... -- :;:?"_' ' 

Megérkeztek : _ 

Tavaszi Bs· nYáfi idHllfrijdÜnSá~aini, 
'-- './ . ~· -

Nöi-ruha kelmék, selymek, disztargyak, kitün& jó minöségli' 
biztos szintartó crettonok, zephirek, battistok és· selyem 

áttört zephirek •R~U vAia..tékbaa. 

Remek szép selyem- .és csipke napernyök. 

KitUnö jó minöségU vásznak és 

>!§;{~:>::§;:<-~::.óo'i.<·>-::•O·'{(-.~:~~~-<·•·rB>':-<-•·:r:§:·<+:;,g..:~+!~i.-<~>:;~;~ 

Plisserozas és gouvelierozas barmily szeles elvallaltatik. 

883-1900. pm .. 

Hirdetmény. 
Közhírré teszem, hogy a ké

rődzóknek és sertéseknek Ausz
triából Magyarországba való beho· 
zatala tekintetében jelenleg érvény
ben levő intézkedéseket tartalmazó 
397. szálJiu állategészségügyi érte
si tő hivatalomhan az érdekeltek 
által megtekinthető. 

Aradon, 1900. évi február hó 
28-án. 

Salacz, 
kir. tan. polgármester. 

656-1900. pm. 

Ilirfletmény. 
Közhírré teszem, hogy kérőd

zőknek és !lertéseknek Ausztriából 
Magyarországba való behozatala 
tekintetéhen jelenleg érvényes in
tézkedéseket tartalmazó 393. szá.. 
mu állategészségügyi értesitó hi
vatalomban 1\Z érdekeltek által 
megtekinthe tő. 

Aradon, 1900. évilebruár hó 13. 

Salacz, 
kir. tan. po1gármester • 

. . Arad sz. kir. város kapitányi hivatalától. 
' 

251 2-=:;-1900. 

~ird.e"tmé:n:y. 
·A vető és fűmagvak at vásárolÓ közönséget értesi tem, hogy az 

1895. évi XLVI. t. ez. végréhajt.ása tárgyában kiadott 38286-96. számu 
földmívelésügyí miniszteri rend1~let 8-ik §. értelmében a vető és fü· 
magvak árusításával foglalkozók a következők szigoru . betartására 
vannak kötelezve. 

Vető- és fúrnagvak alatt értetnek a.z örszágban a. mezógazdasági 
termelés tárgyát kópozó, vagy e czélra máshonnan behozott kulturnövények : 
általában kereskedelmi, ipar-, gyógy-, kerti- és takarmánynövények. valamint 
a füvek magvai, úgyszintén az erdei magvak is, melyek termelés czéljám 
iparszerüen forgalomba hozattak, illetve kináltatnak vagy árultatnak. 

A vető· és fl'ímagvak iparszerü forgalomba hozatala, illetve kinálása éa 
árulása 10 kgr.-on felüJi mennyiségekben a következő szabályok szerint 
történjék: 

A vető· és fúrnagvak csakis az eladó nevének, az illető mag fajának, 
illetve válfajának és származásának (ha ehhez valamely tulajdonság van kötve), 
valamint az illető mag tiszt.aságsinak (súly szerint) 0( 0-ban, úgyszintén csirázó 
képességénok (szemek száma szerint) 0/ 0-ban való határozott megjelölése mallett 
hozhatók forgalomba. Ha a mag válfaja vagy s1,ármazása az eladó előtt ifi· 
meretlen, azt különösen kijelenteili, illetve megjelölni tartozik . 

A tisztaság és csirázó képesség % számai külön-külön meghatározott 
számmal jelölondók; tehát pl. a tisztaság ekként 85-0o% nem jelölhető. 

Ezeknek a meltjelöléseknek az eladó réRzéról irasban m11g nem röviditett 
szavakkal, a számjelek tisztán kiirva és pPdig vagy az ajánlatban, kötlevélben 
vagy számlába.n, vagy esetleg külön értesítvenybt•n, a kicsinyt.eni vagy köz
vetítő útjáni eladásoknál m;~án a zsákon (burkolaton) le nem törölható vagy 
egy könnyen el nem távolítható módon kell mEiglörténni. A m!lnnyiben ez ntlm 
magán a zsákon (burkolaton) történik, a zsákoknak az eladó nevén, vagy cz,;g. 
jegyén kívül még egy más oly jellel kell m~->gjelölve lenni, melynek alapj<in 
az árjegyzékben, ajánlatban, kötlevélbl\n, illetve számlában vagy külön értesít· 
vényben jelzett árú azonossága kétségtelenül megállapítható legyen. 

A vetó- és fúrnagvak szállításánál, az. erre használt zsákol!. (burkolatok) 
u eladó pecsétjével (Ólomzár) zárandók le, ha csak erre illfltékes állami mag· 
vizsgáló állomás részéról ólomzárolva nem volnának. 

Mindazokban az esetekben, malyekben vető- és fúrnagvak magkereskedők 
részéról számla vagy más külön irásbeli értesítvény mellett szállíttatnak, 
köteles az eladó magkere.•ked6 az A. melléklP.t szerinti nyomtatvány*) egy 
példányát csatolni, melynek a szállított VEitó· vagy törnag burkolat.án alkalma
zott jel, a mag fa.jának, illetve válfajának, szárm11zásánk, valamint tisztasági 
és csirázókép~sségi Ofo-ára vonatkozó köteles megjelölés kitüntetésére sz.olgáló 
rovat.a.it az eladó kitölthllti. . . 

Vető· "s füma~vaknak, mint "nyersárunak'' termelők. részéról ma~keres
kedók részére történő eladásoknál és a magkereskedők egymásközötti forg!il· 
mában a jelen határozmányok - az illető magvak fajának, illetve válfajának, 
valamint eredetének vagy származásának megjelölésén kivül - nem kötelezők. 
(L. 6. §. 2. pontját). . · 

Lóher- és luczerna-magvakat, ha azok nem teljesen arankamentesek, ter
m9szlés czéljából forgalomba hozni tilos (1894. XII. t.-cz. 51. §.) ugyszinttín 
az egyéb vetőmagvakat is, ha azok a mezógazdasá.gra (növénytermPlésra) ká~. 
ros gyomok magvait tartalmazzák. . . , .. 

A vető- és fűmagvaknak az eladó résozéról kötelezően megjelölt és ezzel 
biztositott legkisebb tiszt!l.Sági és csirázoképessé~i 0/o-ára való ellenörzó vizs
gálatoknál ugy a tisztaságban, mind a csirázóképességben külön-külöa mutat
kozó 5°.'o-nyi hiány meg van engedve. Ha pedig a. vizsgálat esetleg a tiszta· 
ságnál a fentinél nagyobb hiányt, a csírázóképességnél ellenben a biztositottnál 
magasabb o,·o·ot találna., vagy megfordítva, ezen e!;letekben a bizt.ositott leg-ki· 
sebb tisztasági és csirázóképességi 0/o-ok számainak 100-zal oszt<~.ndó szorza.· 
tával szemben, a vizsgálat által talált két számadat ugyan e számtani ered
ménye a fümagvaknál 10°/o·nyi, a többi vetőmagvaknál pedig 5°/o-nyi hiányt 
mut.atbat. '· · 

FigyP-lmeztetem tehát a közönségl't, hogy vető vagy fiimagvnk 
vételénél óvato~an járjon el s hogy a kert-sktodötöl az illető mag fa
jának, illetve válfajának szál'mazásának valamint a mag tisztaságának 
ugyszintén csirázó képessPgének %-han való határozott megjelölését 
és mindezekért a szavatosság elvállatását követieni jogositva van_ 

Arad, 1900. február 15. 

' 

Sarlot Domokos, 
főkapitány. 

*) A magvizsgEIJ.ó Allomásokt.ó ,_szerzend6 be. 
"' . ' ........... 

-·=:·rf.· •· '*'*' tg-.,. am ,,. .•.. c' ra . .. 



1900. márczius 25. 
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férfi-, fiu· és gyermekrttha raktára "= = .. = ARADON, Andrássy-tér 9. szám. A minorita templom átjárójával szemben. _T-=e·e='o=n=s=24-· _ Telelon 324. ;: !!"+-
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Van szerenesém m. t. vevőimnek valamint a nagyérdemü ruhát vásárló közönségnek szives tudomá
sára hozni, hogy a tavaszi idényre megérkeztek legujabb kifogástalan szabása és elis
mert jó minőségü férfi, fiu és gyermekruhák, a legolcsóbbtól a legfinomabb kivitelig, nagyon jutányo
san, szabott árak mellett, ugy hogy t. vevőim igénycit mint eddig ugy ezután is minden tekintetben kielégi
teni lesz főtörekvésem. - Mérték szerinti rendelésekre nagy választék honi, angol és franczia szövetekben, me

~ -lll ~ 
= -~ 
~ -~ 

-
lyek 48 óra alatt pontosan eszközöltetnek. 

Tisztelettel KASSOVITZ FÜLÖP. 
a • 

1217 Hirdetmény. 
Zaránd község tulajdonát ké

pező egy bika április hó 4-én d. e. 
10 órakor a községházánál nyilvá
nos árverésen el fog adatni. 

Zaránd, 1900. márczíus 23. 

Zachariás Dezsö, Kurta Mihály, 
jegyző. biró. 

Forray-nagy-iratosi kör
jegyzöségnél 

a jegyzói teendőkben jártas 

jegyzői irnok 
onn~ ~kalmazást nyerhot 

00 korona évi fizetés s mo
ás és ágynemün kivül - tel

ellátás mellett .. 

Zachariás Árpád, 
körje~~:yzó. 

,, 
Eros 

gás lovak, 
j6 karban I.;vő 

g ás kocsik 
és lószerszámok 
óltányos áron eladók 

am 1091 

sö aradi gyártelep rész
vénytársaságnál 
:Fl. .A. D C> :Nr. 

................. 
TAUCZON 

a legközelebbi országos 

vásár 
folyó évi márczius h6 31-én és 

április hó 1-éa 

tat•tatik tne;.;. ................. 

Zálogtárgyak 
elárverezéae. 

Van szerenesém a t. ez. közönség
nek ezennel tudtul adni, hogy 

ékszertárgyak 

1900. évi április 4-én, 
ingóságok 

1900. évi április 5-én, 
délelótt R órakor a tekintetes város 
kapitJ\nyi hivatal egy tisztviselője jelen· 
létóbetl üzlethelyiségemben Kossuth· 

utcza l 2. sz. azon 

1900. január hóban esedékes 
zálogtárgyak:, melyek lejaratkor k: 
nem váltattak, sem elzálogolási határ
idejük meg nem hosszabbittattak, 
legtöbbet igérőnek készpénzfizetés mel
leLt el fognak adatni. 

Weisz Dávid. 

A kovaszinczi iB[YZősó[llól ·:J 
. f'/i 

egy a jegyzői teendők, főleg ·· ~· ;: t 

az adóügy kezelésében kifogás
talan jártassággal biró egyén 

folyó évi ápril hó l-től 

alkalmazást nyerhet. r.~t~ 
r - . 

Fizetése a községi pénztár- . ~.-
ból havi 20 frt vagyis 40 ko-
rona, magatartása és szorgal- ~- · · 
mához képest fizetéEemelésre ' 
is számithat, mosás rs ágyne-
miin kivül teljes ellátás. ---

Kovaszincz, 1900. márcz. 20. ,. / 

Buftea Miklós, .1 

jegyzö • 

t· 
~· 

i; 

A'· '. . 
"' ..... \,, . . \""" ..... -· 

' 

Aradi nyom~a ré:;zvénytánm.ság könyvuyomdája .. " \./ ?,,...".,.,. 
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